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Smlouva o financovánimíkroprojektu

Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia

Program Interreg V-A ČR — Polsko

uzavřely dále uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s programem Interreg V-A Česká republika - Polsko,

kterým se stanovuji podminky pro poskytnutí dotace v rámci programu lnterreg V-A Česká republika - Polsko,

vycházející zejména z:

. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných

ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu

soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a

rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj,

Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1083/2006, Úřední

věstník Evropské unie L 347/320 (obecné nařízeni);

. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013 ze dne 17. prosince 2013 o zvláštních

ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle Investice pro růst a

zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Uřední věstník Evropské unie l. 347/289;

. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č, 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o zvláštních

ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cil Evropská územní

spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259,

. Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se doplňuje

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde o zvláštní pravidla způsobilosti

výdajů pro programy spolupráce;

. zákona č. 218/2000 Sbírky zákonů České republiky, o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších

předpisů

a z další platné legislativy EU a českého právního řádu tuto Smlouvu.

Smluvní strany se na základě § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších

předpisů, dohodly, že Smlouva se uzavírá dle občanského zákoníku.

Preambule

Euroregion Silesia - CZ vykonává na základě Rozhodnutí o poskytnutí dotace na projekt „Fond míkroprojektů

2014-2020 v Euroregionu Silesia“ vydaného Ministerstvem pro místní rozvoj dne 25. 2. 2016 funkci Správce

Fondu mikroprojektů v Euroregionu Silesia vrámci programu lnterreg V-A Ceská republika — Polsko (dále jen

„Fond“).

Euroregionální řídicí výbor Euroregionu Silesia je česko-polský regionální orgán vrámci Fondu schvalujicí

žádosti o poskytnutí dotace na mikroprojekt z Fondu, jeji výši a změny míkroprojektu v průběhu jeho realizace

(dále jen „příslušný Euroregionální řídící výbor').

Na základě projektové žádosti předložené Konečným uživatelem (dále jen „projektová žádost“) a schválené

Euroregionálním řídícím výborem dne 15. 2. 2018 jsou splněny předpoklady pro uzavření této Smlouvy.

Čl. 1

Předmět smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je realizace míkroprojektu Historie a současnost zpracování nerostných

surovm a jejich využití v ČR a PL, reg. číslo CZ.11.4.120/0.0/0.0/16_013/0001384, v rámci programu

lnterreg V-A Ceská republika — Polsko, prioritní osy 4 (dále jen „mikroprojekť).

2. Podrobná specifikace mikroprojektu je uvedena v příloze č. 1 této Smlouvy.
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Čl. 2

Harmonogram mikroprojektu

1. Harmonogram mikroprojektu je následující:

3) datum registrace mikroprojektu v systému MS2014+: 30. 10. 2017

b) datum zahájení fyzické realizace mikroprojektu: 1. 4. 2018

c) datum ukončení fyzické realizace mikroprojektu: 31. 3. 2019

2. Tyto termíny jsou rozhodné pro stanovení časové způsobilosti výdajůl.

či. 3

Finanční rámec mikroprojektu

1. Finanční rámec mikroprojektu zahrnující celkově způsobilé výdaje a výši dotace z Evropského Fondu

pro regionální rozvoj (dále jen „EFRR“) je následující:

Celkové způsobilé výdaje mikroprojektu činí: 13 719,80 EUR

Maximální výše dotace z EFRR na mikroprojekt činí: 11 661,83 EUR, tj. 85 %

2. Finanční rámec mikroprojektu a podrobný rozpočet mikroprojektu jsou uvedeny v příloze č. 2 této

Smlouvy.

3. Veškeré aktivity mikroprojektu realizované mimo programovou oblast musí být realizovány v souladu s

čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, o zvláštních ustanoveních týkajících

se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská územní spolupráce.

4. Skutečná výše dotace, která bude Konečnému uživateli poskytnuta, bude určena na základě skutečně

vynaložených, odůvodněných a řádně prokázaných způsobilých výdajů, kromě výdajů vykazovaných

zjednodušenou fonnouZ. Skutečná výše dotace nesmí přesáhnout maximální výši dotace stanovenou

v čl. 3, odst. 1 této Smlouvy.

Čl. 4

Práva a povinnosti Konečného uživatele

1. Konečný uživatel je povinen použit dotaci v souladu s touto Smlouvou.

2, Konečný uživatel je povinen splnit účel dotace uvedený v čl. 1 této Smlouvy, a to ve lhůtě uvedené v čl.

2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy.

 

1 Výdaje na přípravu mikroprojektu jsou způsobilé od 1. 1. 2014 do okamžiku registrace mikroprojektu v systému MS2014+.

Výdaje spojené s realizací mikroprojektu jsou způsobilé ode dne následujícího po dni jeho registrace v systému M82014+.

2.Jedná se o jednorázovou částku příspěvku a financování paušální sazbou. Paušální sazba se v „průběhu. realizace

mikroprojektu uplatňuje na skutečné vynaložené a Správcem Fondu schválené ostatni způsobilé přime naklady

mikroprojektu (u nákladů na zaměstnance) lzpůsobilé přímé náklady na zaměstnance (u režijních nakladu).
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3. Udržitelnost

Pokud se na mikroprojekt bude vztahovat podminka udržitelnosti, je Konečný uživatel povinen po věcné

a finanční stránce zajistit, aby ůčel dotace dle čl. 1 této Smlouvy byl zachován po dobu pěti let od data

proplaceni dotace Konečnému uživateli a tuto skutečnost Správci Fondu dokládat prostřednictvím

pravidelných zpráv o udržitelnosti. O stanoveni podmínky udržitelnosti rozhodne Správce Fondu

nejpozději při schváleni Závěrečné zprávy za mikroprojekt.

4. Plnění rozpočtu mikroprojektu a časového harmonogramu

a) Konečný uživatel je povinen použit dotaci na způsobilé výdaje uvedené v rozpočtu mikroprojektu,

který je přílohou č. 2 této Smlouvy, přičemž je povinen dodržet maximální částky u jednotlivých

kapitol rozpočtu mikroprojektu.

b) V případě potřeby změn v rozpočtu má Konečný uživatel možnost požádat o schválení těchto změn

předložením upraveného rozpočtu mikroprojektu Správci Fondu. V případě, že změny rozpočtu

nepřesahují hranici 15 % každé z kapitol rozpočtu? které jsou změnou dotčeny, není nutné provádět

změnu Smlouvy. Správce Fondu má právo navrhované změny zamítnout, pokud by měly vliv na

podmínky, za nichž byl mikroprojekt schválen. Pokud Konečný uživatel nepožádá o změny rozpočtu

nebo pokud nejsou tyto změny schváleny, jsou horni limity způsobilých výdajů jednotlivých

rozpočtových kapitol dány aktuálně platným rozpočtem mikroprojektu a nelze je překročit ani v

případě, že by jejich překročení nevedlo k překročení částky celkových způsobilých výdajů

mikroprojektu.

c) Konečný uživatel je povinen při realizaci mikroprojektu a čerpání dotace dodržet časový

harmonogram, který je uveden v čl. 2 této Smlouvy.

d) 0 změnu harmonogramu je v případě potřeby Konečný uživatel povinen požádat Správce Fondu,

který může žádost schválit a změnu provést nebo žádost zamítnout4.

5. Způsobilé výdaje

a) Dotace je určena pouze na úhradu způsobilých výdajů. Způsobilé výdaje jsou vymezeny;

. nařízením Evropského partamentu a Rady (EU) č.1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o

společných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského

sociálního fondu, Fondu soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a

Evropského námořního a rybářského fondu, o obecných ustanovenich ohledně Evropského

fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení

nařízení (ES) č. 1083/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/320;

. nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č.1301/2013ze dne 17. prosince 2013 o

zvláštních ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cile lnvestice

pro růst a zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie

L 347/289;

. nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o

zvláštních ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cil

Evropská územní spolupráce, Uřední věstník Evropské unie L 347/259,

. nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č.481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se

doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde o zvláštní

pravidla způsobilosti výdajů pro programy spolupráce,

. aktuálni Směrnicí pro žadatele platnou pro Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia.

b) Konečný uživatel je oprávněn v žádosti o platbu požadovat uhrazení pouze příslušné výše výdajů,

které byly na základě soupisky dokladů předložené Konečným uživatelem schválené Správcem

Fondu jako způsobilé.

 

3 Vztaženo k hodnotám posledni platné verze rozpočtu mikroprojektu, který je součástí Smlouvy.

4 Změnu terminu uvedených ve Smlouvě je možné provést pouze na základě žádosti Konečného uživatele a vždy pouze

pred okamzrkem, než daná skutečnost nastane, tzn. před daným termínem. Změny Smlouvy po termínu nejsou možné.
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9)

Veškeré způsobilé výdaje musí být doloženy takturami nebo účetními doklady stejné důkazní

hodnoty5.

Pokud Správce Fondu zjistí, že předložená žádost o platbu je z hlediska způsobilých výdajů

neúplná nebo obsahuje formální nedostatky, je Konečný uživatel povinen žádost doplnit nebo

opravit ve lhůtě stanovené Správcem Fondu

Konečný uživatel je povinen zajistit úhradu veškerých výdajů mikroprojektu, které nejsou kryty výše

uvedenou dotaci (zejména nezpůsobilé výdaje a výdaje na zachování výsledků realizace

mikroprojektu), aby byl dodržen účel dotace uvedený včl. 1 této Smlouvy a udržitelnost

mikroprojektu, pokud se na něj bude udržitelnost vztahovat.

Konečný uživatel je povinen respektovat zákaz duplicitního financování výdaje, jenž bude

ůnancován ztéto dotace, zjiných evropských strukturálních a investičních fondů (ESI), zjiných

nástrojů Evropské unie, ztéhož fondu vrámci jiného programu6 nebo zjiných zahraničních

prostředků nebo národních veřejných prostředků.

V rozpočtu mikroprojektu, který je přílohou č. 2 této Smlouvy, nejsou zohledňovány náklady na

zaměstnance ve formě paušální sazby.

Předmětem dotace mohou být jen ty způsobilé výdaje, u kterých je datum zdanitelného plnění7

nejpozději v den ukončení realizace mikroprojektu uvedeného v čl. 2 odst. 1 písm. o) této Smlouvy

a které zároveň byly uhrazeny nejpozději do 30 dní od data ukončení realizace mikroprojektu

uvedeného v čl. 2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy.

6. Plnění indikátorů

a) Konečný uživatel je povinen naplnit indikátory výstupu, které jsou uvedeny vpřiloze č. 1 této

Smlouvy, Pokud se na mikroprojekt bude vztahovat podminka udržitelnosti, je Konečný uživatel

povinen uchovat indikátory výstupu po dobu uvedenou v čl. 4 odst. 3 této Smlouvy.

Konečný uživatel je povinen poskytovat Správci Fondu údaje nezbytné k průběžnému sledování

přínosů mikroprojektu (monitorování mikroprojektu), a to zejména prostřednictvím oznamování

aktivit mikroprojektu a předložením Závěrečné zprávy o realizaci mikroprojektu.

7. Vedení účetnictví

a) Konečný uživatel odpovídá za to, že veškeré účetnictví za mikroprojekt bude Konečným uživatelem

vedeno oddělené od ostatního účetnictví v souladu s národní legislativou upravující účetnictví.

b) V případě, že Konečný uživatel není povinen vést účetnictví, povede pro mikroprojekt v souladu s

příslušnou národní legislativou tzv, daňovou evidenci rozšířenou tak, aby:

- příslušné doklady vztahující se k mikroprojektu Splňovaly náležitosti účetního dokladu ve

smyslu národní legislativy upravující účetnictví;

- předmětné doklady byly správné, úplné, průkazné, srozumitelně a průběžně chronologicky

vedené způsobem zaručujícim jejich trvalost;

- uskutečněné příjmy a výdaje byly vedeny analyticky ve vztahu k příslušnému mikroprojektu,

ke kterému se vážou, tzn., že na dokladech musí být jednoznačně uvedeno, ke kterému

mikroprojektu se vztahují.

- při kontrole Konečný uživatel poskytne na vyžádání kontrolnimu orgánu daňovou evidenci

v plném rozsahu.

 

5 Tato povinnost se nevztahuje na výdaje, které spadají pod režim daný možnostmi zjednodušeného vykazování výdajů

(výdaje nebo náklady, které budou vyúčtovány jako paušální v souladu s čl. 67 a 68 nařízení Evropského parlamentu a

Rady (EU) č. 1303/2013 a čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013).

6 Vsoutadusčl. 65 odst. 11 obecného narizeni. _ . _ , .

7 Pokud nemá doklad datum zdanitelného plnění, je datem zdanitelného plnění vCeske republice mineno datum

uskutečnění účetního případu. V Polské republice jde 0 datum vystaveni faktury.
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Konečný uživatel je dále povinen průkazně všechny položky dokladovat pfi následných kontrolách a

auditech prováděných orgány dle čl. 4, odst. 10 této Smlouvy.

Konečný uživatel je dále povinen zajistit, že originály všech účetních dokladů budou označeny

názvem a číslem mikroprojektu.

Veřejné zakázky

a)

b)

Konečný uživatel odpovídá za to, že při realizaci mikroprojektu bude postupováno v souladu s

účinnými národními předpisy pro zadávání veřejných zakázek, tj. zákonem č. 134/2016 Sb., o

zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. V případě, kdy se na danou veřejnou

zakázku nevztahuje povinnost postupovat podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných

zakázek, je Konečný uživatel povinen postupovat v souladu s Metodickým pokynem pro oblast

zadávání zakázek pro programově období 2014 —_2020 (vydán Ministerstvem pro místní rozvoj

ČR dne 15. ledna 2014 na základě usnesení vlády CR (3. 44/2014).

Konečný uživatel odpovídá za to, že bude Správci Fondu umožněn přístup k veškeré dokumentaci

související s uzavíráním smluv.

Veřejná podpora, horizontální principy

Konečný uživatel odpovídá zato, že pň realizaci mikroprojektu a po dobu dle čl. 2 bodu 1 této Smlouvy

budou dodržovány platné předpisy upravující veřejnou podporu a horizontální principy (rovné příležitosti

a nediskriminace, rovné příležitosti mužů a žen a udržitelný rozvoj).

Kontrola/audit8

a)

b)

Konečný uživatel je povinen za účelem ověření plnění povinností vyplývajících ztéto Smlouvy

nebo zvláštních právních předpisů vytvoňt podmínky kprovedení kontroly, resp. auditu

vztahujících se krealizaci mikroprojektu a umožnit kontrolující osobě výkon jejich oprávněni

stanovených příslušnými právními předpisy. Konečný uživatel musi zejména poskytnout veškeré

doklady vážící se k realizaci mikroprojektu, umožnit průběžné ověřování souladu údajů o realizaci

mikroprojektu uváděných vZávěrečné zprávě o realizaci mikroprojektu, resp. udržitelnosti

mikroprojektu se skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem

orgánům oprávněným kprovádění kontroly/auditu. Těmito orgány jsou Správce Fondu jako

poskytovatel dotace, Řídící orgáng, Kontroloňío, Platební a certifikační orgán, Auditni orgán,

Evropská komise, Evropský účetní dvůr a další národní orgány11 oprávněné k výkonu kontroly.

Konečný uživatel je dále povinen realizovat opatření k odstranění nedostatků zjištěných pfi těchto

kontrolách, která mu byla uložena orgány oprávněnými kprovádění kontroly/auditu na základě

provedených kontrol/auditů, a to v termínu, rozsahu a kvalitě podle požadavků stanovených

příslušným orgánem. Informace o provedených kontrolách/auditech, jejich výsledku a stavu plnění

kontrolami/audity navržených opatření je Konečný uživatel povinen zahrnout do Závěrečné zprávy

o realizaci mikroprojektu, resp. zpráv o udržitelnosti mikroprojektu. Na žádost Správce Fondu jako

poskytovatele dotace, Ridiciho orgánu, Kontrolorů, Platebniho a certifikačního orgánu nebo

Auditniho orgánu je Konečný uživatel povinen poskytnout informace o výsledcích kontrol a auditů

včetně protokolů z kontrol a zpráv o auditech.

11. Publicita

a) Konečný uživatel je povinen provádět propagaci mikroprojektu v souladu s opatřeními uvedenými v

projektové žádosti a v souladu s přílohou XII obecného nařízení a prováděcím nařízením Komise

(EU) č. 821/2014, kterým se stanoví pravidla pro uplatňování obecného nařízení, pokud jde o

 

8Na české straně upraveno zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanéni kontrole, a zákonem č, 255/2012 Sb., kontrolni řád

a příslušnými ustanoveními předpisů EU.

9 Řídícím orgánem programu je Ministerstvo pro místní rozvoj ČR.

íUKontrolorem je v České republice Centrum pro regionální rozvoj České republiky,

“Na české straně jsou orgány oprávněné k výkonu kontroly stanoveny zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o ňnančni

kontrole, ve znění pozdějších předpisů. Např. pokud je mikroprojekt spolufinancován z rozpočtu územního samosprávného

celku (ÚSC), je i ÚSC oprávněn kprovádění kontrol; v případě poskytování prostředků státních fondů je státní fond také

oprávněn provádět kontrolu.
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podrobná ujednání pro převod a správu příspěvků z programu, podávání zpráv o finančních

nástrojích, technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacim a systém pro

zaznamenávání a uchovávání ůdajů.

b) Konečný uživatel je povinen spolupracovat na žádost Správce Fondu na aktivitách souvisejících s

publicitou programu a Fondu.

c) Konečný uživatel souhlasí, aby Správce Fondu, Řídící orgán a subjekty jím určené zveřejňovaly

informace uvedené v čl. 115 odst. 2 obecného nařízení, jakož i audiovizuální dokumentaci realizace

mikroprojektu vjakěkoliv formě a prostřednictvím jakýchkoliv médií.

12. Poskytování údajů o realizaci mikroprojektu

a) Konečný uživatel je povinen na žádost Správce Fondu (popř. jiného orgánu, např. Kontrolora)

písemně poskytnout jakékoliv doplňující informace související s realizaci mikroprojektu, resp. s jeho

udržitelnosti, a to ve lhůtě stanovené v takovéto žádostí.

b) Konečný uživatel je povinen poskytovat informace a případně součinnost v souvislosti s

hodnoceními, která bude provádět Rídíci orgán, a to po dobu pěti let od data proplacení dotace

Konečnému uživateli.

13. Oznamovánizměn

Konečný uživatel je povinen Správci Fondu neprodleně oznámit veškeré skutečnosti, které mohou mit

vliv na povahu nebo podminky provádění mikroprojektu a na plnění povinností vyplývajících z této

Smlouvy.

14. Uchovávání dokumentů

Konečný uživatel je povinen uchovat veškeré dokumenty související s realizací mikroprojektu, které jsou

nezbytné k prokázání použití prostředků, a to od jejich vzniku do 31. 12. 2027. V případě, že národní

legislativa stanovuje pro některé dokumenty delší dobu uchovávání, je nutné ustanoveni národní

legislativy respektovat.

15. Příjmy mikroprojektu12

a) U mikroprojektů, jejíchž celkové způsobilé výdaje nepřekročí částku 50 000 EUR, mohou být

veškeré příjmy, které v průběhu realizace mikroprojektu vzniknou, použity jako zdroj

spolufinancování mikroprojektu misto vlastních prostředků, a to do výše vlastního podílu

spoluňnancování. V případě, že příjmy překročí vlastní podil spolufinancování, bude dotace

z EFRR krácena, a to o částku, o kterou příjmy překračují vlastní podíl spolufinancování, Po

ukončení realizace mikroprojektu je Konečný uživatel povinen doložit výší skutečně dosažených

příjmů.

b) U mikroprojektu, jejichž celkově způsobilé výdaje činí více než 50 000 EUR, se způsobilé výdaje

mikroprojektu sníží o příjem, který vznikl v průběhu realizace mikroprojektu. Pokud příjmy nebyly

zohledněny již při uzavření této smlouvy a dotace nebyla o tyto příjmy snížena, je Konečný

uživatel povinen nejpozději v okamžiku podání Zádosti o platbu příjmy mikroprojektu odečíst od

celkových způsobilých výdajů a doložit jejich výši.

16. Péče o majetek

Konečný uživatel je povinen zacházet smajetkem spoluhnancovaným zdotace spěčí řádného

hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení. Po dobu realizace

 

12Obecné platí, že čisté příjmy projektu vytvořené po jeho ukončení dle čl. 61 obecného nařízení a jiné peněžní příjmy

projektu vytvořené během jeho realizace dle § 65 odst. 8 obecného nařízení (vztahuje se však pouze na projekty, jelehŽ

celkové způsobilé výdaje převyšují 50 000 EUR) by měly být zohledněny už při schválení projektu a poskytovaná dotace

by tak měla být o tyto příjmy předem snížena.
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17.

18.

19.

3.

mikroprojektu a udržitelnosti (vztahuje-li se na mikroprojekt) nesmí Konečný uživatel majetek

spolufrnancovaný byt' i částečně z prostředků dotace bez předchozího písemného souhlasu Správce

Fondu převést, prodat, vypůjčit či pronajmout jinému subjektu a dále nesmí být k tomuto majetku po tuto

dobu bez předchozího písemného souhlasu Správce Fondu zřízeno věcné břemeno či zástavní právo

ani nesmí být vlastnické právo Konečného uživatele nijak omezeno. Tímto ustanovením není dotčena

možnost nahradit nefunkční nebo technicky nezpůsobilý majetek novým za účelem udržení výsledků

mikroprojektu s předchozím písemným souhlasem Správce Fondu.

Dodržování ustanovení Směrnice pro žadatele a Příručky pro konečné uživatele

Konečný uživatel odpovídá zato, že budou dodržovány veškeré další povinnosti související s realizací

mikroprojektu, které jsou stanoveny v aktuálníverzi Směrnice pro žadatele a Příručky pro konečné

uživatele. Vpřípadě nedodržení těchto povinností je Správce Fondu oprávněn použít analogicky

ustanovení čl. 5 odst. 3 této Smlouvy, tj. pozastavit platby, a to až do okamžiku, kdy budou tyto

povinnosti splněny.

Žádost o platbu a Závěrečná zpráva za mikroprojekt

a) Konečný uživatel je povinen do 30 dnů od data ukončení fyzické realizace mikroprojektu uvedeného

v čl. 2 odst. 1 písm. c) předložit řádné vyplněnou a doloženou soupisku dokladů k výdajům

mikroprojektu. Na základě schválené soupisky dokladů je Konečný uživatel povinen předložit Zádost

o platbu za mikroprojekt.

b) Konečný uživatel je povinen do 30 dní od data ukončení fyzické realizace mikroprojektu předložit

Závěrečnou zprávu za mikroprojekt.

Převod prostředků dotace

Splní-Ii Konečný uživatel povinnosti stanovené touto Smlouvou, Správce Fondu převede prostředky

dotace na jeho účet. Konečný uživatel není povinen vést bankovní účet v EUR nebo samostatný učet

výhradně pro účely mikroprojektu. ldentiňkace bankovního účtu je přílohou č. 3 této Smlouvy.

Čl. 5

Práva a povinností poskytovatele dotace

Vyplacení prostředků dotace

Správce Fondu po přijetí Žádosti o platbu za mikroprojekt a ověření jeji oprávněnosti, úplnosti,

pravdivosti a bezchybnosti tuto Žádost o platbu za mikroprojekt potvrdí.

Pokud budou splněny veškeré podmínky stanovené touto Smlouvou pro vyplacení prostředků dotace,

Správce Fondu zajisti bezhotovostní vyplacení dotace z EFRR ve výši stanovené v potvrzené Žádosti o

platbu za mikroprojekt na účet Konečného uživatele uvedený v příloze č. 3 této Smlouvy, a to do 5

pracovnich dni po obdržení souhrnné platby od Finančního útvaru13 na účet Správce Fondu.

Kontrola

Správce Fondu je oprávněn provádět u Konečného uživatele veškeré činnosti související s ověřením,

zda je mikroprojekt realizován v souladu s touto Smlouvou.

Pozastavení proplácení prostředků dotace

 

"“ Jedna se o orgán Ministerstva pro místní rozvoj, který mj. zajišt'uje proplácení finančních prostředků ze strukturálních

fondů.
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Pokud Správce Fondu nebo orgán oprávněný ke kontrole/auditu dle čl. 4 odst. 10 této Smlouvy zjistí, že

Konečný uživatel nesplnil nebo neplní některou z podmínek uvedených v této Smlouvě nebo některou z

povinnosti stanovených právními předpisy, je Správce Fondu oprávněn pozastavit preplácení prostředků

dotace.

Čl. 6

Sankce za porušení ustanovení Smlouvy

Výčet sankci

Pokud Správce Fondu zjistí, že Konečný uživatel nesplnil nebo neplní některou z podminek uvedených

v této Smlouvě nebo některou z povinností stanovených právními předpisy a tato informace je potvrzena

orgánem oprávněným ke kontrole/auditu dle čl. 4 odst. 10 této Smlouvy, vyhrazuje si právo uplatnit vůči

Konečnému uživateli následující sankce:

a) Aniž by byla dotčena ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. b) — j) této Smlouvy, porušení povinností

uvedených vtéto Smlouvě povede ke krácení dotace ve výši podilu dotace na výdajích, u kterých

nebyly povinnosti splněny;

b) V případě, že dojde k nenaplnění některé z hodnot výstupů projektu uvedených v čl. 4 odst. 6 písm.

a) a v příloze č. 1 této Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno ve stejném poměru k celkové

částce dotace, jako je poměr nenaplněné hodnoty indikátom výstupu na cílové hodnotě indikátoru

výstupu uvedené v příloze č. 1 této Smlouvy;

c) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených včl. 4 odst. 3 této Smlouvy, bude výše

krácení dotace stanovena ve stejném poměru k celkové částce dotace, jako je poměr počtu

započatých měsíců, po které byla povinnost porušena k celkové době, po kterou má být dle této

Smlouvy povinnost dodržena (tj. k 60 měsícům),

d) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených včl. 4 odst. 12 písm. a) a písm. b) této

Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno ve výši 0 — 1 % celkové částky dotace;

e) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených včl. 4 odst. 13 a 14 této Smlouvy, bude

krácení dotace stanoveno ve výši 0 — 5 % celkové částky dotace;

f) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 11 písm. a) této Smlouvy, bude

krácení dotace stanoveno podle přílohy č. 4 této Smlouvy;

9) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst, 2, 9 a 10 pism. a) této Smlouvy,

bude krácení dotace stanoveno ve výši celkové částky dotace;

h) V případě porušení povinností stanovených včl. 4 odst. 8 písm. a) této Smlouvy u veřejných

zakázek, na které se nevztahuje povinnost postupovat podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání

veřejných zakázek, v platném znění, bude krácení dotace stanoveno ve výši stanovené v příloze č.

4 této Smlouvy, která vychází z Metodického pokynu pro oblast zadávání zakázek pro programové

období 2014 - 2020, platném ke dni uzavření této Smlouvy;

i) V případě porušení povinností stanovených včl. 4 odst. 8 pism. a) této Smlouvy u veřejných

zakázek, vyjma případů, na které se vztahuje čl. 6 pism. h), bude krácení dotace stanoveno ve výši

stanovené v příloze č. 4 této Smlouvy, která vychází z dokumentu “Rozhodnutí Komise ze dne 19.

12. 2013, kterým se stanoví a schvalují pokyny ke stanovení finanénich oprav, jež má Komise

provést u výdajů financovaných Unií v rámci sdíleného řízení v případě nedodržení pravidel pro

zadávání veřejných zakázek";

j) Krácení dotace nebude stanoveno v případě nenaplnění cilove hodnoty indikátoru výstupu o méné

než 15 % u indikátoru výstupu „Počet účastníků společných programů vzdělávání a odbomé

přípravy na přeshraniční podporu zaměstnanosti mládeže, vzdělávacích příležitostí,

vysokoškolského vzdělání a odbomé pfipravy".
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2. Nevyplaceni dotace nebo její části

V případě, že je zjištěno před vyplacenim dotace nebo její části porušení ustanoveni této Smiouvy.

Správce Fondu pfi rozhodování zohledňuje miry krácení dotace uvedené v čl. 6 odst. 1.

3. Porušení ustanovení Smlouvy Konečným uživatelem

a) Pokud vdůsledku porušení ustanoveni této Smlouvy budou neoprávněně čerpány prostředky

dotace, je Správce Fondu povinen vtennínu do 20 pracovnich dnů od potvrzení nesrovnalosti

vyzvat dopomčenou zásilkou Konečného uživatele k navrácení prostředků v EUR na účet Správce

Fondu. Správce Fondu ve výzvě stanoví lhůtu pro navrácení neoprávněně čerpaných prostředků

dotace v délce 30 kalendářních dnů od doručení14 výzvy Konečněmu uživateli.

b) V případě, že Konečný uživatel prostředky na základě výzvy Správce Fondu ve stanovené lhůtě

nevrátí, zašle Správce Fondu nejpozději do 10 pracovních dnů od uplynutí lhůty druhou výzvu, která

bude provedena stejnou formou a bude obsahovat stejně náležitosti jako prvni výzva. Pokud

Konečný uživatel ani na základě této druhé výzvy prostředky na účet Správce Fondu ve stanovené

lhůtě nevrátí, je Správce Fondu povinen zajistit vymáhání a vrácení hnančnich prostředků soudní

cestou.

Čl. 7

Ustanovení společná

1. Konečný uživatel prohlašuje a svým podpisem Smlouvy stvrzuje, že:

a) byl před podpisem Smlouvy řádně a podrobné seznámen ze strany Správce Fondu s podmínkami

čerpání dotace dle Smlouvy a bere na vědomí všechny stanovené podmínky, vyslovuje s nimi svůj

bezvýhradný souhlas a zavazuje se k jejich plnění a dodržování, stejně jako k plnění závazků

vyplývajících mu ze Smlouvy,

b) byl řádně poučen Správcem Fondu o následcích, které mohou vzniknout uvedením nepravdivých

nebo neúplných údajů jak ve Smlouvě, tak i vZádosti o platbu za mikroprojekt a z případného

neoprávněného čerpání finančních prostředků z dotace;

c) byl seznámen s existencí platné legislativy, která upravuje pravidla poskytování dotace,

d) na mikroprojekt, který je předmětem dotace podle Smlouvy, v příslušném období, pro kterou je

dotace pňznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, ňnančni přispěvek či jim obdobné formy

pomoci z jiného programu financovaného EU;

e) na výdaje mikroprojektu, který je předmětem dotace podle Smlouvy — s výjimkou výdajů do výše

spolutínancování15 a s výjimkou nezpůsobilých výdajů — v příslušném období, po které je dotace

přiznána, nečerpá žádnou jinou dotací, podporu, finanční příspěvek, či jim obdobně formy pomoci

z národních veřejných zdrojů;

f) nedošlo kdatu podpisu Smlouvy kžádné změně vjeho prohlášení o bezdlužnosti přiloženěmu

k projektové žádosti a že se Konečný uživatel nenachází v úpadku.

2. Konečný uživatel může Smlouvu o financování mikroprojektu kdykoli písemně vypovědět. Výpovědní

lhůta činí 2 měsíce a začíná běžet prvního dne měsíce následujícího po měsíci, kdy byla výpověď

podána. V případě vypovězeni smlouvy nemá Konečný uživatel nárok na vyplacení jakékoli náhrady.

 

‘4 Dnem doručení se považuje den převzetí oznámeni Konečným uživatelem. Nepřevezme-Ií si adresát písemnost ve lhůtě

10 dnů ode dne. kdy byla připravena k vyzvednutí, považuje se písemnost posledním dnem této lhůty za doručenou.

15 Spolutínancovánim se rozumí rozdíl mezi výši způsobilých výdajů a výší dotace obdržené z prostředků EFRR.
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3 Spravce Fondu Sl vyhrazuie právo v případě závažných porušení ustanovení Smlouvy nebo v případě

uvedení nepravdivých nebo neúplných prohlášeni či informaci Konečným uživatelem neprodleně

odstoupit od smlouvy bez vyplacení jakékoliv náhrady

4. Pokud nedoide kvypovězení smlouvy ze strany Konečného uživatele ani kodstoupení od smlouvy ze

strany Správce Fondu. zaniká platnost Smlouvy a jejich dodatku dnem 31 prosmce 2027

Čl. 8

Ustanovení závěrečná

1. Konečný uživatel souhlasí se zveřejňováním udaju uvedených ve Smlouvě. a to zejména v rozsahu

název/sídlo/IC Konečného užívatelé. Udaje o mikroproiektu a předmětu a vyší finanční pomoci dle

Smlouvy, v souladu s předpisy ES a národními předpisy

2. Pokud není vtéto smlouvě nebo vdokumentaci Fondu stanoveno jinak, je možno veškeré změny

podminek Smlouvy provádět pouze na základě vzájemné dohody smluvních stran formou písemného

dodatku ke Smlouvě Změny lze provádět pouze v pruběhu plnění podmínek této Smlouvy a nelze tak

činit se zpětnou platností. Deňnítívní rozhodnutí o provedení změny Smlouvy a formě JejlhO dodatku je

v kompetenCí Správce Fondu.

3 Případné spory mezi Správcem Fondu a Konečným uživatelem budou řešeny dohodou

4, V případě. že spor nelze vyřešit dohodou. bude pro Jeho rozhodování místně příslušný soud dle sídla

Správce Fondu. a to podle své věcné pusobností

5 Smlouva Je vyhotovena ve 2 stejnopisech v českém jazyce. z nichž každý má platnost originálu. 1

vyhotovení si ponechá Správce Fondu a 1 vyhotovení Konečný uživatel

6 Nedílnou součástí Smlouvy JSOU následující přílohy

Příloha č 1: Projektová žádost

Příloha č. 2: Podrobný rozpočet míkroproíektu

Příloha č. 3: Identifikace bankovního účtu

Příloha č 4 Tabulka odvodu za porušení pravudel programu interreg V-A Česká republika — Polsko

v oblasti zadávání veřejných zakázek a v oblasti publíCíty

7 Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami

8 Smluvní strany prohlašují. že Sl text Smlouvy pečlivě před Jejím podpisem přečetly. 5 Jeho obsahem bez

výhrad souhlasí že je projevem jejich svobodné a vážné vule. prosté omylu, na dukaz čeho připojují své

podpisy.

V Opavě dne 2 5 '05- 2018 V Ostravě dne 1 F,. 37‘; fi?

  

Za Konečného uživatele,  Za Spravce Fondu:

presea ay
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Formulá' "ádosti o p_odgoru Programu Interreg V-A

Česká republika — Polskoz

Formularz wniosku o dofinansowanie z

Programu Interreg V—A Republika Czeska - Polska
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“lvp projektu / Tvp projektu Typ C : samostatně realizovaný/ realizowany samodzielnie

 

A. Identifikace projektu [ Identflikacia projektu

 

Reglstršilčlsřloýmojektu / 'Numer

rejestracyjny projektu:
CZ. 1 1.4.120_/D.0/0_0/16_013/0001384

 

Identifikace žádosti (Nash) / Dane

identyflkacyjne wnlosku (Hash):

Verze / Wersja:

nKPA4P __

 

Typ podání / Typ zloženia:

 Způsob jed nání / Sposób end;-r  

. \

0002 , , 44

Automaticke/Autornatvcznie _ , „_7 ____ _ .

Podepisuje jeden srgnatář/Podpisuje jeden svgnatariusz j
 

Projekt / Prolekt

 

Číslo výzvy/ Numer nahoru: 11_1e_o13!
  

Název vy‘my / Tytul nahoru:

Vv'zva v rámci fondu mikroprojektů SileSIa / Nahór w

ramach Funduszu mikroprojektow Silesia
 

 

Název projektu C2 I Tytul projektu CZ:

Historie a současnost zpracováni nerostných surovin a—

jejich využití v ČR a PI.
 

  

 Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia /Fundusz

Správce FM / Zarzqdca EM mik_ro_projektów w Euroregionie Silesia  
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Historia | teražniejszošé prletwarzania surowców

Název projektu PL / Tytut projektu PL: mineralnych | ich kaorzvsjagiígr krajacli CR | PL

History and Present of raw materials treatment andrits

Nálev projektu EN ljy_tul projektu EN: Exploitation m CZ and PL

    

  
 

_Anotace projektu ] Streszczenle projektu:

Hlavni náplni projektu je iniciace výměny zkušenosti jednotlivých pracowšt' a propagace příkladů '

dobré praxe v oblasti současného zpracování nerostných surovin a jejich využiti v rámci příhraniční

oblasti Projekt řeší nedostatek informací na obou stranách hranice k problematice využívání

přírodních zdrojů transferem zkušenosti a poznatků mezi 4 pracovišti, & aktivním zapujenim

odborníků z průmyslové praxe,

Glównvm celem projektu jest zainicjowanie wymianv dos'wiadczeri posuzególnych miejsc pracv oraz

promowanie przyklado'w dobrej praktyki w zakresie obecnego przetwarzania surowcow mineralnych

| ich wykorzystania w obrebie strefy przvgranicznej. Projekt odnosr sie do braku informacji po obu

stranach granlcy na temat kaorzystywania zasobów naturalnych poprzez przekazywanie

doswiadczen i wiedzy ws‘ro‘d 4 miejsc pracy, przy aktywnyrn zaangažowaniu ekspertów : branžy

przemyslowej.
v , 7]   

Fyzlcká reallxace pro|ektu [ Rzeczowa reallzac|a projektu

 

 

   
 

 

Předpokládané datum zahájení / Przewideany termin

rozpoczecla:
1. 4. 20187 , „.,

Předpokládané datum ukončení/ Przewidywanv termin

takoňczenia:
31. 3. 2019 _ ,,

Předpokládaná doba trvání (v měsících) / Przewidywany

czas trwanla (w mleslacach): 12,00__
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Při'm ro'ektu Dochod roektu

  

llne' pěnšini příjmy (tip) / Inne

przyghody (IPI: _

Projekt nevytváříjine peněžní příjmy/Projekt nie generuje

innych wpiywów finansowych
  
 

Do Iňkavéíntormace lnformac'e uzu einia' ce

 

Realizace zadávacích řízení na projektu / Realizacja przetargów w projekcie:

Veřejná podpora / Pomoc publiczna:

S ecific 'cíl Cel szcze ólo

 

číslo] Numer: * 11.4.120.4.1

 

Na'zev/ Nazwa:

Zvýšení intenzity spolupráce institucí a komunit v

příhraničním regionu / Zwiekszenie poziomu wspóiprary

míedzy instytucjami i spolecznosciami w regionie

przygranicznym

Právní Forma / Forma prawna Vysoká škola (veřejná, státní)
 

Typ p|átce_pPH / Typ piatnika VAT

lsem plátce DPH a nemám zákonný nato—lína odpočet DPH

dle vztahu k aktivitám projektu

Je DPH obsaženo v rozpočtu? I Czy VAT

jest ujety w budžecie? ANO
 

Realizátor / Jednostka realizulaca Fakulta metalurgie a materiálového inženýrství
  

 

Právní forma reallzátora [ Forma

prawna jednostki realizujacei

le vedoucí partner Evropským

seskupením pro územní spolupráciřl

Czy partner wiodacy jest europejskim

ugrupowanlem wspóipracy

terytorialnej?

 

  
 

Zkušenosti/praxe partnera s reaiizací projektů obdobného charakteru a rozsahu /

Doswladczenia/praktyka partnera w realizacjl prolektów o podobnym charakterze i zakresie
 

 

 

 

(Procentní podí_| / Udziai procentowy: 100,00

Číslo prioritní osy / Numer osi

priorytetowej: 11.4
 

Název prioritní osy / Nazwa osi

priorytetowej:

Spolupráce institucí a komunit / Wspóipraca instytucjii

spolecznosci
 

 

Číslo investiční priority] Numer

priorytetu inwestycyjnego: 11.4.1213

Profesní zaměřeni členů obou týmů zahrnuje oblast nerostných surovin a ochrany životního

prostředí, hlavní řešitel projektu má dlouholeté zkušenosti s vedením mezinárodních týmů v rámci

projektů mezinárodní spolupráce AKTION a česko-polské spolupráce v ramci CzechAPolísh

Cooperation programme for 2000—2001.

Členové tymu maji zkušenost i s vedením projektu přímo v rámci Operačního programu přeshraniční

spolupráce Ceská republika—Polská republika 2007-2013 Fondu mikroprojektů i 2014-2020 Fondu

mikroprojektů:

— Využívání alternativních zdrojů energie v česko-polském příhraničí

-Přeshranični spolupráce vědeckých pracovníků v oblasti energetického využití odpadů s ohledem na

ŽP.

Spolupráce vědeckofvýzkumnych CZ—PL instituci při organizaci společného česko-polského symposna

 

 

 

Název Investiční prlorlty/ Nazwa

priorytetu inwestycyjnego:  

Posilování institucionální kapacity orgánů veřejné správy a

zúčastněných subjektů a účinné veřejné správy: podporou

právni a správní spolupráce a spolupráce mezi občany a

institucemi / Wzmacnianie zdolnošci instytucjonalnych

instytucjl publicznych i zainteresowanych stron oraz

sprawnos'ci administracji publícznej paprzez wspieranie

wspólpracv prawnej i admmistratyjnej iwspoipracy miedzy

 

 obywatelami í instytucjarni

 

B. Vedoucí partner/Partner wiodggy

 

Název subjektu / Nazwa podmlotu
 

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava _

 

Kód státu / Kod paňstwa CZE Česká republika
 

 

  
 
 

IČ / REGON 61989100 __ ,

[C zahraniční/ EEGON zagraniczny __ . , _

DIČ ] VAT ld / NIP/ VAT ID
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Osoby sublektu [ Osoby podmiotu

Titul před jménem / Tytul przed

nazwisklem:

Jméno / Im

Nazwisko: _

Titul za

Telefon ] Telefon:

Mobil Tel. kom.:

Email Email:

Statutární zástupce / Przedstawlciel

statutem/osoba uprawniona do

zaclaganla zobowiqzaň:

Hlavní kontaktní osoba / Giówna osoba

do kontaktu:
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Titul před jménem /Tytul przed

nazvviskiem

lméno |

__ . Mama“:

Titul 1a / T za nazwisklem:

Telefon / Telefon:

Mobll Tel. kom.:

Email /Emall:

Statutéml’rzgs'tupce / Przedstawiciel

statutowylosoba uprawniona do

Hlavni kontaktní osoba ,' Glówna osoba

go kontaktu:

 

Adresy subjektu [ Adresy podmiotu

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Adresa pro doručeni,Adresa oficiální (adresa sídla “ _

Typ adresy / Typ adre5u: organizacel _ _

Název kraje / Nazvva województwa: Moravskoslezský kraj , __ _

Název okresu / Powiat Ostrava-město

Nálev ORP / Nazwa gminy o

rozszerzonych kompetencjach (CZ): Ostrava

Městská část / Dzielnica miasta: Poruba

Obec / Gmina: Ostrava _

Šá_st_obce_/ Dzieln_lca gminy/solectwo: Poruba

"MMM—___ _..17,—_'_'_5_'9P?dl!_„._ _ __. „ „ _ „___

PSC / Kod pocztowy: 70800

Číslo orientační/Numer budynku

porzadkowy: __ _ __ 15

Číslo popisné/

evidenční/ Numer budynku

ogólny/ewidegcyjny: 2172 „

Kód druhu čísla

domovního / Kod rodzaju numeru

. budynku: 1   
 

Účty sub gkgu ( Rachunkl podmlotu

 

 

    

FNE—zev účtu příjemce / Nazwa rachunku W

bankowego beneflcjenta: Vysoká škola báňská—Technická univerzita Ostrava

Kód banky / Kod banku: 0300;Č_e_s_kps_lovenská obchodní banka, a,s_._
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IBAN / Numer rachunku w farmacie

 

 

IBAN: V __ \ __ _ ,

Měna účtu /Waluta rachunku: CZK '

Stát /Paňstwo: Česká republika
 

PředčíslíABO / ABO - preflks:
 

Základní část ABO / ABO - czešč

gtówna:

 

 

 

  SWIFT kód / Kod sni/lít?
 

Reallzačnlg'm [ Zespól realizujgcy

 

 

 

 

Jméno/ lmle: Pavlína __

Příjmeni/ Nazwlsko: _ Pustějovskáňr _

Funkce v projektu CZ / Funkcla w

prolekclgfl; „.., Odborný garant projektu /
 

Popis kompetencí : kvallflkací / Opis ‘-- r * 5:1 kwallflkacjl:
 

 

projektu tak, aby byl dodržen časový rámec projektu, dále rozdělováníjednotlivých úkolů men členy

CZfPL týmu, plánovaní pravidelných schůzek realizačního týmu, kontrola pracovní činnosti všech

členů týmu. komunikace s Metodikem projektu a Realizátorem aktivit CZi se statutárním zástupcem

univerzity. Jednánís vedoucími pracovníky ostatních vzdělávacích institucí v rámci MSK, l v Poisku:

informování o projektu, propagace. Dále aktivní účast na propagačních aktivitách projektu,

workshopech, semináři. Koordinace přípravy mobilni expozice (putovnívýstavky) nerostných surovin

a následných produktů CZ a PL. Schvaluje návrhy členů CZ—PL týmu pro propagační dvojjazyčný baner,

články v univerzitních časopisech, propagační brožuru, letáčky a propagační předměty. Připravuje

obsahovou stránku zprávy o realizaci projektu, taktéž závěrečnou zprávu za projekt.

 

 

 

 

 

Jméno / lmle: Marketa

Příjmení! Nazwlskgiw Tkadlečková _

Funkce v projektu CZ / Funkcja w ' , _ i i " i *

projekcie PL: Metodik projektu /
 

Popis kompetencí a kvalifikací ] Opis kompetencji I kwallfikacji: __

Pracovni náplní Metodika projektu je příprava společných klíčových aktivit pro projekt, dále kontrola

realizace a plnění aktivit, Technické zajištění a vedení přípravy prací na přípravě mobilni expozice

nerostných surovin a následných produktů CZ a PL; spolupráce s ostatními členy CZ-PL týmu,

průběžné informuje garanta projektu o postupu realizace vytvoření CZ-PL výstavky, dvojjazyčné

brožury a propagačního letáku; sledování a aktualizace čerpánijed notlivých položek rozpočtu.

kontrola finančního plánu a čerpání rozpočtu dle aktivit projektu; komunikace s vedením fakulty a

ekonomickým útvarem univerzity, spolupráce na Závěrečné zprávě projektu. Aktivní účast na

pořádaných workshopech a pracovním setkání v rámci projektu,
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Procentní podíl l Udziai procentowy
 

Indikativní alokace/ Indykatywna

alokacja  

 

 

1oo,o_o _7 .. J

|

_J
11 661,83___
 

Jméno / Imie: Simona __ _ _ _ _ _ _ _

Přijmení / Nazwisko; Jursová _ _

Funkce v projektu CZ [Funkcja w

projekcle PL:— Reniizfitor aktivit CZ/
  

Popis kompetencí a kvalifikací ] Opis kompetencji | kwalifikacji:

Tematick'cii celterna czn

 
 

Pracovní naplní Realizátora aktivit CZ je zajištěnl průběhu společných česko-polských workshopů a

pracovního setkání v rámci projektu: termín, harmanogram, zasílání pozvánek, zajištění občerstvení,

komunikuje s Vedoucím manažerem projektu PL I sjednotlivými Vědecko—výzkumnými pracovníky PL

; spolupráce s Metodikem projektu a Vědecko-výzkumným pracovníkem CZ na vytvoření mobilní

expozice nerostných surovin a následných produktů CZ a PL; zajištění návrhů pro dvojjazyčnou

brožuru, propagační leták, baneri propagační předmětywede propagační činnost za projekt, aktivně

vyhledává možnosti propagace projektu. podílíse na návrzích propagačního Šotu, průběžně

informuje Odborného garanta projektu o průběhu příprav aktivita

Kód / Kod 11
 

Název / Nazwa

Posílení institucionální kapacity veřejných orgánů a

zůčastněných stran a účinné veřejné správy
 

Název specifického cíle ] Nazwa celu

sxaegóíowelo

Zvýšení intenzity Spolupráce institucia komunit v

příhraničním regionu
 

 

  

 

 

  

 
 

 

 

 

 

Jméno / linie: Jiří _ _ __

Příjmení/ Nazwisko: Bilík

Funkce v projektu CZ / Funkcja w

projekci! PL: Vědecko-výzkumný pracovník C2 /

 

  

Popis kompetencí a kvalifikací! Opis kompetencji | kwalifikacji:

Pracovní náplní Vědeckofvy'zkumného pracovníka CZje aktivní příprava mobilní expozice nerostných

surovin a následných produktů C2 a PL: získání. kategorizace a popis nerostů, komunikace s Vědecko-

výzkumnými pracovníky PL týmu k jimi získaným vzorkům; navrhuje základni koncepci uspořádání

mobilníexpozice (putovní výstavky), dodává popis exponátů; zároveň se aktivně podílí na realizaci

pracovního setkání a workshopů, v rámci porad průběžně informuje o průběhu prací; pro propagační

dvojjazyčnou brožuru vyhledává a zpracovává informace týkající se historie a současnosti zpracování

nerostných surovin v CZ 3 PL a následně konzultuje se členy PL týmu, doplňuje získané informace.

Připravuje nové přednášky z oblasti využívání nerostných surovm a následných produktů CZ i PL pro

_ítudenty v CZ i PL, konzultuje svou činnost s Vědecko-výzkumnými pracovníky PL

 

 
Kate oríe zásahu Kate orieinterwenci

Oblast intervence [ obszar interwencii

 

    

 

Procentní podíl / Udzlaí procentowy 100,00 __ ___

Indikativní alokace ] lndykatywna

alokacja 11 661,83 __ __ i

Forma financováni forma flriansowania

Kód / Kod WW 01 __ 4

Název/ Nazwa Nevratný grant

Procentní podíl l Udziaí procentowy 100.00

Indikativní alokace l Indykatywna

alokacja 11 661,83 __ __

T území T ohszaru

Kód / Kod 01
 

Název/ Nazwa Velké městské oblasti (hustě obydlené > 50 DOG ob_yvatea_
 

Procentní podíl / Udzial procentowy 65,71
  Indikativní alokace / Indykatywna

alokacla

Kód / Kod

7 662,99

02
 

Názevl Nazwa Malé městské oblasti (střední hustota > 5000 obyvatel)
 

Procentní podíl / Udziai procentowy 11,43
 

Indikativní alokace / Indykatywna

 

 

 

 

 

Kód/Kod 119   

Investice do institucionální kapacity a účinností veřejné

správy a veřejných služeb na celostátní, regionální a místní

úrovni za účelem reforem, zlepšování právní úpravy a

 

  

 

alokacja 1 33_2_.E_)_S_______ _ __ _ i _ ___

Kód/Kod 03 _ __ __________

Název! Nazwa Venkovske' oblasti (řídce osídlené) _ ______

Procentní podíl / Udziai procentowy 22,86

Indikativní alokace / Indykatywna

3939913. _ 2 665,89  
 

Mechanismus územního plněníz Mechanizm dzialania przestrzennego

 

Kód / Kod O7
  
 

 

Název! Na:wa__ řa'dne' správy

Název specifického cíle/ Nazwa celu Zvýšení intenzity spolupráce institucí a komunit v

_ŠŠŠÉFEŽÍOWQŠO příhraničním regionu _
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 Název/ Nazwa
 

Nepoužije se
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Procentní podíl l Udzial procentovíy 100,00
 

Indikatlvní alokace / lndykatvwna

   alokacla 11 661,83
 

ikonomkká aktivita [dziatalnošt gosgodarcza

_!(_ód [ Kod 24 _____

 

 

Název / Nazwa Jiné nespecifikované služby
 

Procentní podíl / deiai procentowy 100,00

indikativní alokace / Indvkatvwna

 

   alokacla 11 661,83
 

Lokalizace [ Lokalizacia

 

 

 

  

Kód [_qu C2080 _ _

Néxev/Nazwa _ __ _ __ _ __ Moravskoslezský kraj __ _ __

MĚL/_NUTH _ __ Moravskoslezsko ___á

_N_u_rs1/NUTst Česká republika
 

Procentnípodíl / Udelatgrocentowy 100,00
 

Indikativní alokace I Indykatywna

   _alokacia __ 11 661,83 

C. Partneři ro'ektu Partner: ro'ektu

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

msubjektu /Tvp 3111:13qu _ Partner bez finančního přispšvku

16035639 / Kod paristwa POL Polsko __ _

Název subjektu / Nazwa podmiotu Uniwersytet ŠIaski w Katowicach

_I_Č_zahranlční/ REGON zagranictny 000001347

gut] VAT Id / NIP/VAT ID

Právní íorrna [ Forma prawna Vysoká škola (veřejná, státnil

“.Jsem plátce DPH a nemám zákonný nárok na odpočet DPH

Typ plátce DPH / Typ piatnlka VAT ve vztahu k aktivitám prolektu

Je DPH obsažena v rozpočtu? / Czy VAT

lest ulety w budžecle? AND _ ___ _ ___ ___ ___

Realizátor / Jednostka reallzujaca

Právní forma realizátora / Forma M7

_pr_a_\_rma ]ednostki realizujacej _ __  
Zkušenosti/praxe partnera s realizaci projektů obdobného charakteru a rozsahu l

Doswiadczenia/praktyka partnera w realizatjl prolektów o podobnym charakteru | zakresle
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Profesní zaměření zahrnuje především oblast ochrany životního prostředí. Partner má dlouholeté

zkušenostl s vedením mezinárodních týmů v ramci projektů mezinárodníspolupráce, např:

iProjekt Innovative Start Podniesienie kompetencji zawodowych studentów Wydzialu Biologu |

Ochrony Šrodowiska Uniwersytetu Šlaskiego w odpowiedzi na oczekiwama przvszlvch pracodawców :

wspótfmansowany ze s'rodkow Unii EUfOpejSklej w ramach Europejsklego Funduszu Spolecznego,

Program Operacvjny Wiedza Edukacja Rozwol.

-Projekt: BIOGED-SiLESIA ORSIP, zrealizowany w ramach Regionalnego Programu Operacwnego

Województwa S'Iqsklego na lata 2007-2013.

-Projekt EURooT: Zwiekszenie efektywnos'cí pobierania substancji odszczvch przez korzenie rus'lin

zbozowvch w warunkach stresu

   

    

 
 

Osoby sub|ektu ( Osoby godmlotu

Titul před iniéíušm nvm przed “““

nazwiskiem:

Jméno

 

    

   

Im

 

     

 

Nazwisko:

Titul za /T

Telefon Tel_efon:

Mobll Tel. kom.:

Email Email*

Statutární zástupce / Przedstawlclel

statutem/osoba uprawniona do

   

  

  

  

     

    

  

  
. ANO

Hlavní kontaktní osoba / Gíówna osoba

do kontaktu:

 

Tltui před jménem /Tytut przed

nazwlsklem:

Jméno

Nazwisko:

Titul za IT za

Telefon / Telefon:

Mobil Tel. kom.:

Email Email:

Statutární zástupce / Przedstawiclei

statutem/osoba uprawnlona do

Hlavní kontaktní osoba / Glówna osoba

do kontaktu: _ __ AQQ

 

Adresy subiektu [ Adresy Eodmiotu
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Adresa oficiální (adr-esa sídla organizace),Adresaprlor

Typ adresy/Typ adresu: ,__ doručení

Nálev kraje / Nazwa wojevvództwa: ___slaskie

Název okresu / Powiat

Název ORP/ Nazwa gminy o

rozszerzonych kompetencjach (a):

_Mšstská část / Dzielnica mlasta:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obec / Gmina: Katowice

Část obce / Dxielnica gminy/solectwo: Katowice

Ulice / Ullca; ul, Bankowa

PSC / Kod pocztowy: 40007

čislo orlentační/ Numer budynku

Ezerem __
Číslo popisné/

evidenční / Numer budynku

ogólny/ewidencyjny: _ 12
 

Kód druhu čísla

domovního! Kod rodzaju numeru   budynku:
 

Účty sub'ektu [ Rachunki podmlotu

Realizačnítým [Zesgól reallzujgcy

  

 

 

 

lméno/ linie: Edyta

Piíjrnení/ Nazwisko: Slerka

Funkce v projektu CZ/ Funkcja w

_projekcie PL: Vědeckovýzkumný pracovnjkPLZ /
 

ĚPÍŽ kompetencí a kvalifikaci / Oplikqmpetencjl l kwallflkacjl: __ _*

Pracovní náplní Vědecko-výzkumného pracovníka PLZ je realizace aktivity příprava workshopu na

Uniwersyte Šlaskim v PL: základní zajištění mista pro realizaci, rozesílání pozvánek; dále spolupráce s

ostatními členy CZ-PL týmu na přípravě mobilni expozice nerostných surovin a následných produktů

CZ a PL: získání, kategorizace a popis nerostů, komunikace s dalšími členy PL týmu k jimi získaným

vzorkům. komunikace s Vědecko—výzkumným pracovníkem CZ kzařazeni vzorků do připravované

mobilni expozice Propagace projektu mezi studenty (účast na připravovaných workshopech) iv

rámci předmětů Katedry Botaniki & Ochrany Przyrody : Zarzadzanie ochrana s'rodowiska i Zasoby

przyrody w politvce šrodowiskowej paňstwa :příprava a presentace nových přednášek; zajištění

propagace projektu v univerzntnim časopise a na webu Uniwersytetu Šlaskim. Spolupracwe s

odborníkem (lektorem) z průmyslové praxe pro připravus_bírek a presentacr na workshopu.
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ivatele“ l TYP PPL'ÚQĚÉ , . _ _Pemer bez flvančnihepříspěvku _____ _ . ?

Kód státu I Kod panstwa Pgtfolsko _

Název subjektu ] Nazwa podmlotu _ GtÚWNY INSTYTUT GORNJCTWA 777777

IČ zahraniční! REGON zagraniczny 000023461

DIČ I VAT id / NIP / VAT ID

Právní formal Forma prawna Veřejná výzkumná instituce

lsem plátce DPH a nemám zákonňíňšíšk na odpočet DPH*!

Typ plátce DPH lTyp piatnika VAT ve vztahu k aktivitám projektu

Je DPH obsaženo v rozpočtu? I Czy VAT

jest ujetý w budiecle? ANO _ ______ , ___ ,__ „ _ ____ _____ ___

" Ilzátor / Jednostka . " ‘1 -

l Právní formařreaqlizátora / Forma

i prawna jednost_k_|_. " ,‘1 aj    
 

Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu /

Došwladczenla/praktyka partnera w . " il projektów o podobnym charakterzei zakresic

Profesní zaměřeni zahrnuje oblast nerostných surovm a ochrany životního prostředí, Partner má

dlouholeté zkušenosti s vedením mezinárodních týmů v rámci projektů mezmárodní spolupráce:

— Sustainable and Innovative European Biogas Envuronment (SEBE) - Zrownowazony i lnnowacyjny

Europejski Sektor Biogazu: No„2CE113P3.

-Technology Options for Coupled Underground Coal Gasification and C02 Capture and Storage: No.

FP7—ENERGY-2013—1.

- Innovative Technologies and Concepts for the Intelligent Deep Mine - Innowacyjne technologie i

koncepcje dla inteligentnej glebokiej kopalni przyszlos'ci- Project reference: 280855

 

    
Osob sub ektu Osob odmlotu

Titul před jménem /Tytui przed

namiskiem:

Jméno |

Nazwisko:

Titul za T za

Telefon Telefon:

Mobil Tel. kom.:

Email Email:

Statutární zástupce / Przedstawiciel

statutowy/osoba uprawniona do

 

Hlavní kontaktní osoba / Glówna osoba

do kontaktu: ANO

 

 

Titul před jménem /Tytui przed

nazwlsklem: prof. dr hab. inz.  
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Jméno / i_mie
 

Příjmení / Nalwisko:
 

Titul za jménem /Tytul za naxwiskierpg_

Telefon / Telefon?

Mobil / Tel. kom,:
 

Email / Email:
 

Statutární zástupce / Przedstawlclel

statutowy/osoba uprawniona do

zaciqgania zobawiazari:

\ Hlavní kontaktníosoba ]Gtówna osoba

[do kontaktu:

 

Adresy sub ektu [ Adresy podmiotu

 

ANO

  

 

Typ adresy / Typ adresu: _ __ _

Adresa oficialni (adresa sídla organizace),Adresa pro

doru_čení
 

Nálev kraje / Nazwa województwa; Katowice
 

Aaaakfeáu / Bowie;

Název ORP /Vhlazwa gminy o

rozszerzonychkompetencjach (CZ):

 

  

Městská část / Dzlelrllca mIasta:
 

obec/ Gmina: Katownze
 

Část obce / Dzielnica gminv/soiectwo: Katowice
 

Ulice / gyga: Plac Gwarkow
 

PSC / Kod _pocltowy: 40166
  

Číslo orientační/ Numer budynku

porzadkowv:
 

Číslo popisné/

evidenční / Numer budynku

_ogólnylewldencyjny:
 

Kód druhu čísla

domovního/ Kod rodzaju numeru

budynku:    
Účg subjektu [ Rachunkl podmlotu

Reallzačníty'm [ Zespól reailzu gq
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Jméno/lmie: _" _ Jerzy „„..- _

Příjmení/ Nazwlsko; __Korol

Funkce v projektu CZ / Funkcja w

projekcie PI.. Vědecko-výzkumný pracovník PL3 /
 

Popis kompetencí a kvallflkacl/ Opls kompetencjil kwalitikacjl:
 

 

NáplníVědeckowýzkumne'ho pracovníka PL3 je spolupráce s Vědecko-výzkumným pracovníkem PL2

při realizace aktivity workshopu na Uniwersyte ŠIaskim \: Katowicach; dále spolupráce s ostatními

členy CZ-PL týmu na přípravě mobilní expozice nerostných surovin a následných produktů CZ a PL:

získání, kategorizace a popis nerostů, komunikuje s dalšími členy PL týmu k jimi získaným vzorkům,

komunikuje s Vědecko-výzkumným pracovníkem C2 k zařazení vzorků do připravované mobilní

expozice. Propagace projektu mezi VaV pracovníky a studenty Ph.D. studia na GIG Katowuce: příprava

konzultační schůzky na GIG; zajištění propagace projektu na webu GIG, Spolupracuje s odborníkem

(lektorem) z průmyslové praxe pro přípravu sbírek a presentaci na připravovaných workshopech,

průběžně informuje Vedoucího manažera P'QÉĚÍU PL. .

 
 

 

Typ subjektu / Typ podmlotu Partner bez finančního příspěvku
 

 

 

Kód státu / Kod paristwa POL Polsko

Název subjektu ] Nazwa podmiotu Politechnika ngstochoWSka

it zahraniční/ REGON lagraniczny 000001643
 

DIČ [VAT Id I NIP/VAT ID
 

Právní formal Forma prawn: Vysoká škola (veřejná, státní)
 

Jsem plátce DPH a nemám zákonný narok na odpočet DPH

 

Typ plátce DPH /Typ ptatnika VAT ve vztahu k aktivitám projektu

Je DPH obsaženo v rozpočtu? / Czy VAT

jest ujety w budiecie? ANO
 

Realizátor I Jednostka realizujaca
 

 Právní forma reallzátora l Forma

prawna jednostki reallzulšcej _    
Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu /

Došwiadczenialpraktyka partnera w realizacjl projektów o podobnym charakteru i xakresie
 

 

Profesní zaměření zahrnuje jak oblast nerostných surovin, tak oblast ochrany životního prostředí,

Partner ma' dlouholeté zkušenosti s vedením mezinárodních týmů v rámci projektů mezinárodní

spolupráce, např;

Tempus 544024-TEMPUS-1-2013-1—DE—TEMPUSJPHES Enwronmental management in Russian

companies * retraining courses for the sensibilization and integration of Eco-Audit programs in

corporate deciSIon-making (12/2013 to 11/2016).

 

 

Osoby sublektu [ Osob! podmiotu
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Titul před jménem / Tytul przed

nazwiskiem:

Jméno / l_rnle
 

Příjmení/ N_azwisko: . . ,

Titul zajménem / “l'ytul zarnazwlskiem:

Telefon / Telefon:

_Mobil / Tel. ko_m.:

Email / Email:

 

 

 

Statutární zástupce / Przedstawiciel

statutem/osoba uprawnlona do

zaclagania zobowiqzari:
 

Hlavní kontaktní osoba / Glówna osoba

do kontaktu:   ANO
 

titul před jménem / Tytui p_raed

nazwiskiem: ,

Jméno

Nazwisko:

TItUI za / T za nazwískiem:

Telefon Telefon:

Mobil Tel. koni.:

Email Email:

Statutární zástupce I' Przedstawiciel

statutowy/osoba uprawniona clo

Hlavni kontaktní osoba / Giówna osoba

do kontaktu:

Adresy subjektu [ Adresy podmiotu

ANO

 

 

lAdresa oíiciální (adresa sídla organizacejAdresa pro

  

 

 

 

 

  
 

  

Typ adresy / Typ_ac_l_r_esu: doručení _

Nálev kraje [_Nazwa województwa; slaskie

Název okresu / Powiat

Název ORF / Nazwa gminy ::

_roxszerzonych kompetencjach (CZ): w”

Městská část] Dzielnica mlasta: „„

Obec / Gmlna: Czestochowa ___

Část obce / Dzielníca gminy/soteťtwu: Czestochowa

[Elite /U|ica: J.H. Dahrowsklego

3 PSC/ Kod pocztowv: 42201
 
 

íčíslo orientační / Numer budynku

| porzqdkowy:    
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Číslo popisné!

evidenční/Numer budvnku

ogólny/ewldencyjnv: 69

Kód druhu čísla

domovního / Kod rodzaju numeru

Lbudynku:

 

 
 
 

Um subjektu [ Rachunki podmlotu

Realizačnítým [ Zespói realizugcý

 

 

 

 

Jméno / Imie: Edyta _

Příjmení/ Nazwisko: Kardas

Funkce v projektu CZ/ Funkcja w

projekcle PL: Vedoucí manažer prajektu PL/   

Popis kompetencí a kvalifikací/Opis kompetencjl | kwallflkacjl:

Vedoucí manažer projektu PL koordinuje realizaci aktivit projektu v rámci akci realizovaných na

univerzitách v PL» workshopy; koordinuje činnost Vědecko-výzkumných pracovníků PL při pracech na

společném dvojjazyčném baneru, dále mobilní expozici nerostných surovm a následných produktů CZ

a PL, dvojjazyčné brožuře a propagačním |eta'ku;, řídí se pokyny garanta projektu, se kterým

konzultuje plněníjednotlivých aktivit; spolupracuje s ostatními členy CZrPL týmu, Dohlíží na přípravu

workshopů v PL, konzultuje s ostatními členy CZ-PL týmu náplň, rozsah I pozvání pro účastmky

workshopu, zajišt'uje a komunikuje s lektory z průmyslové praxe z PL
 

 

 

 

 

 

lméno / lmle: wwjšnna __,M _

žPříjmenýí/Nazwlsk_0;_ ___ Konstanciak

Funkce v projektu CZ / Funkcja w "fw—__- _ _ __.

projekcle PL: Vědecko-výzkumný pracovník PL1/
 

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwaiifikacil: _

Pracovni náplní Vědecko-výzkumného pracovníka PL1 je realizace aktivity příprava workshopů na

politech. Czestochowske v PL: zakladni zajištění místa pro realizaci, rozesilani pozvánek; dále aktivita

příprava mobilní expozice nerostných surovin a následných produktů CZ a PL: získání, kategorizace a

popis nerostů, komunikace s dalšími členy PL týmu kjimi získaným vzorkům, komunikace s Vědeckor

výzkumným pracovníkem CZ k zařazení vzorků do připravované mobilní expozice. Propagace projektu

mezi studenty iv rámci předmětů: Podstawy Metalurg" Zelaza i Podstawv Recyklingu

Materialówzpříprava a presentace nových přednášek; zajištění propagace projektu v univerzitním

časopise a na webu Politechztízestochowske.
   
Sestava vytvořena v M52014+ RMPUSPAV 28.3.2018 10:55
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D. Umístění Lokalizac'a

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Místo reallzace l Miejsce realizacji

[Ostrava-měst_q_
MAJ

 

Aktivity realizované mimo podporované území/ Dziaiania realizowane poza obszarem

 

 

 

 

 

 

 

  

wsparcia

Maggi pzialanie cz: workshop PL

'Aktivita Pl./Dzialanie PL: workshop PL _ __ "__“—

Místo realizace / Miejsce realizacii: ____Czestochowa

Orientační částka /Kwota orientacyjna: 485,00

Aktivita CZ / Dzíalanie C2: _ _ workshop PL __

Aktivita PI_._/_ Dzlalanle Pi.: workshop PL _ _? _ _

Místo realizace / Niiejsce realizacji: Katowice

Orientační částka leota orientacyjna: 485,00  
 

Dopad projektu loddziaiywanie projektu

Moravskoslezský kraj—

 

 

Powíat cieszyriski

Rybnickl

 

   

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Politecbnika Czestachowska

Místo realizace l Mlejsce realizacji

[93_fa_vezměs_to 

Aktivity realizované mimo podporované území/ Dziatania realizowane poza obszarem

wsparcia

Dopad projektu ] Oddzlaiywanie projektu

Moravskoslezský kraj

Powiat cíeszynskí

Rybnicki

 

 

 

   

Název subjektu [Nazwa podmiotu: GLóWNY INSTYTUT GóRNICTWA
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MĚ!“ realizace / Mlejsce realizacjl

rOstrava-města
 

Aktivity realizované mimo podporované územi / Dzlalaola realizowane poza obszarem

wsparcia

Dopad projektu ,' Oddzlalywanie projektu _ _

Moravskoslezský kraj

 

 

Powiat cieszyňskr

Rybnickí

 

   

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Uniwersytet Šlaski w Katowicach

Místo reaíizace / Miejsce realizacji

Ostrava-město" __
 

Aktivity realizované mimo podporované území/ Dzlalania reallzowane poza obszarem

wsparcia

Dopad projektu /Oddzíaiywanie projektu

Moravskoslezský kraj

Powiat cieszyňskí

Rybnickí

 

 

 

E. Popis projektu [ Opis projektu

1. Jaký problém projekt řeší? / Jakl problem rozwiqzujeprnjekt? “___“

Projekt se zaměřuje na problém nedostatku ucelených informací o společné montánně-metalurgické

historii CZ-PL příhraničí a s ní spojené problémy ochrany životního prostředí i možnosti využívání

druhotných surovin metalurgické produkce a tím úspory primárních zdrojů, kdy intenzivní spolupráci

všech partnerských univerzit bude vytvořena společná mobilníexpozice česko-polských nerostných

surovin a následných produktů C2 a Pt, se kterou se budou moci zájemci seznámit na workshopech

pořádaných jednotlivými partnerskými univerzitami. Zvýší se zajem mladých lidí, žáků a studentů a

technické obory a to na obou stranách hranice. Vzájemnou intenzívníspoluprácí všech čtyř partnerů

bude probíhat přenos dobré praxe v oblasti současné situace využívání a zpracování nerostných

sumvm a jejich vlivu na životní prostředí v oblasti CZ—PL příhraničí. Na společných workshopech

budou studenti i odborná veřejnost postupně seznamování jak se společnou montánněfmetalurgické

historií příhraničních oblastí, tak se současnou situací v rámci ochrany životního prostředí formou

přednášek lektorů-odborníků z praxe. Při diskuzich s odborniky z praxe bude docházet k zintenzívní

výměně pozitivních zkušeností a také přenosu dobré praxe mezi CZ-PL univerzitami. podniky a

odbornou veřejnosti Dále projekt řeší problém nedostatku aktuálních informací z oblasti ochrany

životního prostředí v příhraniční oblasti, které se potýkají se stejné specifickými problémy ;

souvisejícími s těžbou surovm a paliv a jejich využitím___________
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Zlake jsoupřičiný problému? [Jakie sq przyc_z_yny problemu? ,

Příčinou problému je nedostatečná výměna informaci o současné situaci při zpracovánía využíváni

nerostných surovin a následných produktů a jejich vlivu na životní prostředí v oblasti česko-polského

příhraničí. Studenti ani odborná veřejnost nemaji možnost se seznámit s kvalitními odbornými

informacemi, ani s aktuálním stavem situace a jejího řešeniv rámci příhraničí, nejsou k dipozici

aktuální informace. chybí společný přístup i propagace a prostor pro realizaci česko-polských setkání,

na kterých by zájemci byli seznámeni jak s montánně-metalurgickou historií příhraničních regionů,

tak saktua'lnimi trendy v této oblasti, chybí znalostní platforma pro přenos dobré praxe,

 

 

 

3. Co je cílem projektu?/ Co jest celem projektu?__
 

 

Cílem projektu je přenos dobré praxe z oblasti využívání a zpracování nerostných surovin a jejich vlivu

na životní prostředí prostřednictvím společně vytvořené mobilni expozici (putovní výstavky)

- nerostných surovin a následných produktů C2 a PL, která bude presentována studentům, vědecko-

výzkumným pracovníkům I odborné veřejností v rámci workshopů jak v ČR, tak v PL. Do workshopů

budou zapojeni i odborníci z průmyslové praxe ČR a PL, kteří budou presentovat současnou situaci v

oblasti zpracování surovin v ČR a PL a její vliv na životní prostředí. intenzivní spolupráce meZí VŠB-

TUO a Folitechnikou Czestochowskou. Uniwersytetem Slaskim a GIG Katowice bude probíhat na

základě specifik průmyslových regionů a s využitím společné montánně—technické historie česko-

polske'ho příhraničí, která bude zpracována do vzdělávací dvojjazyčné brožury pro studenty a

informačního letáku pro odbornou veřejnost
 

 

Celem prajektu jest prZekazaníe dobrych praktyk z obszaru eksploatacjí iprzetwarzania surowcow

:mineralnych oraz ich wpiywu na srodowisko poprzez wspolnie stworzony wystawe objazdowa

ímobilna ekspozycja) surowcow mineralnvch, oraz produ kto'w CZ í PL, ktore zostane przedstawione

studentom, pracownlkom naukowo-badawczym oraz publicznošci profesjonalnej w warsztatach

zarowno w Czechach, jaki w Polsce, W warsztatach beda brac' udzial eksperci z praktykí

przemystowej Czech í Polski, ktorzy zaprezentuja obecna sytuacje w zakresie przetwarzania

surowców w Czechach i Polsce oraz jej wpiyw na s'rodowisko. Intensywna wspoipraca pomiedzy VŠB-

TuO a Politechnikq Czestochowska, Uniwersytetem Šlaskim i GIG Katowice bedzie prowadzona na

podstawíe specvtiki regionow przemysiowych iz wykorzystaniem wspólnej historii technicznej dot.

obszarów górskich czesko—polskiego pogranicza, ktora zostanie opracowana w edukacyjnej

dwujezycznej broszurze ínformacyjnej dla studentow I ulotce informacyjnej dia profesjonalnej

5. Jaké aktivity v projektu budou realizovány? llakie dzialania beda realizowane w projekcie?
 

1. Řízení projektu

2, Pracovní setkání a workshopy : budou uspořádány 3 pracovní workshopy (pro studenty všech typů

studia, Vav pracovníky a pro odbornou veřejnost) a 1 pracovní setkání

3.Vytvořeni společné mobilní expozice česko-polských nerostných surovm a následných produktů

CZ a PL.

4. Příprava a vydání dvojjazyčné informační brožury pro studenty a informačního letaku pro

odbornou veřejnost.

5,Sezna'meni studentů ČR i PL s nově vytvořenou česko—polskou mobilni expozici (putovní výstavkou)

nerostných surovin a následných produktů (I a PL a nově vytvořenou dvojjazyčnou brožurou,

zařazeni informací do výuky předmětů v ČR i PL.

G.Vytvoření společného propagačního českofpolskeho šotu o nově vytvořené česko-polské mobilní

expozici (putovni výstavce) nerostných surovin a následných produktů CZ a PL.

7.Propagační a informační činnost : propagace bude probíhat formou propagačního dvojjazyčného

baneru, propagačními předměty, články v univerzitních časopisech [C2, PL), informace o projektu

budou umístěny na webech obou institucí,

 

1, Zarzadzanie projektem

2. Spotkania robucze i warsztaty: zorganizowane beda 3 warsztaty [dia studentow wszystkich

rodzajów studic'iw, pracownikom naukowofbadawczym i publicznos'ci profesjonalnej )oraz bedzie

zorganizowanejedno spotkanie robocze.

3. Wytworzenie wspólnej czesko-polskiej mobilna ekspozycji surowców mineralnych I produktów C2 i

PL.

A.Przygotowanie i publikacja dwujezycznej broszurze informacyjnej dla studentow i ulotce

ínformacyjnej dla profesjonalnej publicznosci.

Slapoznanie czeskich í polskirh studentow z nowo przygotowaria mobilna ekspozycjí lwystawe

objazdowa) surowców mineralnych, oraz produktów C2 i PL, oraz nowo utworzona broszura

dwujezyczna, wíqczeníe informacji do nauczania przedmiotów zarówno w Czechach, jak i Polsce.

6. Utworzenie wspolnego, promocyjnego polsko-czeskiego spotu na nowo powstaiej czesko-polskiej

mobilna ekspozycji (wystawe objazdowa) surowców mineralnych, oraz produktow CZ i PL.

7 Dziaiania promocyjne i informacyjne: projekt bedzie promowany za pomoca dwujezycznego

baneru, przedmioty promocyjne. artykuiów w czasopismach naukowych (CZ, PL), ponadto informacje

o projekcie zostane zamieszczone na stronach internetowych obu instytucji.

  publicznos'ci.

4. Jaká změna/y je/isou v důsledku projektu očekávána/y? I lakích/ej zmianjy) oczekuje sie w

konsekwencji reallzacji projektu?

6. cílová skupina projektu / Grupa docelowa projektu
 

 

Hlavni změnou bude zvýšení intenzity vzájemné spolupráce všech čtyř univerzit, kdy v rámci projektu

budou společně realizovány tři workshopy, v rámci kterých budou studenti, VaV pracovníci i odborná

veřejnost seznámeni s nově vytvořenou mobilni expozicí (putovní vystavkou) surovin a produktů CZ a

PL z oblastí příhraničí a následně zapojenými odborníky z průmyslové praxe CZ i PL seznámeni s

minulostí a současnosti přípravy surovin a vlivu na životní prostředí. Workshopy by měly přispět k

přenosu dobré praxe jak mam zapojenými univerzitami, tak také mezi podniky a univerZitami a dále

ke zvýšení zájmu studentů i odborné veřejnosti českofpolského příhraničí o společnou montánně—

metalurgickou historii i aktuální problémy ochrany životního prostředí.

 
Cílovou skupinu budou tvořit předevšim studenti bakalářských, magisterských l doktorských

studijních programů českých i polských univerzít, kteří budou formou workshopů seznámeni s historií

těžby a úpravy nerostných surovin česko-polského příhraničí a nově vytvořenou česko-polskou

mobilni expozicí (putovni výstavky) nerostných surovin a následných produktů CZ a PL Da'le budou

odborníky z průmyslové praxe seznámeni se současnou situací při zpracování těchto surovin v rámci

ČR a Pt a vlivu na životní prostředí. Další skupinu budou tvořit akademičtí a védecko-vyzkumní

pracovníci univerzit i odborná veřejnost ČR a PL, která bude mít možnost se s výstavkou seznámit při

její presentaci na akcích pořádaných jednotlivými univerzitami.
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Grupa docelowa bedzie skladac' sie giownie ze studentów studiów licencjackich, magisterskich i

doktoranckich czeskich ipolskich uczeini wyzszych, którzy zostana poinformowani w formie

warsztatów o historii wydobycia i przetwarzania surowcow mineralnych w czeskim ! polskim regionie

granicznym oraz nowo utworzonej czesko-polskiej mobilna ekspozycji surowcow mineralnych oraz

produkto'w CZ i PL, Ponadto ! obecna sytuacja zostana zapoznaní eksperci z branžv w zakresie

przetwarzania tych surowco'w w Czechach i Polsce oraz wplywu na šrodowisko. Inna grupa beda

akademicy i pracownicy naukOWI uniwersytetów, a takze profesjonalna publicznos'c' w Czechach i

Polsce, którly beda mogli zapoznac' sie z wystawa podczasjej prezentaqi na imprezach

iorganizowanvth przez poszczegolne uniwersytety.

 

7. Jak bude zajištěna udržitelnost projektu? / Wjaki sposob zostanie zapewniona trwalos'c'

projektu?
 

udržitelnost výstupů a výsledků projektu bude zajišťovat (finančně i institucionálně) Fakulta

metalurgie a materiálového inženýrství Vysoké školy báňské-Technicke univerzity Ostrava. Výsledky

prajektu - dvojjazyčné brožura, propagační letáky o společné nově vytvořené mobilní expozici

(putovni výstavce) nerostných surovin a následných produktů CZ 3 PL i propagační banner budou i

po skončení projektu sloužit jak pro studenty všech typů studia českých | polských univerzn (jako

studijní materiál pro BP , DP l Ph.D. práce), pro vědecko-výzkumné i akademické pracovníky CZ i PL

_univerzit jako podkladový studijní materiál pro připravované přednášky a články.
 

  

F. Klíčové aktivity [ Kluczowe dzialania

 

  

 

 

  

 

Čislo / Numer: 1

Íázev klíčové aktivity CZ ] Nazwa » ..

dzíalanla _k_|ucmwego Pl.: Řízení trajektu/—

Datum zahájení! Data rozpoczecla: 1. 4. 2018

_Qatum ukončení! Data zakpngtgníaí 314 3. 2019 A

Rozpočet / Budžet: 0,00
 

Zapojení partnerů / Zaangaiowanie partnerów:

  

Zapojenipartneři]Zaangatnwanl partnerzy Rozpočet! Budiet

 

GLÚWNY INSTVTUT GóRNICTWA

_Politechnika _C_z_e"stochowska

  

 

Uniwersytet Šlaski w Katowmach
    _Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava
 

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojeníjednotlivy'ch partnerů / Konkretny opis dzlalania

wraz : opisem udxialu poszczegúlnych partnerów:
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Projekt bude realizován a koordinován společným CZ—Pl týmem. Vedení projektu a činnost spojenou

s jeho realizací bude uskutečňovat odborný garant projektu, Ten bude úzce spolupracovat s

vedoucím manažerem projektu PL. Na naplnění aktivit projektu budou spolupracovat Metodik

projektu, Realizátor aktivit CZ, Vědeckofvýzkumny“ pracovník C2 a Vědecko-výzkumní pracovnicí PL.

Propagační činností bude pověřen PR pracovník prolektu, který bude informovat o projektu v ra'rncl

médií. V rámci řízení projektu budou garantem projektu C2 3 vedoucím manažerem projektu PL

svolávány porady, partneři se budou navzájem informovat a průběhu aktivit, | o kontrole čin nosti při

realizaci projektu. Komunikace mezi partnery bude řešena také prostřednictvím emailové

komunikace
  
 

Popis projakou cílovou skupinu/cílové skupinyje aktivita určena I Opis dla jakiej grupy

dm ' ,'lgrup docelowych dzialanle jest przemaczone:

 

 

Do řízení projektu budou zapojeni všichni členové CZ-PL týmu. projekt bude řízen v souladu !

definovanými cíli a s ohledem na všechny cílové skupiny.

 
 

_In_dlkátorly výstupu/Wskažnik/l produktu:
 

 

 

 

  

 

 

      

Výchozí Cílová hodnota

hodnota / ]Wartošť

Název subjektu / Nazwa Název Indikátoru / Nazwa Wartošč docelowa

podmiotu: wskaínika: v wyišciowa _ „„

91101 Počet partnerů zapojených do 0.000 1.000

Vysoká škola báňská - společných aktivit/Limba partnerow

Technická univerzita zaangažowanvch we wspolne

Ostrava dziaiania

91210 Úroveň spoluprace institucí na 0,000 0,000

Vysoká škola báňská - česko-polském pohraničí/Poziom

Technická univerzita wspóipracy instytucji na pograniczu

Ostrava polsko-czeskim _ _

91101 Počet partnerů zapOjených do 0,000 1,000

společných aktivit/Liczba partnerów

Uniwersytet Šlaski w zaangažowanych we wspolne

Katowicach , , dziaiania _

91210 Úroveň spoluprace institucí na 0,000 0,000

česko-polském pohraničí/Poziom

Uniwersytet Slask: w wspólpracy ínstytucji na pograniclu

Katowicach polskofczeskim

91101 Počet partnerů zapojených do 0,000 1,000

společných aktivit/Liczba partnerow

Politechnika zaangaz'owanycli we wspolne

Czestochowska dziaiania _

91210 Úroveň spolupráce institucí na 0,000 0.000

česko-polském pohraničí/Poziom

Polítechnika wspólpracy instytucji na pograniczu I

_Cgestochowska polsko-czeskim _ v _ ! _ _ __—
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E91101 Počet partnerů zapojených do lo,ooo 1,000

, :společných aktivit/Liczba partnerów i €

GtČlWNV INSTYTUT zaangažowanych we wspólne

GORNICTWA _ _ dziafania

91210 Úroveň spolupráce institucí na 0,000 0,000

českofpolskem pohraničí/Poziom

GtOWNY INSTYTUT wspólpracv instytucji na pograniczu

GORNICTWA polsko-czeskim

  

   
 

 

Esio I Numen-7 _4 2
  

Název klíčové aktivity CZ / Nazwa

dliaiania klucšowego PL: Pracovní setkání a workshopy/-
  Datum zahájení/ Data rotpoczecla: 1. 4. 2018
 

Datum ukončení! Data zakonczenia: 31. 3. 2019 j
 

Rozpočet / Budžet: 0,00 
 

Zapojení partnerů I Zaangažowanie partnerów:

 

Zapojení partneři [zaangaz'owaril partnerzy Rozpočet/ Budz'et

 

GLOWNY iNSTYTUT GORNiCI'WA
 

Politechnika Czestochowska
 

Uniwersytet Šlaski w Katowicach
   Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

 
 

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojeníjednotlivých partnerů I Konkretny opis dzlalania

wraz z opisem udzlaiu poszczególnych partnerów:
 

V rámcr této aktivity budou uspořádány 3 workshopy (jeden na Politechnice Czestochowske,druhý v

Katowicích a třetina VŠB - TU Ostrava) pro studenty všech typů studia, Vav pracovníky obou

univerzit a pro odbornou veřejnost a jedno pracovnísetkáni. Workshopy i pracovni setkání budou

připravovat oba CZ-PL týmy společně, návrh programu pro jednotlivé akce bude konzultován vrámci

týmu a schválen odborným garantem projektu. Informace o připravovaných aktivitách (pozvánky)

budou rozesílány jak emailem. tak zveřejněny na fakultní vývěsce. Všechny materiály budou

obsahovat prvky povmne publicity pro projekt

Pracovnísetka'ni CZ: členové týmu (4CZ+4PL), 10 studentů CZ

Workshop PU: členové týmu (3C2+3PLJ, 10 studentů PL, 4 VaV pracovnici

Workshop PL2: členové týmu (3C2+3PL),10 studentů PL, 4 VaV pracovnlcr

Workshop VŠB-TUO: členové týmu (4CZ+4PL), 3 odborníci z praxe (2PL+ 1CZ)110 studentů CZ, 5 Vav

pracovníků,6_a_kademických pracovníků
 

 

Hlavni milníky aktivity / Giówne planowane oslagnlecia dziaiania:

 

 

     
VČ. I nr: _ 1

Název milníku CZ I Gíówrle pianowane

_oíiqgniecia dziaiania PL: 7 Pracovni setkání CZ/f _

Datum splnění I Data realizacjl: 1. 6. 2018
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č. I nr: 2 7 7 , 7 7 *

Název milniku CZ / Giówne pianowane * V V „„ _ _ \

Lrosiagniecia dziatania PL: Workshop PL1/v

Datum splněnl/ Data realizacji: 30. 11, 2018

č. I nr: 3 _____

Název miiníku CZ I Giówne pianowane *

osiagniecla dziatanla PI.: Workshop F_t_2/;______

Datum splnění/ Data realizacji: 31, 127727018 _

č. I nr: 4

Název milníku CZ ]Giáwne planuwane N __ __)

oslqgniecla 9- ' ‘ ' PL: Workshop VŠB - TUO/-7_ 7 7

7Datum splnění! Data realizacji: 31. 3. 2019
 

Popis projakou cílovou skupinu/cílové skupinyie aktivita určena I Opis dla jakiej grupy

doceiowej/grup docelowych dziaianie jest pnetnaczone:

Aktivita je určena pro :

- studenty bakalářských studijních programů partnerských univerzit

- studenty magisterských studijních programů univerzit

- studenty doktorských studijních programů univerzrt

- vědecko-výzkumné pracovniky partnerských univerztt

— odbornou veřejnost C2+PL

 

   
 

Indikátor/y výst_upulekažnik/i produktu:
 

   

 

 

 

  

 

 
 

 

  

 

  

     

Výchozí ' Cílová hodnota

hodnota / [Wartošč

Název subjektu / Nazwa Název indikátoru I Naxwa Wartošč docelowa ?

Lpodmiotu: wskaz'nika: jrwyjsclowa '

Čísln/ Numer: „_ 3 7777 ..

Nálev klíčové aktivity CZ / Nazwa Vytvoření společné mobilní expozice česko-polské

dzlalania kluczowego PL: nerostných surovin a následných produktů CZ a PL/-

Datum zahájení/' Data rongcggcia: 1. 4. 2018 W,)-

_Datum ukončení/ Data zakoňczenla: 31. 3. 2019 _

Rotpočet / Budžet: 0,00

Zapojení partnerů I Zaangažowanie partnerów:

Zapojení partneři lZaangažowani partnerzy Rozpočet / Budžet

GtóWNY INSTYTUT GORNICTWA _

Poiitechnika Czestochowska

Uniwersytet Šlaskl w Katowicach __

Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava___
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Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojeni'iednotlivy'ch partnerů I Konkretny opis dzlaiania

wraz z opisem udzialu poszczególnych partnerów: .

Monitoring příhraničních oblastí s vytipovanim zdrojů pro získání vzorků \: rámci příhraničí,

konzultace celého CZfPL týmu k navrženým lokalitám, získánívzorků. Společná příprava exponátů pro

EXDOZICl, dvojjazyčný popis, instalace do vitrín, spoiečnývyběr a příprava exponátů pro mobilní

EXpOZICi.

 

Hlavní milníky aktivity [Giówne planowane osiagniecia dziaiania:

 

  

 

 

 

č. ! nr: 1

Název milníku CZI Gióvvne planowane . _ > A?

_osiqgniecia d ' ' ' PL: Ziska'ni a výberlexponátůl-

Datum splnění I Data reallzacjl: 31. 7, 2018

č. / nr: 2
 

Název milníku C2 I Glówne planowane

 

 

 

 

      

is:—__ ie_cia dziaiania PL: _ v v_jfiílava exponátů pro expozici/—

Datum splnění! Data realizacjiz 31. 10, 2018

.5:fl_m,,, . ___—„ _3... „ _ém .. „ *

Název milníku CZ / Giówne planowane

_osijgnlecia 'J' ' . ' Pl! Vytvoření mobilníexpozice/-

Datum splnění! Data realizacji: 20. 11. 2018
 

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena I Opis dla jakiej grupy

 

  

  

Aktivna je určena pro :

- studenty bakalářskych studijních programů partnerských univerzit

* studenty magisterských studijních programů univerzit

- studenty doktorských studijních programů univerzit

- vědecko-výzkumné pracovniky partnerských univerzit

- odbornou veřejnost CZ+PL

- studenty středních a základních škol

[ . zájemce o studium

  l i
c_m_. „ ' __

Indikátor/y_výstupuIWskažnIk/i produktu:
 

    

Výchozí Cílová hodnota '

hodnota! [Wartost [

Název subjektu I Nazwa Název indikátoru I Nazwa Warm“ docelciwa “*

Mdmiotu: wskainika: __ „ wyjšciowa J
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Číslo I Numer: 4

Název klíčové aktivity C2 I Nazwa Příprava a vydání dvojjazyčné brožury-a_in—inormačníon

i' ‘ ' kluczowego PL: letaku/— _

Datum xahájeni I Data rozpoczecia: 1. 4. 2018

Datum ukončení! Data zakoliczenia: 31. 3. 2019 _„

LRozpočet/ Budiet: 0.00  
Zapojení partnerů ! Zaangažowanie partnerów:

Žapoieni partneři lzaangatowani partneríy" _ Rozpočet! Budžet W

 

GtOWNY iNSTYTUT GóRNlCTWA

Politechnika Czestochowska

 

Uniwersytet Slaski w Katowicach
    Vysoká škola baňska - Technická univerzita Ostrava
 

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojeníiednotiivy'ch partnerů I Konkretny opis dziaianla

wraz : opisem udziaiu poszczególnych partnerów: , , , ______ _

Připrava materiálů pro dvmjazyčnou brožuru a informačního letáku ,na které společně spolupracují

všichni členové CZ-PL týmu: fotodokumentace, vyběr textu, konzultace k připraveným podkladům,

návrh a společné schválení tiskové podoby brožury i letáků, výběr nakladatelství pro tisk dvojjazyčné

brožury pro studenty a informačního letákupro odbornou veřejnost.

 

 

Hlavní milníky aktivity I Glówne planowane oslqgniecla dzlatanla:

 

 

  

 

 

   
 

  

 

  

č. / nr: 1 _ ?

Název milníku CZ / Giówne planowane J

_osiagniecia dziaiania PL: v___£fl’_pr_ava dvojjazyčné brožury a informačního letaku/- |

Datum splnění! Data realizacji: 1. 10 2013 _, „ * ____ J

Název milníku CZ I Giówne planowane ___ J „_

osiagniecla dziaiania PL: Vydani dvojjazyčné brožury a informačního letaku/_-

Datum splnění! Data reallzacji: 30, 11. 2018

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena I Opis dla jaklei grupy

docelowej/grup docelowych % ' ' ' jest przeznaczone:

Aktivita je určena pro : V _—

7 studenty bakalářských studijních programů partnerských univerzit

- studenty magisterských studijních programů univerzit

— studenty doktorských studijních programů univerzit

— odbornou veřejnost C2+PL

* studenty středních a základních Škol

- zájemce o studium
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|f_„ _„„ __

Indikátor/y výstupu/Wskažnikli produktu:
  

    

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

   

Výchozí Cílová hodnota

hodnota / / Wartošč

Název subjektu I Nazwa Název indikátoru I Nazwa Wartošč doceiowa

podmiotu: wskainika: wyišclowa

Čislo/ Numer: S

Název klíčové aktivity C2 I Nazwa Seznámení studentů CZ i PL s nově připravenou expozicí a

dziaiania kluczowego PI.: nově vytvořenou dvojjazyčnou brožurou/»

Datum zahájení/ Data rozpoczecia: 1. 4. 201B

Datum ukončení/Data ' * renia— 31. 3. 2019 _ *

Rozpočet! Budžetz 0,00

Zapojení partnerů I Zaangažowanie partnerów:

Zapojení partneři [Zaangatowani partnerzy * Rozpočet Í Budžet

GtOWNV INSTYTUT GÚRNICTWA

Politechnika Czestochowska ,

Uniwersytet Slask: w Katowncach _

Vysoká škola báňská * Technická univerzita Ostrava    

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojeníiednotlivých partnerů I Konkretny opis dziaiania

wraz : opisem * ' ' I poszczególnych partnerów: v

Seznámení studentů všech typů studia všech partnerských univerzit CZ i PI. s nově připravenou

mobilní expozicí nerostných surovin a následných produktů CZ a PLa nově vytvořenou dvojjazyčnou

brožurou v rámci výuky předmětů na daných univerzitáchr Rozšíření informací o současné situaci v

oblasti využíváni nerostných surovin a následných produktů CZ i PL o odborné přednášky lektorů z

praxe. Zařazení aktuálních informací do výuky předmětů v CZ i PL :

Předpokládaný počet účastníků na podaktivitách:

Podaktivital: Seznámení studentů CZ i PL s nově připravenou expozicí [40CZ+30 PL}

PodaktivitaZ: Připrava přednášek pro studenty a zařazínrívdo výuky [30 CZ+26__PL]

t_„__.

Hlavní milníky aktivity I Glówne planowane osiqgniecia dziaianía:

 

 

 

 

 

 

    
 

č. / nr: 1

Název milníku CZ/ Giówne pianowane

osiagnlecia dziaiania PI.: __ Seznámení studentů CZ i PL 5 nové připravenou expand/-

Datum splnění/ Data realizacji: 27. 2. 2019

£155.-- 2 __
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Název milníku CZ I Glówne planowane

osiagniecia dzialania Pi.: Příprava přednášekbpro studenty a zařazení do výuky/<

Datum splněni/ Data realizacji: 31 3. 2019

 

 
 

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupinyje aktivita určena I Opis dla jaklej grupy

docelowej/grup docelovvych dziaianie jest prreznaczone:

Aktivita je určena pro :

* studenty bakalářských studijních programů partnerských univerzit

—studentý magisterských studijních programů univerzit

- studenty doktorských studijních programů univerzit

 

 
 

 

    

 

 

 

 

   
 

 

„_ . —Ž

* !

indikátor/y výstupu/Wskažniklí produktu: ,._ _

Výchozí Cílová hodnota

hodnota / IWartošč

Název subjektu I Nazwa Název indikátoru I Nazwa Wartošč docelowa

podmiotu: wskaínika: _ _ wyjsclowa

Číslo / Numer: 6 _, 4 _ +" _ „„,—l

Vytvoření propagačního českofpolského šotu o nové

Název klíčové aktivity CZI Nazwa vytvořené českoApolské mobilní expozici nerostných

dziaiania kluczowego PI.: surovin a následných produktů CZ a PL/-

Datum zahájeni/ Data rozpoczecla: 1. 4. 2018 ,,__

Datum ukončení I Data zakot'tczenia: 31. 3. 2019 ,

Rozpočet I Budžet: 0,00 . 7777777 „

Zapojení partnerů I Zaangaiowanie partnerów:

Zapojení partneři [Zaangaiowanl partnerzy Rozpočet/ Budiet

 

GtOWNY INSTVTUT GóRNICTWA

Politechnika Czestochowska

Uniwersytet Slask: w Katowicach

 

 

 

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

     

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojeniiednotlivých partnerů / Konkretny opis dzialania

wraz z opisem udziaiu poslezegóinych partnerów: W_

Společný návrh propagačního česko-polského šotu o nově vytvořené česko-polské mobilni expozici

nerostných surovin a následných produktů CZ a PL; zapracování odborných připomínek, spolupráce

všech partnerů při vytvoření propagačního šotu,

 

    
Sestava vytvořena V M52014+ RMPUSPAV 28.3.2018 10:55

28

 



Hlavní milníky aktivity! Glówne planowane osiagníecia dzlalania:

 

 

 

 

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava [ 77,1 ]
 

Konkrétní popis aktivity včetně popisu lapojeníjednotlívých partnerů / Konkretny opis dziatania

wraz z opisem udziaiu poszczegóinych partnerów:
 

 

 

 

č. /nr: * 1“ _ ň___

Název milníku CZ/ Giówne pianowane

Eiuniecia dzlaiania PL: Příprava společného propagačního česko-polského šatu/-

_patum splnění / Data realizacjl: 31. 12. 201B

Č. / nr: _ 2

Název mllníku CZ/ Giówne pianowane Vytvoření společného propagačního česko-polského

oslagniecia dxialania PL: šotul— _ _

Datum splnění! Data realizacjí: 313. 2019    

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy

docelowej/grup docelowych dzlaíanie jest przeznaczone:
 

Aktivita je určena pro :

, studenty bakalářských studijních programů partnerských univerzn

- studenty magisterských studijních programů univerm

- studenty doktorských studijních programů univerzit

- vědecko-výzkumné pracovníky partnerských univerzit

- odbornou veřejnost CZ+PL

- studenty středních a základních škol

zájemce o studium

* pracovniky průmyslu a firem

Propagační činnost bude probíhat společně od začátku projektu zveřejněním informaci o projektu na

webech všech univerzit, dále formou propagačního dvojjazyčného banneru, články ve všech

univerzitních časopisech a bude pokračovat ipo skončení projektu, kdy nově vytvořená společná

mobilní expozice česko—polských nerostných surovin a následných produktů CZ a PL bude

zpřístupněna i pro odbornou veřejnost v rámcr společných akcí pořádaných univerzitami v CZ i PL

(Den otevřených dveří, Den absolventů..„j, V rámci těchto akcí bude presentován i propagační

dvojjazyčný banner o projektu,dále dvojjazyčné brožura, dvojjazyčné informační letáky i propagační

předměty s |ogem.Všichni partneři projektu budou dohlížet na to, aby prvky povinne publicity byly

uvedeny na všech dokumentech, které budou v rámci projektu vytvořeny (pozvánky na semináře a

workshopy, informace o projektu na webech obou univerzrt, v univerzitních časopisech, v

presentacích, na baneru, na propagačních materiálech, předmětech a letácích a dvojjazyčné brožuře)

v souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce a v souladu s povmnými technickými parametry. Budou

přispívat ke zvyšování informovanosti o Programu a kjeho pozitivnímu vnímaní v rámci příhraničí.
   
Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy

docelowej/grup docelowych dziaíanie jest przemaczone:
 

  

indikátor/y výstupu/Wskaínik/I produktu:
 

    

 

 

Aktivita je určena pro :

* studenty bakalářských studijních programů partnerských univerzit

- studenty magisterských studijních programů univerzit

- studenty doktorských studijních programů univerzit

* vědecko-výzkumné pracovníky partnerských univerzit

- odbornou veřejnost CZtPL

. studenty středních a základních škol

— zájemce o studium

- pracovníky průmyslu a firem

  

 Indikátor/y.; r ,'Wskažnik/iproduktu:
 

 

 

 
 

   

 

 

  

Výchozí Cílová hodnota

hodnota / l Wartos'č

Název subjektu / Nazwa Název indikátoru / Nazwa Wartošc' docelowa

podmiotu: wskainlka: , wyjšclowa   

  

Pro a ační činnost Dziatanle romoc ne

 

     
 

Výchozí citová hodnota

hodnota! / Wartošč

Název subjektu / Nalwa Název Indikátoru I Nazwa Wartošc docelnwa

ppdrnlotu: wskaínlka: wyjsclowa

Zíslo / Numer: 7 , __ , , „*

Na'zev klíčové aktivity CZ ] Nazwa

dziaíania kluczowego PL: „ , Propagační a informačni činnost/-

Datum zahájení I Data rozpoczecia: L 47 2018

Datum ukončení/ Data zakoriczenia: 31. 3. 2019

Rozpočet / Budžetzr 0,00

Zapojení partnerů / Zaangazowanie partnerúw:

Zapojení partneři lZaangažowani partnerzy _, .itozpočet/ Budžet

_QtOWNY INSTYTUT GORNICTWA A

PnliIechnIka Czestochowska ,

Uniwersytet Šlaskirw Katowicach _ „s
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Propagační/Informační člnnost/

Dziaianie promocyjne/iníormacyjne: Bannery, roli-upy, apod. /Banery, roll-upy, |tp.
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*Piíop'agační/lnformačni činnost —

nepovinné CZ/ Dziaianle

promocyjne/intormacyjne -

 

 

nieobowiazkowe CZ: /

Jednotka rnlry ] Jednostka miary : __

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

/ Przewldeana liczba sztuk (jezell

dotyczyj: 1 
 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis/ U.
J I

Ie wyboru i konkretny opis: 
 

V rámci projektu bude vytvořen dvojjazyčný česko-polský banner o projektu, který bude obsahovat

prvky povinne publicity v souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce a v souladu s povinnými

technickými parametry. Presentace baneru v rámci všech akcí bude přispívat ke zvyšování

informovanosti o Programu a kjeho pozitivnímu vnimaní v rámci příhraničí.
 

 

Propagační/Informační činnost /

Eialanie promocyjne/Informacyjne:

Uvědomění příjemců pomoci během školeni, seminářů,

akci, apod. [Przekazanie informacjí beneficjentom

podczas szkolen, seminariów, imprez. i_tp_
 

Propagační/Informační činnost -

nepovinná CZ / Dzlaianie

promocyjne/informacyjne -

nieobowiazkowe CZ:
 

Jednotka míry l lednostka miary :
 

íředpokládaný počet ks (kde je vhodné)

lPrzewidywana Iiczba sztuk (ježeli

195nm:  
 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis / Uzasadnienie wyboru i konkretny b_pls: .,
 

dále letaky a propagačními předměty.

informace o projektu a možné účasti na workshopech pořádaných pro studenty i odbornou

veřejnost budou presentovány v univerzitních časopisech ina akcích pořádaných mimo univerzitu,

na kterých budou přítomnijak odborníci z praxe, tak studentiv Členové týmu budou projekt a

informace o něm presentovat jak v rámci svých presentací, tak také pomocí českopolského baneru,

 

 

Propagační/Informační činnost l

Dziaianle promocyjne/informacyjne:

Tiskoviny (publikace, brožury, letáky, atd.| / Materiaiy

drukowane (publikacje, broszury, ulotki, itp.)
 

Propagační/Informační činnost -

nepovinné C2 / Dzlaianle

promocyjne/informacyjne -

 

 

nieobowiazkowe CZ: , l " _ __

Jednotka míry / Jednostka miary :_ „ ,

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

l Przewidywana liczba sztuk (jeiell

dotyczyl: 500 
  Zdůvodněnívýhěru a konkrétní popls/ Uzasadnlenle wyboru l_konkretny opls:__   
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Vydání dvojjazyčné informační brožury pro studenty a informačního letáku pro odbornou veřejnost.

V rámci akcí pořádaných na všech participujicích univerzitách budou studenti i odborná veřejnost mít

možnost seznámit se iormou dvojjazyčné brožury nebo informačního letáku jak s informacemi o

společné vytvořené mobilní expozici nerostných surovin a následných produktů CZ a PL, tak s

informacemi o realizovaném projektuvšechnv materiály budou obsahovat prvky povinné publicrty v

souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce a v souladu s povunnými technickými parametry.

Presentace touto formou, na akcích pořádaných partnerskými univerzitami, bude přispívat ke

zvyšování informovaností o Programu a k jeho pozitivnímu vnímaní v ramci příhraničí.
 

Propagační/informační činnost/ Jiné formy informovaní » specifikovat / Inne formy

Dziaianie promocyjne/infovmacyine: informacji — okres'lic'

Propagační/Informační činnost -

nepovinné CZ / Dziaianle

promocyjne/informacyjne -

nleobowlqzkowe CZ: /

Jednotka miry / Jednostka mlary :

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

/Pr1ewidywana llczba sztuk (ježell

dotyczyj: _

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis/ Uzasadnienie wyboru i konkretny opis:

Vytvoření společného propagačního česko—polského šotu o nově vytvořené česko-polské mobilní

expozlci nerostných surovin a následných produktů C2 a PL, který bude informovat jak o mobilní

expozici, tak o realizovaném projektu a který bude součástí propagačních šotů o fakultě Metalurgie a

materiálového inženýrstVÍ zveřejňovaných v prostorách VŠB - TUO jtelevuzní obrazovka v budově A s

opakujícím se šotemj a také v rámci akcí pořádaných partnerskými univerzitami.

Presentace tohoto Šotu v rámci akcí pořádaných partnerskými univerzitami bude přisgívat ke

zvyšování informovanosti o Programu a kjeho pozitivnímu vnimaní v rámci příhraničí.

 

 

 

 

 
 

 

 

 

Propagační/Informační činnost l Jiné formy informování , specifikovat / Inne formy

f'- ‘ ' ' promocyjne/Informacyjne: informaqi * o_kre_s'_L_

Propagační/Informační činnost -

nepovinna' CZ I Dzlaianle

promocyjne/informacyjne -

nieohowlqzkowe CZ: /

Jednotka míry l Jednostka miary :

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

/ Przewldywana Ilczba sztuk (ježell

dotyczyjz _

Zdůvodněnívýběru a konkrétní popis / Uzasadnieníe wyhorgilíonkretny opis: __

Během realizace projektu budou zájemci informováni o projektu propagačními články v univerzitních

časopiSech partnerských univerzit. Dále budou informace o projektu zveřejněny na webových *

stránkách partnerských univerzit,bude zde uveden odkaz na projekt.

U všech tištěných materiálů budou dodrženy zásady a prvky povrnne publicrty a budou přlspívat ke

zvyšování informovanosti o Programu a k jeho pozitivnímu vnímani__v rámci příhraničí

 

 

 

 

 
 

 

 
  [.]
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Propagační/Informační činnost I

Dzlalanie promocyjne/informacvjne:

Povinné prvkyjsou uvedeny na dokumentech. webových

stránkách a dalších nosičích financovaných 2 evropských

fondů v souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce a v

souladu s povinnými technickými parametry. /

Wymagane elementy sa ujete w dokumentech, na

stranach internetowvch | ínnych mediach finansowanych

2 funduszy europejskich, zgodnie 1 Zasadamí dla

wnioskodawców i beneflcjentow oraz zgod nie :

obowiazkowymi parametrami technicznymi.
 

Propagační/Informační činnost -

nepovinné CZ I Dzialanie

promocyjne/ínlormacyjne —

nleobowlqzkowe CZ:
 
 

Jednotka míry I Jednostka miary :

 

Název subjektu I Nazwa podmiotu Politechnika Czestochowska „ ,
 

Kód indikátoru / Kod wskažnika 91101
 

Název Indikátoru I Nazwa wskažnlka Počet partnerů zapojených do společných aktivnt
 

Název lndikátoru PL/ Nazwa wskalnlka

PI.
 

ENVI / NPR/Šrodowiskowe

Liczba partnerow zaariazowanych we wspolne dzialanía

 

 

 

 

 

 

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

[Przewldywana Ilczba sztuk (jeiell

dotyczyl:  
 

 

Typ Indikátoru / Typ wskatnlka Výstup

Výchozí hodnota / Wartošč'wyjšclowa 0,000

Datum výchozí hodnoty! Data „* .-. _—

wartošcl wylšciowej 30. 10. 2017

Cílová hodnota I Wartošč docelowa _ _IÁJOO *

Datum cílové hodnoty! Data wartošci " . __;—

docelowej __31. 3. 2019

Měrná jednotka I lednostka mlary Partneři
 

 

Edůvodnění výběru a konkrétnilpopis / Uzasadnienle wyboru lkonkretny opis:
 

Prvky povinné publicity budou uvedeny na všech dokumentech k projektu (pozvánky na pracovní

setkání a workshopy, informace o prejektu na webech univerzit, v univerzitních časopisech. v

presentacích, na haneru, na propagačních materiálech, předmětech a letácích) v souladu s Pravudly

pro žadatele a příjemce a v souladu s povmnými technickými parametry. Budou přispívat ke

zvyšování informovaností o Programu a k jeho pozitivnímu vnímaní v rámci příhraničí.

 

Popis hodnoty / Opis wartošciř

Stejně montánně-technický charakter regionů

Moravskoslezkého, Clestochowske'ho a Województwa

s'laskiego, stejně jako obdobne technicke zaměřeni VŠB-

TUO, Politechniky Czestochowske. Uniwersytetu Šlqskíego

a GIG Katowice dávají prostor pro identifikaci a definování

společných problémů v oblasti nerostných surovin a

následných produktů iochraný životního prostředí v [2 a

PL. Profesní zaměřeni členů CZ i PL týmů zahrnuje právě

tuto oblast.
 

  

Propagační/Informační činnost I

__Igzlalanie promocyjne/informacyjne:

“Tilia formy informováni » specifikovat I inne formy

informacji - okres'líc'
 

Propagační/Informační činnost -

nepovinné CZ/ Dziaianie

promocyjnelinformacyjne -

nleobowiazkowe CZ: Expozice/-

 

_Název subjektu I Nazwa podmlotu GLÚWle INSTYTUT GÚRNICTWA
 

i(ód indikátoru / Kod wskainika 91101
 

Název Indikátoru / Nazwa wskaíníka Počet partnerů zapojených do společných aktivit
 

 

Édnotka míry I Jednostka mlary :

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

/Przewldywana llczba sztuk (ježeli

dotyczyl:  
 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis I Uzasadnienie wyboru ikonkretny opis:

Název indikátoru PL I Nazwa wskaz'nika

PL Liczba partnerów zaangazowaných we wspolne dzialania
 

ĚNVI / NPR/Šrodowlskowe
 

 

 

V rámci projektu bude nově vytvořena česko—polská mobilni exponcr nerostných surovin a

následných produktů CZ a PL, která bude označena dle pravidel povinné publicity a najejiž tvorbě se

budou podílet všechny partnerské univerzity.

V rámci nově zřízené expozice budou dodrženy zásady a prvky povinné publicity (na dveřích

informačni cedule s logy programu, loga uvedena | na vítrináchi, které budou přispívat ke zvyšování

_íníormovanostío Programu a kjeho pozitivnímu vnimaní v rámci příhraničí.

 

 

  
G. Indikátor Wskaz'niki

 
Indium za artne Wskatnikidla artnerów:
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Typ indikátoru I Typ wsk_a_ínl_ka Výstup

Výchozí hodnota I Wartošč wyjs'ciowa 0,000

Datum výchozí hodnoty / Data

wanosciwyjs'clowej __ ___30. 10.2017

Cílová hodnota l Wartos'c' docelowa 1,000

Datum cílové hodnoty/ Data wartošcl

docelowej . 31. 3. 2019

Měrná jednotka /lednostk_a miary Partneři
 

 l_Popís hodnoty / Opis wartoscl

Stejně montánně—technický charakter regionů

Moravskoslezkého, Czestochowského a Województwa

s'laskiego, stejně jako obdobné technické zaměření VŠB—

YUO, Politechniký Czestochowske, Uniwersytetu ŠIaskiego

a GIG Katowice dávají prostor pro identifikaci a definování

společných problémů v oblasti nerostných surOvin a

následných produktů í ochrany životního prostředí v C2 3

PL Profesní zaměření členů CZ i Pl týmů zahrnuje právě

tuto oblast.  
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Název subjektu / _Nazwa podmiotu Uniwersytet Slash w Katowicach
 

Kód Indikátoru I Kad wskaínika 91101
 

Název indikátoru I Nazwa wskažnika Počet partnerů zapojených do společných aktivit
 

Nálev Indikátoru PL/ Nazwa wskaz'nika

PL

ENVI / NPR/Šrodowiskowe '

Liczba partnerow zaangaz'owanych we wspólne dziaiania

 

 

 

 

 

 

lyp indikátoru I Typ wskažnika Výstup _ _ , _

výchozí hodnota I Wartošč wyjs'ciowa 0,000

Datum výchozí hodnoty! Data „

wartošcl wyišciowai 30. 10. 2017

Cílová hodnota I Wartosč docelowa 1,000 _

Datum cílové hodnoty / Data wartos’ci A .

docelowej 31. 3. 2019

<Měrná jednotka / Jednostka miary Partneři
 

Mis hodnoty I Opis wartošci

Stejně montanně-techmcký charakter regionů

Moravskoslezke'ho, Czestochowského a Wojewodztwa

šlaskiego, stejně jako obdobne technické zaměření VŠB-

TUO, Politechniky Czestochowske, Uniwersytetu Šlaskiega

a GIG Katowice da'vaji prostor pro identifikaci a definování

společných problémů v oblasti nerostných sur0vm a

následných produktů i ochrany životního prostředí v C2 3

PL. Profesní zaměření členů C2 i PL týmů zahrnuje právě

tuto oblast.
 

 

Název subjektu / Nazwa podmiotu

_K_ód indikátoru / Kod wskainika

Název indikátoru I Nazwa wskainika

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

91101 4 , „

Počet partnerů zapoíených do společných aktivit
 

Název indikátoru PL I Nazwa wskaz'nlka

PL Liczba partnerów zaangazowanych we wspólne dziatanta
 

ENVI / NPR/Šrodowiskowe
 

 

 

 

 

 

Typ indikátoru I Typ wskažnika Výstup

Výchozí hodnota / Wartošč wyjs'ciowa 0,000

Datum výchozí hodnoty! Data '—

wartos'ci wyis'ciowej 30. 10. 2017 *)

Cílová hodnota I Wartos'c' doceiowa 1,000

Datum cílové hodnoty / Data wartošci _

docelowel 31. 3. 2019

Měrná jednotka Ilednostka miary Partneři

Název subjektu I Nazwa podmiotu Vysoká škola báňská - technická univerzita Ostrava
 

Kód indikátoru I Kod wskatnika 91210
 

Název indikátoru I Nazwa i_uskažnika Úroveň spolupráce institucí na česko-polském pohraničí
 

Název indikátoru PL I Nazwa wskaz'nika

PL Poziom wspólpracy instytucii na pograniczu polskowczeskim
 

ENVI I NPR/Šrodowiskowe
 

 

 

 

 

 

Typ indikátoru [Typ wskainlka Výsledek _ _

výchozí hodnota / Wartošč wyjšciowa 0,000 .-

Datum výchozí hodnoty I Data

wartošcl wylšciourel 30. 10. 2017 _ 1

Cílová hodnota I Wartošč doceiowa 0,000

Datum cílové hodnoty/ Data wartošci

docelowei 31. 3. 2024

Měrná jednotka [lednostka mlary Škála
 

_ngis hodnoty/ Opis wartosci

Projekt významně přispěje ke zvýšení spolupráce institucí

na českofpolském pohraničí formou spolupráce při tvorbě

společné mobilní expozice česko—polských nerostných

surovin a následných produktů CZ a PL, dále při spolupráci

na společných workshopech, kterých se budou účastnit

vědecko-výzkumnípracovníci. studenti iodbomá

veřejnost ze všech partnerských univerzit a na kterých

budou odborníky z průmyslové praxe z obou stran hranice

seznámeni se současnou Situaci v oblasti využiváni \

nerostných surovm,

Nově realizovaná expozice bude mapovat montánně-

technickou historii česko-polského pohraničí a bude

dlouhodobě využívána pro informování zájemců z obou

stran hranice o projektu a dále pak bude sloužit k

pracovním workshopům česko-polských týmů i po

ukončení projektu. Vytvořením této expozrce a

informovánim o ni [propagačnídvojjazyčna brožura,

dvojjazyčné informačni letáky, propagační šot | předměty)

se zvýší povědomí o technické historií česko-polského l

pohraničí a zároveň bude navázána spolupráce 1 s dalšími

univerzitami v rámci příhraničí.

 

 

 Popis hodnoty I Opis wartos'ci  
Stejně montánněltechmcký charakter regionů

Moravskoslezkeho, Czestochowského a Wojewodztwa

šlqskiego, stejně iako obdobné technické zaměřeni VŠB-

TUO, Politechniky Czestochowske, Uniwersytetu Slaskiego

a GIG Katowice dávajíprostor pro identifikaci a definování

společných problémů v oblasti nerostných surovin a

následných produktů | ochrany životního prostředí v CZ a

PL. Profesní zaměření členů CZ i PL týmů zahrnuie právě  tuto oblast.
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Název subjektu I Nazwa podmiotu Politechnika Czestochows ka
   

Kód indikátoru I Kod wskatnika 91210
 

Název indikátoru I Nazwa wskainika Uroveň spolupráce institucina česko-polském pohraničí
 

Název indikátoru PL/ Nazwa wskaz'nika

Pl Poziom wspóipracy instytucji na pograniczu polsko-czeskirnq
 

ENV! I NFR/Šrodowiskomre
 

 

  
    Typ indikátoru I Typ wskaínika _ Výsledek _

v_ýchozí hodnota / Wartošc wvišciowa 0,000

Datum výchozí hodnoty / Data

ianošci wyjšciowej E30. 10. 2017 __ _

Cílová hodnota / Wanos’é doceiowa [ 0,000 ,
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Datum cílové hodnoty / Data wartos'ci

docelowej 31„ 3. 2024
 

Škála
 

Měrná jednotka I Jednostka mlary

Popis hodnoty I Opis wartošcl

Projekt významně přispěje ke zvýšení spolupráce institucí—

na česko'polském pohraničí formou spolupráce při tvorbě

společné mobilní expozice česko-polských nerostných

surovin a nasledných produktů CZ 3 PL, dále při spolupráci

na společných workshopech, kterých se budou účastnit

vědeckorvýzkumní pracovníci, studenti i odborná

veřejnost ze všech partnerských univerzit a na kterých

budou odborníky z průmyslové praxe 2 obou stran hranice

seznámení se současnou situací v oblasti využívání

nerostných surown.

Nově realizovaná expozice bude mapovat montánně-

technickou historii česko-polského pohraničí a bude

dlouhodobě využívána pro informovaní zájemců z obou

stran hranice o projektu a dále pak bude sloužit k

pracovním workshopům česko-polských týmů i po

ukončení projektu. Vytvořením této expozice a

informovánim o ní (propagačnídvojjazyčna brožura,

dvojjazyčné Informační letáky, propagační šot i předměty)

se zvýší povědomí o technicke historii českofpolske'ho

pohraničí a zároveň bude navázána spolupráce is dalšími

univerzitami v rámci příhraničí.

 

! Název-subjektu I Nazwa podmlotu *Uniwersytet Šlaskí w KatoWIcach
 

Kodjndlkátoru I Kod wskažnlkja 91210
 

[lieu indikátoru I Nazwa wskažnika Úroveň spolupráce institucí na českorpolském pohraničí
 

Název lndikátoru PL I Nazwa wskaínika

PI. Poziom wspólpracy instytucji na pograniczu polsko-czeskim
 

 

ENVI [in_lPR/Šrodow'ls-kowír
 

 

 

 

 

    

 

Popls hodnoty I Opis wartošcl

Projekt významně přispěje ke zvýšení spolupráce institucí

na česko-polském pohraničí formou spolupráce při tvorbě

společné mobilni expozice česko-polských nerostných

surovin a následných produktů CZ a PL, dále při spolupráci

na společných workshopech, kterých se budou účastnit

vědeckorvýzkumní pracovnici, studenti iodborná

veřejnost ze všech partnerských univerzit a na kterých

budou odborníky l průmyslové praxe z obou stran hranice

seznámení se současnou situacív oblasti využíváni

nerostných surovin.

Nově realizovaná expozice bude mapovat montánně-

technickou historii česko-pořského pohraničí a bude

dlouhodobě využívána pro informováni zájemců z obou

stran hranice o prejekiu a dále pak bude sloužit !(

pracovním workshome česko-polských týmů | po

ukončení projektu. Vytvořením této expouce a

informováním o ni (propagační dvojjazyčné brožura,

dvouazyčne informačni letaky, propagační šot i předměty)

Se zvýší povědomí a technické historii česko-polského

pohraničí a zároveň bude navázána spoluprace i s dalším:

univerzitami v rámci příhraničí.

 

jizev subjgkluLNazwa podrnlotu

Kód Indikátoru I Kod wskatnika

£51“ indikátoru I Natura wskaz'nika

 

 

_ GLOWNV INSTYTUT GORNICTWA

91210

 

Název Indlkátoru PL I Nazwa wskainlka

PL
Pozionjflsgpélpracy ínstytucji na pograniczu polskofczeskinl
 

ENVí / NPR/Šrodowiskow_e_
 

 

 

 

     
Typ lndlkátoru I Typ_wskažnika Výsledek_

Výchozí hodnota I Wartošc' wljgciowa 0,000 __

Datum výchozí hodnoty/ Data

wanošchljĚiovvej 30. 10. 2017 ťa

Cílová hodnota I Wartošc' docelowa 0,000

Datum cílové hodnoty I Data wanos'ci

doc_e|vowej _? _ v 31,1 2024 .

Béma jednotka Llednostka mlary Škála
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Typ lndlkátoru I Typ wsliaínlka Výsledek

Lýchozí hodnota I Wartošč wyjšciowa 0,000

Datum výchozí hodnoty I Data

wartošcl wyjšciowej 30. 10. 2017

Cílová hodnota I Wartos'č docelowa 0,000 _, __ __ i _. _ ,

Datum cílové hodnoty! Data wartošci

docelowei 31. 3. 2024 _ , _ , _

Měrná jednotka Ilednostka mlary Škála _ _ ___ . _ W j
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 _Popis hodnoty/ Opis wartoscl  

Projekt významně přispěje ke zvýšení spoluprace institucí

na česko-polském pohraničí formou spolupráce při tvorbě

společné mobilní expozice českorpolských nerostných

surovin a následných produktů CZ a PL. dále při spolupráci

na společných workshopech, kterých se budou účastnit

vědeckorvýzkumní pracovníci, studenti iodborna

veřejnost ze všech partnerských univerzit a na kterých

budou odborníky z průmyslové praxe z obou stran hranice

seznámení se součaSnou situací v oblasti využívání

nerostných surovin.

Nově realizovaná expozice bude mapovat montánně-

technickou historii česko-polského pohraničí a bude

dlouhodobě využívána pro informovaní zájemců z obou

stran hranice o projektu a dále pak bude sloužit k

pracovním workshopům českorpolských týmů l po

ukončení projektu. Vytvořením této expozice a

informováním o ni (propagační dvojjazyčné brožura,

dvojjazyčné informační letáky, propagačníšot i předměty]

se zvýší povědomí o technické historii česko-polského

pohraničí a zároveň bude navázána spolu práce IS dalšími

univerzitami v ra'mcr příhraničí   
 

Indikátory za grojektiWskainiki dla projektu:

 

Kód indikátoru /_Kod wskaznika 91101

 

Název Indikátoru/ Nazwa Wskažnlka

Název indikátoru PL / Nazwa wskaz'nlka

PL

Počet partnerů zapojených do společných aktivit

Liczba partnerow zaangazowa ných we w5polne dzjalania

 

ENVI / NPR/Šrodowiskowe
 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

lyp indikátoru lTyp wskažnlka___ Výstup

Výchozí hodnota [Wartošč wyis'ciovva 0,000 __

Datum výchozí hodnoty / Data

lngnošci wyjšclowej 30. 10. 2017 __

Cílová hodnota / Wartos'c doceiowa 4,000 *

Datum cílové hodnm Data wartošcl . A

doflwel ,, ň 31. 3. 2019 _

Měrná Elfin—0th [Jednostka miary Egg; __ i

iójll'idíka'toru / Kod wskažnika 91210 m'
 

Název indikátoru / Nazwa wskaínika

 

Úroveň spolupráce institucí na česko-polském pohraničiť

 

 

Název Indikátoru PL / Nazvva wskainlka

PL

ENVI I NPR/Šrodowiskowe
 

Poziom wspótpracy instytucji na pograniczu polsko-czeskim_

 

    
 

Typ indikátoru lTyp wskainika Výsledek

Výchozí hodnota / Wane“ wyjs'clowa 0,000
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Farm“ výchozí hodnoty / Data

_vgrftošci wyjšclowej 30. 10. 2017
 

Cílová hodnota / Wartošč docelowa 0,000

Datum cilové hodnoty / Data wanošci

docelowel 31, 3. 2024

  

  

   

H. Přeshraniční spolupráce [ Wspólpraca transgraniczna

1. Zdůvodnění výběru partnera/ů v rámci projektu ] Uzasadnienie vvyboru partnera/ów w ramach

projektu

Zdůvodnění výběru partnera/ů vzhledem k definovaným prohlémům/potenclálům a plánovaným

aktivitám (zejména s ohledem na předchozí zkušenosti, proíesnl zaměření, apod.) / Uzasadnienie

wyboru partnera/(Sw ze wzgledu na zdeflniowane problemy/potencialy oraz planowane dzlalania

(w szczególnošci przy uwzglednieniu vvczešnlelszych došwladczeň. przedmiotu dzlalalnošcl, I_tp.):

Stejný technický charakter všech třech regionů, stejně jako obdobne technické zaměření VŠBÍTUO ,

Politech. Czestochowske, Uniw. Šlaskiego a GIG davaji prostor pro seznámeni s řešením společně

definovaných problémů v oblasti zpracování nerostných surovin a jejich využití v ramci příhraniční

oblasti. Pro všechny spolupracující univerzity a vědecko-výzkumné instituce je důležité zachování

tradic a informacie historii, která je v obou případech úzce spjata s metalurgii. Všechny instituce se

dlouhodobě zabývají řešením problematiky zaměřené na životní prostředi. Všechny univerzity maji

rozsáhlé zkušenosti s řešením mezinárodních projektů, začátky spolupráce univerzit se datují do 80.

let.Profesni zaměření členů všech týmů zahrnuje právě tuto oblast. koordinátoři (CZ doc.

Pustéjovska', PL doc. Kardas] maji zkušenost s vedením projektu v rámci programu Interreg CZ-PL

2007-2013 Fondu mikroprojektů
__ _

Ten sam techniczny charakter wszystkich trzech regionów, 3 takže podobny proíil techniczny VSB-

TUO, Folitech Czestoch., Uniw, Slaskiegoi GIG daje przestrzen do zapoznanie sie s rozwrazywanía

wspólníe problemów zwrazanych z przetwórstwem surowców mineralnych i ich wykorzystania w

obrebie strefy przygranicznej. Dla wszystkich uczelní í instytucji zajmujacych sie badaníami

naukowymí jest wazne zachowanie tradycji i historii informacji, ktore sq s'crs'le zwiazane z

metalurgia. Wszystkie instytucje od dawna zaangazowane sa w rozwiazywanie problemów

zwiazanych z obciaz'eniami šrodowiska Wszystkie uczelnie maja duze dos'wiadczeníe w kontaktach z

míedzynarodnwymi prajektami, poczatki wspólpracy uczelní síegaja lat 80. Profesionalny nacrsk

obejmuje czlonków wszystkich zespoíow znajdujacych sie w tym obszarze, koordynatorzy (CZ doc,

Pusteiovska, PL dr. Kardas) maja juz' dos'wiadczenie w zarzadzaniu projektem w ramach Programu

Érreg CZ-PL 2007-2013 Fundusz Mikroprojektúw.

 

 

 
2. Společná příprava: [ Wspólne przygotowanle:

ano/tak

Popište spoluprácí partnerů na přípravě projektu (způsoby komunikace, společná setkání, jejich

charakter apod.) / Naležy opisac' wspólprace pannerów w zakresie pnygomwania projektu

(sposoby komunikacji, wspólne spotkania i ich charakter itp.j:
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Měrná jednotka [Jednostka nay Škála _ J
 

 



 

Myšlenka na společný projekt vznikla na začátku roku 2017 a byla prodiskutována s polským

partnery z Politethníkl Czestochowske na společném setkánív Ostravě dne 16.3. Následovala

pracovní Schůzka k základní myšlence projektu se zástupci GIG dne 11.5.2017. Další konzultace k

přípravě projektu proběhla v 21,-23,6. na konf. v Zakopanem v PL, kde již byla nastínéna hlavni náplň

prolektu, která byla prodiskutovana se zástupcem Uniwersytetu Šlaskiego a Politechniki

Czestochowske. Další konzultace s partnery z GIG k přípravě projektu proběhly 21.9,v Ostravě. Dne 2.

10. byl konzultován společně připravený projektový zá měr na índivrduálni konzultaci s pracovníkem

Euroregionu Silesra. V terminu 4.-6,10.probéhlo setkání části týmů v ramci konference na Horní

Bečvě, zde byly definovány konkrétní aktivrty. Poté byla zahájena společná příprava prejektové

žádostí, e-mailem byly konzultovány jednotlivé aktivity, konkrétní mformace k přiloha'm telefonicky s

_konkrétníLnl zástupci partnera.

  

Pomysl na wspo'lny projekt powstai na poczatku 2017 roku I byl dyskutowany z polskímí partnerem:

Politech. Czestochowske na wspo'lnym spotkaniu w dniu 16.3.w Ostrawie, Póz'niej odbylo sie

spotkanie z przedstaw. GIG, dotyczace podstawowej idei (11.5). Kolejne konsultacje dotyczace

przygotowania projektu ode sie w dniach Zl.—23.6. w Zakopanem, gdzie omowiono giówna tresc

projektu, ktora mstala omówlona iz przedstaw. Uníw. ŠIaskiego i Polltech Czest, Kolejne konsultacje

z przedstaw. GIG dotyczace przygotowania projektu odbyty sie w dniu 21.9. w Ostrawe. W dniu 2.10.

konsultowano wspólnie przygotowany plan projektu na indywídual. konsultaqí z pracownikiem

Euroregionu Silesia. W dniach 4: 6.10 odbylo sie spotkanie na konferencji (H. Bečva), gdzie okres'lono

konkretne dzíalanía. Nastepníe rozpoczeto wspólne przygotowywanie wniosku projektowego, e—

mailem byly konsultowaneindywidual.d1ialanía, szczególowe informacje na temat zaiaczníkow   telefoníczníe z konkretnymLprzedstaw. partnera?. J
  

3. Společná realizace: / Wspo'ína realizacja:

ano/tak

FopišteJak je projekt společně realizován (zdůvodnění nezbytnosti koordinace aktivit, obsahová a

časové provázanost aktivit a podíl partnerů na jednotlivých činnostech) / Naleiy opisač, w jaki

sposób projekt jest wspólnie reallzowany (uzasadnienie, dlaczego koordynacja dzialaň jest

nlezbedna, merytoryczne powlazanle dziaiaň, powiazanie dziaiari

w czasie | udzlai partnerów w poszczególnych czýnnosclachlz __

_Píšovane' činností budou realizovány společně, členové české | polské části týmu se budou společně—l

podílet na všech aktivttách a budou je vzájemně konzultovat: příprava propagace projektu v

univerzitních časopisech (CZ , PL) společný česko-polský baner, dále společná příprava nové mobilní

expozice (putovnívýstavky ) nerostných surovin a následných produktů CZ a PL z oblasti příhraničí,

společná příprava všech workshopů pro studenty všech partnerských univerzit i pro odbornou

veřejnost. Dále společná příprava dvojjazyčného brožury a propagačního letáku, spolupráce při

natáčení propagačního šotu. Členové českého i polského týmu se budou všech aktivnt účastnit

společně, budou společně konzultovat všechny připravovane aktivity.

?lanowane dzialania beda prowadzone wspolnie, czionkowie czeskiego i polskiego zespoíu wezma

udziaí we wszystkich dzialaniach l beda konsultowac' je nawzajem: przygotowanie propagacji projektu

w czasopismach uniwersyteckich (CZ, PL] wspólny baner czeska-polski, wspólne przygotowanie nowej

wystawe objazdowa (mobilna ekspozycja) surowców mineralnych, oraz produkiów CZ i PL z terenu

przygranicznego, wspólne przygotowywanie wszystkich warsztatów dla studentow wszystkich

unlwersvletéw partnerskích oraz dla publicznos'ci profesjonalnej. Ponadto wspolne przygotowame

dwujezycznej broszury i ulotki promocyjnej, wspoipraca w zakresie filmowania spotu promocyjnego.

Czionkowae czeskrego | polskiego zespolu wezma udzíal we wszystkich dzíalaníach, wspólnie beda

konsultowac' wszystkie przygotowywane dzialania.
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4. Společný personál: / Wspólny personal:

ano/tak

Popište, jakje v rámci projektu zapojen personál zúčastněných partnerů (zdůvodnění nezbytnosti

společného personálu, jeho struktura, rozdělení odpovědnosti a pravomocí vč. uvedení

pravidel komunikace a spolupráce, pokud jsou formalizoványj I Nalezy opísač, wjaki sposob

personel uczestniczqcých w projekcle partnerów zaangazowanyjest w projekt (uzasadnienle,

dlaczego wspólny personel jest niezbedny, jego struktura,

podzial zakresu odpowiedzialnos'ci i kompetencji, w tym wskazanie zasad komunikacji i

wspólpracy, ježeli sa sformalizowanej:
_

V rámci projektu bude Odborný garant a Metodik projektu zajišťovat vyřízení personálních záležitostí

spojených s DPP pro všechny členy CZfPL týmu. Administrativní pracovnice a vědecko-výzkumní

pracovníci budou zajišťovat společné zázemípředevším pro organizau společných CZ—PL workshopů

a pracovního setkání, dale administrativní záležitosti nezbytné pro realizaci výjezdů pracovníků,

objednávání služeb pro nákup vybavení. Komunikace bude probíhat prostřednictvím e-mailu, dále na

společných schůzkách v rámci pracovních setkání. __

W ramach projektu Gwarant Specjalista i Metodyk Projektu zapewnía zalatwienie kwestíí zwiazanych

z personelem iumowami zlecenia dla wszystkich czlonków zespolu CZ—PL. Pracowuicy administracyjni

i naukowi zapewnia wspolne zaplecze, szczegolnie w zakresie organizowania wspólnych warsztatówi

spotkan CZ—PL oraz sprawy administracyjne niezbedne do realizaqi wyjazdow sluzbowych,

zamawiania usíug na zakup wyposazenia. Komunikacja odbywa si:: za posrednictwem pocztv elektronicznej, a takze na wspólgch spotkaníach.

S. Společné financování: / Wspólne finansowanie:

ne/nie

Popište, jakje zajištěno společné financování projektu / Nalez'y opisac', w jaki sposób zapewnione

jest wspólne flnansowanle projekttí .7

___ ‘fl

Í_'—_— * ' if * _?

!. Přeshramcm dopad / Wpivw transgranicznv

1, Zdůvodnění předloženíprojektu v rámci tohoto programu a zdůvodnění přidané hodnoty

projektu, tj. do jaké míry očekávané výsledky a dopady projektu budou vyšší než v případě dvou

Individuálních projektů realizovaných v rámci národních nebo tematicky zaměřených programů.

Popište, do jaké míry projekt řeší společný problém nebo rozvíjí společný potenciál. / Uzasadnieníe

zloženla projektu w ramach programu i wartošcí dodanej reallzacjl projektu, tj. tego, w jaklm

stopnlu zakladane rezultaty l oddzialywanle projektu beda wíeksze, niž w przypadku

reallzacjl dwóch Indywldualnych projektów w ramach programów narodowych lub tematycznych.

Naležy opisač, wjaklm stopniu projekt przyczynla sie do rozwlqzanía

wspólnego problemu lub rozwija wspálny potencjat.:
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Projekt rozvíjí společný potenciál obou univerzit v oblasti zintenzívnění spolupráce a přenos dobré

praxe v oblasti zvýšení zájmu o technické zaměřeni příhraničního regionu a společnou technickou

historii příhraničí Přidanou hodnotou prajektu je výměna zkušenostíformou spolupráce na

společných workshopech a předávání aktuálních informací studentům, zájemcům o studium i

odborné veřejnosti. Společná presentace v rámci projektu bude přispívat ke zvyšování

informovaností o Programu a kjeho pozitivnímu vnímání v rámci příhraničí.

Projekt rozwija wspolny potencial obu uczelni w ramach intensyfikacji wspólpracy| transfer dobrej—

praktyki w zakresie zwiekszenia zainteresowania o techníczne kierunkí regionu przygranicznego i

technicznej historii regionu przygranicznego. Wartos'cia dodatkowa projektu jest wymiana

dos'wiadczeri w ramach wspólpracy podczas wspoinych warsztatów i wymiany aktualnych informácií

dla studentów, przysztych studentow i fachowców zewnetrznych. Wspo'lna prezentacja projektu

przyczyni sie do podniesienia s'wiadomos'ci na temat Programu ijego pozytywnego postrzegania na

obszarze przygranicznym. 

 

politice; Základy metalurgie železa; Základy recyklace materiálů.

 
 

2. Jaký je příspěvek projektu k propojování česko—polského příhraničí k rozvoji přeshraničních

kontaktů, odstraňování bariér, vytváření trvalých vazeb a struktur, propojování cílových

skupin na obou stranách hranice apod. /Jakl jest wkíad projektu na rzecz laczenla polsko—aesklego

pograniczz - rozwoju kontakto'w tra nsgranicznych, usuwania barier, tworzenla trwatych powiazari i

struktur,

integrowania grup docelowych po obu stranach granlcy ltp..

Nově vybudovaná expozice (putovní Výstavka) nerostných surovm a následných produktů CZ a PL veň

vysledku propojí česko-polské příhraničí, kdy informováním v rámci dvojjazyčné informační brožury

pro studenty, propagačních letáčků a informováním o akcích dojde k navázání přeshraničních

kontaktů s dalšími subjekty univerzitami, firmami, podniky a institucemi veřejné správy na obou

stranách hranice. Vytvořené vazby v rámci příhraničních kontaktů povedou k propojení cílových

skupin (studenti. VaV pracovnicí, odborná veřejnost z obou stran hranice), které se budou setkávat v

rámci pořádaných akcí—seminářů a workshopů. I po ukončení realizace projektu bude nově

vybudovaná CZÍPL expozice sloužit pro všechny cílové skupiny jako stálá expozice o realizovaném

projektu.

  

Dopadem aktivit projektu bude přenos dobré praxe a zkušeností mezi partnerskými univerzitami i od \

odborníků z praxe z obou stran hranice, se kterými se budou moci seznámit češtíi polští studenti \

bakalářského, magisterského I PhD. studia na workshopech v CZ | PL, VaV pracovnici všech

partnerských univerzit i odborná veřejnost formou prohlídek nově vytvořené expozice (putovní

výstavky) surovin a produktů CZ| PL z oblasti příhraničí. Návazně se budou moci studenti seznámit s

aktuálními informacemi o využívání a zpracování nerostných surovrn a jejich vlivu na životní prostředí

v oblasti česko-polského příhraničí v rámci inovovaných přednášek (rozšířeni I o zkušenosti

odborníků z průmyslové praxe : Pl.) předmětů: Technologie výroby surového železa, Metalurgická

výroba a životní prostředí; Environmentální management; Přírodní zdroje v národní environmentální

 

Efektem dzialari projektowych bedzie przekazanie dobrych praktyk i dos'wiadczeri pomiedzy ?

partnerskimi uczelniami oraz od ekspertów : obu stron granicy, z którymi beda mogli sie zapoznac

Studenci z Czechí Polski stopnia licencjackiego, magisterskiego i doktoranta na warsztatach w CZ i PL.

pracownicy naukowi wszystkich uczelni partnerskich, a takze profesjonalna publicznos'c w formie

inspekcji nowo utworzonej wystawy surowców i produktów (.2 i PL z obszaru przygranicznego. \

Studenci beda mogli zapoznac' sie z aktualnymi informacjami na temat wykorzystania i przetwarzanía ,

surowco'w mineralnych l ich oddziatywania na s'rodowlsko w obrebie granicy czesko-polskiej w

ramach mnowacyjnych wykladow (poszerzonych o dos'wiadczenie ekspertow 2 praktýki

przemysíowej z PL) : przedmiotow; Technologia produkcjí surowki; Produkcja metalurgiczna i

s'rodowisko; Zarzadzaníe ochrana s'rodowiska; Zásoby przyrody w polityce s'rodowiskowej panstwa;

Podstawy Metalurgii Zelaza; Podstawy Recyklingu Materialow. _ _ \

 
 

4. Jaká je šíře dopadu projektu ve společném území? llak szerokle jest oddzialywanle projektu na

wspólnym obszarze'ř:
 

 

Nowo powstaía ekspozycja (mobilna ekspozycja) surowców mineralnych, oraz produktów CZ I PL,

zacies‘nia wspolprace transgraniczna czeska-polska. Informacje przedstawione w edukacyjnej

dwujezycznej broszurze informacyjnej dla studentow, ulotkach promocýjnych io wydarzeniach

organizowanych w projekcie pomoga rozszerzac' kontakty z innymi organizacjami, uniwersytetamí,

firmami, przedsiebíorstwsarni i organami publicznymi po obu stronach granicy. Nawiazane kontakty

maja za celíaczenie grup docelowych (studentów, naukowcow, specjalistáw z obu stron granicyj,

ktore beda sie spotykac' na organizowanych seminariach iwarsztatach. Nawet po zakonczeniu

projektu nowo wybudowana ekspozycja (2-PL,síuzyc' bedzie wszystkim grupom docelowym jako stala

\l'Éwa zrealizowanego projektu.

 
3. lakýje dopad aktivit projektu na druhé straně hranice zejména ve vztahu k uvedeným cílovým

skupinám a jejich potřebám? ] Jakie jest oddziatywanie dzialan projektu po drugiej stronie granlcy.

w szczególnos'ci w stosunku do wskazanych grup docelowych i Ich potrzebi':
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Dopad projektu bude nejen v rámci Ostravya celého Moravskoslezkeho kraje, Wojewodztwo slaskie,

Podregion rybnicki i Podregion bielski, ale v rámci účasti členů CZ-PL týmu na akcích pořádaných

mimo podporované území bude mit dopad i zde (Czestochowá, Katowice), O projektu bude kromě

studentů a VaV pracovníků informována odborná veřejnost jak propagačními články v univerzitních

časopisech, tak v rámci akcí pořádaných všemi univerzitami (např. Den Otevřených dveří, Sraz

absolventů apod. ) Zájemcům budou zaslány pozvánky na připravované workshopy, na kterých se

_b_udou rnoci seznámit jak s nově instalovanou expozicí, tak se seznámit s projektem.

W——piyw projektu bedzie nie tylko w obrebie regionu Dstrawa i MSK Wojewodztwa Šlaskiego, nawetw

Podregionie Rybnrckim i Podregionie Bielskim ale poprzez udzial czionków zespoíu CZ-PL w

imprezach realizowanych poza obszarem wsparcia bedzie mialo wptyw itutaj (Czestochowa.

Katowice) Oprócz studentow i pracowniko'w naukowo-badawczych o projekcre zostanie

poinformowana publicznos'c profesjonaha poprzez artykuly promocýjne w czasopismach

uniwersvteckich, jak i w ramach dziaiar’I organizowanych przez wszystkie uniwersytetý (np, Dzíeň

Otwarty, zjazd absolwentów itp.). Zainteresowaným zostana wyslane zaproszenia do zbliiajqcych sit;

warsztatow, na ktorých mega ogladacjak nowo ekspozycja, tak zapoznac' Sie z prajektem,

 

 
 

K. Horizontální rinci Zasad ho zontalne

 

Typ horizontálního principu lTyp zasady Rovné příležitosti a nediskriminace /Wspieranie „,_\

 

  
 

horyzontalnej: rownych szans i niedyskryminaqa \

Vliv projektu na horizontální princip/ Neutrální k horizontálnímu principu/ Neutralný wptyw \

Wptyw projektu na zasade horyzontalna: na zasady horyzontalne _ ___,

Sestava vytvořena v MS2014+ RMPUSPAV 28.3.201810:55

44



Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnienie wplywu projektu na

zasade horyzontaina:

V rámu:: projektu bude zamezenojakekoli diskriminaci. Všichni pracovnici budou mit v rámci projektu

rovné příležitosti.

 

 

Typ horizontálního principu lTyp zasady Udržitelný rozvoj (environmentální indikátoryj/ Rozwcij

_lloryzontalnel: zrównowazony _ ___

Vliv projektu na horizontální princip/ Neutrální k horizontálnímu principu / Neutralny wplyw

MW projektu na zasade horyzontalna: na zasady horyzontalne

 

  
 

Popis a zdůvodněnívlivu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnienie wptywu projektu na

J‘ horyzontalna:
  

 

 

 

 

L. c*

Typ horizontálního principu lTyp zasady Rovné příležitosti mužů a ien / Promowanie równvch

hoiyzontalnej: szans mezczyzn i kobiet . „ ,, ,,

Vliv projektu na horizontální princíp/ Neutrální k horizontálnímu principu ] Neutralny wplyw   Lijyvv projektu na zasade horyzontalna: na zasady horyzontalne

Popis a zdůvodněnívllvu projektu na horizontální princlp/ Opis i uzasadnlenle wpíywu projektu na

Esaoíhggzontalna:

V rámci prajektu budou důsledně dodržovány rovné příležitosti mužů a žen. Pracovna—projektu _ __

budou vybíráni na základě svých kvalifikačních předpokladů.   
 

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na životní prostředí/ Opis i uzasadníenie oddzialvwania projektu

na šrodowisko:

Projekt nemá negativní VIN na životní prostředí, v průběhu řešení projektu bude zamezeno

jakémukoli negativnímu vlivu na životní prostředí.

 
 

Popište, jaká opatření budou v rámci projektu přijata pro snížení/předcházení negativním

dopadům projektu, plynoucím ze zvýšení cestovního ruchu, na udržitelný rozvoj, vč. opatření

zaměřených na efektívnívyuííva'ní přírodních zdrojů/ Nalezy opisač, ]akie dzlalanla zostaív podthe

w ramach projektu w celu zmniejszania/zapobíegania negatywnemu oddzialywaniu (wynikajacemu

ze zwiekszenla ruchu turystycznegoj

na zrównowažony rozwój, wraz : dzlaianiami uklerunkowanymí na efektywne wykorzystanle

zasobów przyrodníczych.:

 

 

  
 

L. Vazba na reg. str. [ Powigzanie ze strat. reg.
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stupňů a podpora přeshraničních aktivu v oblasti vzdělávání.

 

Lisou aktivity a cíle projektu uvedenyv regionální strategii čl koncepci? / Czy dzialanla | cele

projektu se ujete w reglonalne] strategii lub koncepcji?

ano/tak

Pokud ano. uveďte dokument/dokumenty ajeho/iejich část/části včetně míry příspěvku projektu k

jejich naplění (soulad) ] leželi tak, nálety wskazač dokument/y i lego/Ich czeŠč/czešcl wraz :

stopniem przyczynienía sie projektu do ich realizacji (zgodnos'č).:

- Projekt je v souladu se strategickým dokumentem MS kraje "Strategie rozvoje MSK na léta 2009—

2020", globální cíl 5.2 — Posílení přeshraničních vazeb a spolupráce se sousedními regiony ČR.

— Projekt je v souladu s dokumentem "Strategie rozvoje Euroregionu SileSIa 20141020", s tematickou

oblasti 3 - Vzdělávání, konkretně tematickým cílem 2 ~ Rozvoj přeshraniční spolupráce škol všech

 

2. Využívali projektoví partneři během přípravy projektu běžně dostupných zdrojů (např. databází,

KEEP Interact) týkajících se projektů s podobnou tematikou realizovaných v rámci EU? / Czy

podczas przygotowanía projektu partnerzy korzystali : ogólnodostepnych iródeí (np. baz danych,

KEEP Interact) dotyczacych projektów o podobnej tematyce juž zrealizowanych na terenie UE?

ano/tak

Pokud ano, tak jakým způsobem? / leželi tak - wjaki spasób?:
 

CZfPL tým pracoval v průběhu přípravy projektu s databází KEEP Interact na vyhledání projektů 5

obdobnou tématikou, které byly realizovaných v rámci EU. Nalezeny byly projekty:

Project :Uníverzitv pro své pohraničí

Project :Výměna zkušeností mezi Technickou univerzitou v Ostravě : Politechnikou Opolskou při

optimalizaci vzdělávacích programů

Project:8íomonítoring přeshraniční polsko-české oblasti

Project :Ekologie bez hranic

Ani jeden z uvedených projektů však nezahrnuje oblast výměny zkušeností při řešení současné

situace využívání a zpracování nerostných surovm a jejich produktů a jejiclLvlivu na životní prostředí
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M. Financování grojektuiFinansowanie groiektu

Rugočet Eroiektu [ Budžet grojektu

Rozgočet základní

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      
 

 

 

 

 

 

 

    
 

 

 

 

 

 

  
 

   
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Kód Nálev Částka celkem Procento

1 Celkové výdaje / Calkowile wvdalkl 13 719,80 100,00

1.1 Celkové způsobilé výdaje / Calkowne wydalkí kwalifikowalne 13 719,80 100,00

1 1 1 Náklady na zaměstnance/ Koszlv personelu 6 832,00 49,80

112 Kancelářské a admínístrativní výdaje (Wydatkl biurowe i administracyjne 1 024,80 7,47

1.1.3 Náklady na cestování a ubytování / Kosztv podrozy i zakwaterowania 1006,00 7,33

1.1.4 Náklady na externí poradenství a služby / Kosztv ekspertówí uslug zewnetrlnych 2 988,00 21,78

1.1.5 Výdaje na vybavení / Wydatki na wyposazeníe 1 869,00 13,62

1.1.6 Pořízení nemovitostí a stavební práce / Wydatkí na zakup nieruchomošci í prace udowlane 0,00 0,00

1.1.7 Výdaje na přípravu projektové žádostí / Wydatkí na przvgotowaníe wníosku projektowego 0,00 0,00

1,2 Celkové nezpůsobilé výdaje/Calkowite wvdatki níekwalilikowalne 0,00 0,00

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Rozpočet základní ] Budžet podstawowv

| Kód ! Kod Název / Nalwa Čá-s—llía-celkem I Kwota Procenlo/

\ ogólem Procent

1 Celkové výdaje / Calkowne wydatki 13 719,80 100,00

1.1 Celkové způsobilé výdaje / Ealkowite wvdatki kwalífikowalne 13 719,80 100,00

1.1.1 Náklady na zaměstnance / Koszty personelu 6 832,00 49,80

1.1.2 Kancelářské a administrativní výdaje / Wydatkí biurowe i administracyjne 1 024,80 7,47
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1.1.3 Náklady na cestování a ubytování/Kouty podrožyi zakwaterowanie 1 006,00 7,33

1.14 Náklady na externí poradenství a služby/ Koszlv ekspertów i uslug zewnetrznych 2 988.00 ! 11,78

1.1.5 Výdaje na vybaveni/ Wydarku na wyposaženie 1869,00 13,62

1,16 Pořízení nemovitostí a stavební práce / Wydalki na zakup nneruchomos'cí i prace udowlane 0,00 0,00

1.1.7 Výdaje na přípravu projektové žádosti / Wydatkí na przygotowanie wniosku prolekmwego 0,00 0,00

1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje / Calkowite wvdatki niekwallfikowalne I 0.00 0.00

1.3 j 0,00

Polítechnika Czestochowska

Roz očet základní Budžet odstawow

Kód! Kod Název / Nazwa _“ W" ...._.._. Částka celkem I Kwota Procento /

ogólem Proton!

1 Celkové výdaje/ Calkowute wydatki 0,00 0,00

1.1 Celkové způsobilé výdaje / Calkowize wydalki kwalíflkowalne 0,00 0,00

1.1.1 Náklady na zaměstnance / Kosztv personelu 0,00 0,00

1.1.2 Kancelářské a admínístrativní výdaje/ Wvdatkí biurowe i administracyine 0,00 0,00

1.1.3 Náklady na cestování a ubytování / Kosztv podróžy í zakwaterowama 0,00 0.00

1.1.4 Náklady na externí parade—MM a služby! Koszty ekspenów i usiug zewnelrznych 0,00 \ 0.00

1.15 Výdaje na vybavení/ Wydalkí na wyposaženie 0.00 I 0,00

1.1.6 Pořízení nemovrlostí a stavební práce / Wydatkí na zakup níeruchomoscl i prace udowlane 0,00 0,00

1.1.7 Výdaje na přípravu prOjektové žádostí lwydštkína orzygotowanle wniosku prajektowego 0,00 0,00

1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje /Calkowile wvdalkj nlekwalilikowalne 0,00 0,00   
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Roz očet základní Budiet odstawo

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kód / Kod Název / Nazwa
] Částka celkem / Kwan Procento/ň

!

ogólem Procenl

1 Celkové výdaje / Calkownte wydatki
0,00 W

1.1 Celkové způsobilé výdaje / Calkowite wydatkl kwalihkowalne
0.00 0,00

1.1.1 Naklady na zaměstnance / Koszty personelu
0.00 0,00

1.1.2 Kancelářské a administrativní výdaje / Wvdatki biurowe i admmlstracyjne
0,00 0.00

1.1.3 Náklady na cestování a ubytování / Koszty podmiv I zakwaterowania
0,00 0,00

_ 1 1.4 Náklady na externí poradenstvl a služby! Koszty ekspertów i uslug zewrretrznvch
0,00 1' 0,00 J

1.1.5 výdaje na vybavení/ Wydatki na wyposazenie
0,00 J &&

1.1.6 Pořízení nemovitostí a stavebm’ práce / Wydatkl na zakup nceruchomos'o i prace udowlane T, 0.00 0.00 l
1.1.7 výdaje na přípravu projektové žádostl / Wydatki na przygotowanie wniosku progektow2go

0,00 0,00
, 1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje / Calkowrle wvdatki niekwallfďowalne

0.00 0.00

      
Uniwersytet Šlqski w Katowicach

Rozpočet základní Z Budiet godstawom

 

 

 

 

 

 

     
   

   

 

 

Rod I Kod l Název / Nazwa
Částka celkem / Kwon Procenta /

l

ugólem Procent

1 T Celkové výdaje / Calkowite wydatki
l‘ 0,00 0,00

1.1 Celkové způsobilé výdaie / Calkowire wydatki kwaiifukowalne
: 0.00 0.00

1.1.1 Náklady na zaměstnance / Koszw personelu
] 0.00 0,00

1.1.2 Kancelářské a administratrvnívýdme / Wydatkí biurowe ladmlnistracyme , 0,00 0.00
1.13 Náklady na cestování a ubyzovani/ Koszty podrbz‘yi zakwaterowama ] 0,00 0,00
1.1.4 Náklady na externí poradenství a služby / Koszty eksperlów | uslug zewnetrznych ; 0,00 0.00

bis Výdaje na vybavení / Wydatki na vaosaženie
[ 0,00 0m
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1.1.6 Pořízení nemovitostí a stavební práce/Wydatkr na zakup nieruchomošci i prace udowlane 0,00 J 0,00

1.1.7 Výdaje na přípravu prolektové žádosti ] Wydatki na przvgolowaníe wniosku projeklowego 0,00 Í 0,00

l 1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje / Calkownte wvdatkr niekwalifikowalne
0.00 [ 0,00    
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Přehled zdrojů financování I Žródla finansowania

frázi:—W
Žid—ost o podporu

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

„ Čelko_vé zdroje /_Zródla ogólem:
15 155,00

Finite způsobilé výdaje/ Caikowite wydatki
15 155,00

kwaliflkowalneg

Celkové nezpůsobilé vydaje / Calkowite wydatki
0 00

niekwalifikowalne:
'

Jiné peněžní příjmy (JPP) I lnneprzychody (1P): 0,00

CZV bez'příjmů I Calkowite wydatki kwaliflkowalne bez 15 155.00

dochodow:

Přijmy dle čl. 61 obecného nařízení! Dochody zgodnie z 0 00

art. 61 Rozporzgdzenla Ogólnego:
'

soukromé! Prywatne:
0,00

Veřejné prostředky celkem [Šrodki publiczne lqeznie : 15 155,00

Evropský fond pro regionální rozvoj I Europeiskí
12 882,00

Fundus: Rozwoju Reg! ' „ .

Národníveřejné zdroje

(bez vlastního zdroje financování) / Krajowe s'rodki 2 273,00

publiczne:

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu I Šrodki íinansowe z budzetu 0,00

paristwa: , ,i __ _ __ __

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje I Šrodkí íínansowe z budžetu
0,00

kraju/województwa/wojewádztw:

Finanční prostředky

: roZpočtu obci/obce I Šrodki finansowe : budžetu
0,00

gm‘my/gmin:
,

líné národníveřejné
2 273,00

linanční prostředky! Inne krajowe Šrodki publlczne:

 

Fáze! Etap:
Žádost o podporu - změna * návrh IS

 

 

 

 

 

 

   

 

  

    
 

KP

Celkové zdroje I Žródla ogólem: „., 13 719,80

Celkové způsobilé výdaje I Calkowite wydatki
13 719,80

kwaliílkowalne:
_

Celkové nezpůsobilé výdaje I Calkowite wydatki
0 00

niekwalííilu. '
'

i líné peněžní příjmy (JP?) I Inne przychody [IP)-. 0,00

CZV bez'příjmů l Calkowite wydatki kwalifikowalne bez 13 719,80

' dochodow: _
_

Filmy dle čl. 61 obecného nařízení! Dochody zgodníe : 0 00

art. 61 Rozporzqdzenla Ogólnego:
'

Ěukromé I Prvwatne:
0,00

Í'eřejné prostředky celkem /Šrodk| publiczne lectnie : A , 13 719,80

Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejskl
11 661 83

Fundusz Rozwoju Regionalnego:
'
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íNárodní veřejné zdroje

(bez vlastního zdroje financování) I Krajowe šrodkl

publiczne:

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu I Šrodkl flnansowe z budzetu

paňstwa:

 

2 057,97

0,00

 

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje I Šrodki finansowe z hudžetu

kraju/wojewódnwa/województw:

 
 

Finanční prostředky

z rozpočtu obcí/obce I Šrodki flnansowe z budžetu

gminy/gmln:

0,00

 

llné národníveřejne' 
Název subjektu / Nazwa podmiotu: GtOWNY INSTYTUT GORNICTWA

 finanční prostředky / Inneýkrajowe s'rodki publíane: _J—

 

 2 057,97

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

  
 

 

   

[ Fáze I Etap: Žádost 4353me

[Celkové zdroje I Žródía ogólem: 0,00

Celkové způsobílé výdaje / Caíkowíte wydatkl

kwaliůkowaine: 0.00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Calkowite wydatki

niekwalihkowalne: _ _ _ 0'00

llné peněžní příjmy (WP) / Inne przychody-Íw—jÍ-

CZV bez příjmů I Calknwite wydatki kwalifikowalne bez — VÍŠ

dochodów: 0,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení/ Dochody zgodnie : 7 ___ý

art. 61 Rozporzadzenía Ogólnego:

Soukromé/ Prywatne: _ _ 0,00

Veřejné prostředky celkem I Šrodki publiczne lacznle : W

Evropsky“ fond pro regionální rozvoj / Europejskí

Fundusz Rozwoju Regionainego:
0'00

Národní veřejné zdroje

(bez vlastního zdroje financování) I Krajowe srodki 0,00

publlczne: „ _

Flnanční prostředky *

ze státního rozpočtu I Šrodkl finansowe : budzetu 0,00

paňstwa: % .

Finanční prostředky ____________*

z rozpočtu krajů/kraje I Šrodkí fínansowe : budz'etu 0,00

kraquwojewédztwaIwajewédztw:

Finanční prostředky

z rozpočtu obcí/obce I Šrodkl finansowe 2 budzetu 0,00

gminy/gmin:

line' národní veřejné

Llnanční prostředky/_ inne krajowe šrodki publiczne: 0'00

Název subjektu I Nazwa podmiotu: Politechnika Czestochowska

[ Fáze I Etap: _ helm—pm

j Celkové zdroje/ Žrúdla_ogúlem: 0E
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Celkové způsobilé vy'dajevÍřC'a-lkowite wydatki

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

    

kwaliflkowalne: 0'00

Celkové nezpůsobilé vy'daje l Caíkowite wydatki

0,00

niekwalifikowalne: _ 7 7

Jine peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): _ ___

, CZV bez příjmů I Calkowite wydatki kwaliňkowalne bez

0,00

dochodów: 7_ _ 7777777777 7 7 _

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodníe z

art. 61 Rozporzadzenia Ogólnego:

šoukromé / Prywatne: 0,00

Veřejné prostředky celkerr) __/_$_r_odkl publlczne íacznle : __ 0,00

Evropský fond pro regionální rozvoj ] Europejski

. . 0,00
Fundusz Rozwolu Regnonalnego:

Národní veřejné zdroje

(bez vlastního zdroje financování) / Krajowe šrodki 0,00

publiczne: “_ 77 7777

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu / Šrodki finansowe z budzetu 0,00

paristwa:

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje / Šrodkl flnansowe z budzetu 0,00

kraju/woiewódzhua/wojevvód ztw:

Finanční prostředky

z rozpottu obcí/obce / Šrodkl ílnansowe : budietu 0,00

gminy/gmin: _

, hne národm verejne 0700

: finanční prostředky / inne krajowe s'rodki publiczne:
 

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Uniwersytet Slask

 

 

i W Katowicach

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   |_ panstwa:
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Fáze / Etap: “*Žádost o podporu

Celkové zdroje / Žródla ogólem: __ _ 7 „ 777 7&07

Celkové způsobilé výdaje / Caíkowite wydatki

0,00

kwalífíkowalne:

Celkové nezpůsobilé výdaje / Calkawite wydatkl

0.00

nlekwallfikowalne:

llné peněžní příjmy [JPN / Inne przychody (IP):

CZV bez příjmů / Caíkowite wydatki kwaliflkowaíne bez

. 0,00
dochodow:

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení! Dochody zgodníe :

art. 61 Rozporzadzenia Ogólnego:

__Soukromé/ Prywatne: _ ___“ __ 7 0,00

_Veřejné prostředky celkem IŠrodki publicznelacznie : _ 7 7 0,00

Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejskl

. . 0,00
Fundusz Rozwoju Reglonalnego: _

Národní veřejné zdroje

(bez vlastního zdroje financování) / Kraiowe šrodki 0,00

publiczne: __

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu / Šrodki fínansowe z budzetu 0,00

 

Finanční prostředky

 

 

Finanční prostředky ,' Inne krajowe s'rodki publiczne:

z rozpočtu krajů/kraje / Šrodki finansowe z budžetu 0.00

kraju/województwa/województw:

Finanční prostředky *

z rozpočtu obcí/obce / Šrndki íinansowe : budtetu 0,00

grainy/3min:

Jiné národní veřejné

0,00

 

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

__Fále / Etap: _ _ ___ _ _ _ __ _ Žjdqagoypdgoru

__íelkové zdroje / Žródía ogóíem: 77777__ L 1Š ISSZĚ'

Celkové zpusobilé vydaje / Caíkowite wydatki 15 155700

kwaliflkowaine:

Celkové nezpůsobilé výdaje / Caíkowlte wydatki

0,00
niekwallňkowalne:

line' peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IPI:

:ZVhbez7pi‘flmu / Caikowite wydatkí kwaliflkowalne bez 15 155700

oc odow. _ _ _ 7

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení! Dochody zgodnie z *

art. 61 Rozporzqdzenia Ogólnego:

Soukromé / Prywatne: 7 _ _ 0,00

Veřejné prostředky celkem [Šrodki publiczne lqcznie : 15 155,00

Evropský fond pro regionální rozvoj / Europeiski 12 882 00

Fundusz Rozwoju Regionainego: '

Národní veřejné zdroje _ _ ..

(bez vlastního zdroje financováni) / Krajowe srodki 2 273,00

publiczne:

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu / Šrodkl finansowe z budietu 0,00

JET-$913: ,_ . __ __ _ _

Finanční prostředky » _ ' _,_ _. _— , WW WW 7'7 __... »

z rozpočtu krajů/kraje / Šrodki finansowe z budtetu 0,00

kraju/województwa/województw:

Finanční prostředky _

z rozpočtu obcí/obce / Šrodki íinansowe : budžetu 0,00

gminy/gmin:_

líné národníveřejné * _ ,

2 273,00 finanční prostředky ] Inne krajowe šrodkl publiczne:   
Název subjektu / Nazwa podmiotu: GLÚWNY INSTYTUT GORNICTWA

 

 

 

Fáze ] Etap: Žádost o podporu - změna - návrh IS

KP

Celkové zdroje IZródia ogóiem: * ”W i ___ 0,00

Celkové způsobilé výdaje / Caikowlte wydatkl 0 00

kwalifikowalne:     
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Celkové nezpůsobilé výdaje / Cajkowite wydatki

niekwalifikowalne:
 

Jiné „ " ' příjmy (JPPj / Inne przychody (IP):
 

CZV bez příjmů / Caíkowlte wydatki kwalifikowalne bez

dochodów:
 

\ Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení I Dochody zgodníe :.

art. 61 Rozporzadzenla Ogólnego;
 

Soukromé I Prywatne:
 

Veřejné prostředky:-.elkem /Šrodkl publiczne chznle :
 

Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejskl

Fundusz Rozwoju lie—glomlnego:
 

Národní veřejné zdroje

(bez vlastního zdroje ílnancování) / Krajowe s'rodkl

publíczne:
 

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu I Šrodkl finansowe 1 hodinu

paňstwa:
 

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje I Šrodki finansowe z budietu

kraju/województwa/województw: 

Finanční prostředky

z rozpočtu obcí/obce I Šrodki finansowe z budzetu

gminy/smím
  line národníveřejné

finanční prostředky I Inne krajowe šrodkl publlczne:
 

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Politechnika Czestochowska

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje I Šrodki fmansoWe z budzetu

kraju/województwa/województw:
 

Finanční prostředky

z rozpočtu obcí/obce] Šrodkl finansowe z budzetu

grainy/3min:
 

llné národníveřejné

finanční prostředky! Inne krajowe šrodki publiczne:
 

Název subjektu I Nazwa podmiotu: Uniwersytet Šlqsk

 

Fáze I Etap:

 

iw Katowicach

 

Žádost o podporu - změna « návrh I5

 

 

 

 

 

 

 

 

publiczne:

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu / Šrodki finansowe z budzetu

paňstwa:

 ._.._ .._„ .....4

KP

Celkové zdroje/Žródía ogóíem: +(“ _ _ "_ i __ „ 0,00

Celkové způsobllé výdaje I Calkowlte wydatkl

0,00
kwallflkowalne:

Celkové nezpůsobllé výdaje I Caíkotui—te WdatÍtI—m gf » WA

niekwallflkowalne:

line' peněžní příjmy (IPF) I Inne przychody (IP): ,

CZV bez příjmů / Caíkowite wydatkl kwalifikowalne bez

. 0,00

dochodow: _

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení I Dochody zgodníe :

art. 61 Rozporzadzenia Ogólnegot _ ,;

Soukromé / Prywatne:

Veřejné prostředky celkem ]Šrodkl publlczne iacznle : 0,00

Evropský fond pro regionální rozvoj I Europejski

Fundusz Rozwoju Reglonalnego: ;

Národní veřejné zdroje ’

(bez vlastního zdroje financování) / Krajowe šrodkl 0,00

 

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje / Šrodkl fluansowe z budietu

kraju/województwa/województw:
 

Finanční prostředky

z rozpočtu obcí/obce] Šrodkl flnansowe z budzetu

gminy/gmln:
 

 

Jiné národní veřejné

finanční prostředky I Inne krajowe šmdki publlczne:
 

 

 

Fáze/ Etap: Žádost o podporu - změna — ná-vrh is

KP

Celkové zdroje I Žro'día ogóíem: _ _? * ___ “__—Ě

Celkové způsobilé výdaje I Caíkowite wydatki

. . 0,00

kwahfrkowalne: _ý „ _ _ _____a

Celkové nezpůsobilé výdaje / Calkowite wydatki

níekwallflkowalne:

line' peněžní příjmy (IPF) I Inne przychody (IP): __ . _____J řl_

CZV bez příjmů I Caíkowite wydatki kwaliflkowalne brn

. 0,00
dochodow: __

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení/ Dochody zgodnie :

art. 61 Rozporzadzenla Oaóínego: ___ „_í __ _ ___

Soukromé I Prywatne:

Veřejné prostředky celkem [Šrodki publiczne íacznie : 0,00

Evropský fond pro regionální rozvoj I Europeiski

Fundusz Rozwoju Regionalnego: __

Národníveřejne' zdroje

(bez vlastního zdroje financování) I Krajowe s'rodki 0,00

publiczne:
  Finanční prostředky

ze státního rozpočtu I Šrodkl flnansowe z budzetu

paňstwa:

Fáze I flap:—

Název subjektu/ Nazwa podmiotu: Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

 

 

Žádost o podporu—“změna - návrh IS
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KP

Celkové zdroje I Žro'día ogóíem: 13 719,80

Celkove zpusobllé vydaje I Caíkowlte wydatkí 13 719,80

kwallfíkowalne: _ _ __ “__ „___„__—__,_„, „„ý, ,

Celkové nezpůsobilé výdaje I Caíkowite wydatki O 00

— . "fll .    
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line' penéinLgujrilmflflpe przyclgdy (IP):

CZV bez příjmů lCatkowite wydatki kwaliňkowalne bez

dochodów: 13 719,80

  

Příjmy dle čl. 61 obecného nařlleni/ Dochody zgodnie z

art. 61 Rozporzadxenla Dgóinego:

 

Soukromé I Prywatne:

_ o,oo_
 

Veřejqeprostředky celkem I Šrodki publiczne launíe :

Evropský fond pro regionální rozvoj I Europejskl

Fundusz Rozwoju Regionalnego:

 
, 13, 7389.

11 661.83

 

Národní veřejné :droje

(bez vlastního zdroje financování) I Krajowe šrodkl

gamma:
2 057,97

 

Finančniprostředky

ze státního rozpočtu I Šrodkl finansowe : budtetu

___p_aóstwa:   0,00

 

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje / Šrodkl flnansowe z budietu

kraju/wolewójgwa/wolewódnw:

Finanční prostředky

z rozpočtu obcí/obce / Šfodki íinansowe : budžetu

gminy/gmln:

0,00

0,00

 

Jiné národníveřejné   _ finanční prostředky! Inne krajow_e srgdki publiczne:
2 057,97   

Finanční lán Plan finansow

 

 

Pořadlfinančního plánu I Kolelnosč planu ”Rowena:

Balm předložení/ Kolejnosč planu íinansovvego:

_ Záloha- plán IZallczka - plan:

Záloha - Investice I Zallczka - i_nwestycje:

 

 

*, _ . q
7 730 4 2019

  

”9.03 
Záloha - Nelnvestlce / Zalltzka — wydatki niein—westycyjne:   
 

Vyúčtování- plán I Roliluenle - plan:

_Vyúčtování » Investice I Rozliczenle - inwestycje:

 

7__ 77 0,00

7137719110

0,00

 

   

 

 

 
_Vyúčtování - Neinvestice I Rozliczenie -wydatki . * '

_o przychody:
  

_ pomnlejszone o pra/chody:
 

  
_lignulestycyjne pomniejszone o prxychodv:

_Závěrečná platba I Platnos'č koncowa: 

Sestava vytvořena v M52014+

S7

yuyjne:

Vyúčtování - očištěné o přílmy/ Rozllczenle - plan pomniejszony

Vyúčtování - Investice očištěné o pramííítčšsčikaá {Inwesfl

Vyúčtování- Neinvestice očištěné o příjmy! ”le:an - wydÝki *

RMPUSPAV

   

0,00

13 719,80  

 

28 3.201810155

N. Dokument Zal czniki

Vysoká škola báňská . Technická univerzita Ostrava

 

_

Pořadí / Kolelnosč : 1
 

_Název dokumentu I Naxwa dokumentu

 
 

příloha č. 1 - doklad jednatelského oprávněnL
  

Název dokumentu PL/ Nazwa

dokumentu PL:
Zaíacznik 1 — dokument upowažniema wykonawczego
 

Osoba, která soubor zadala do

M5201“ / Osoba, która wprowadzlla

 

 
 

 
 

  
 

 

plik do Ms2014+:___ RMPUSPAV ___ _

Datum vložení/ Data wprowadzenla' 27. 10. 2017 _ _

Verze dokumentu l_Wersja
* i

flumentu: 0001 _ 7 _ _, __

Moba I Zalqtlnik: Přiloha 1 jmenovací dekretrdocx _

Pořadí / Koleinosc : 2
7 

Název dokumentu I Nazwa dokumentu
  

Název dokumentu Pl. I Naxwa

dokumentu PL:

příloha E. 2 * čestné prohlášeníčiskeho žadatele

Zalacznik 2 » Swiadectwo Czeskifio wnioskodawcy
 

Osoba. která soubor zadala do

M52014+ I Osoba, Indra wprowadzita

 

 

  
 

 
 

pllk do M5201“: RMPUM_ __ 7 _ _

Datum vložení I Data wprowadzenla: 277.10. 20]7__ _ _ 7i

Verze dokumentu /Wers]a

dokumentu: 7 _0070177 __ 7 _ _ _

Příloha I Zalacznik; příloha 2 * prohlášení českého žadatele—.pdf ___—4!

Pořadí / Koleinošč ; 6
 

Název dokumentu / Natwa dok—inemu

Název dokumentu PL I Nazwa

dokumentu Pl.:

příloha č. 4. fotodokumentace

Zalacznik 4-dokumentaqa fotograhczna

 

 

Osoba, která soubor ladala do

M52014" / Osoba, ktora wprowadziía

 

 

plik do MSZOIM: RMPUSPAV

Datum vložení I Data wprowadzenia: 30. 10.317

Verx: dokumentu /Wersja

dokumentu: 0001

 

Příloha I Zatqcznik:
příloha Č.4_Fotodokumentace.docx __

 

 

Pořadí / Kolejnošč : 7
  Název dokumentu / Nazwa dokumentu  příloha čé- zpra‘vy ze služebních cest

„4  
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. Název dokumentu PL/ Nazwa

dokumentu PL:

Osoba, která soubor zadala do

M52014+ / Osoba, która wprowadzíla

Zalqcznik 5 - sprawozdania z podrózy službowych

 

 

 

d_okumentu:

puk do MÉ“ RMPUSPAV __ .

latum vložení I Data wpfowadzenia: 30. 10. 2017 __ _

Verze dokumentu I Wersja

0001
 

Příloha / Zalqctnik:  příloha 5 - zprávy ze si.cestdocx

 

Fpořadí / Kolejnošc' :

Název dokumentu / Nazwa dokumentu

Timur dokumentu PI. I Nazwa

dokumentu PL:

Eula, která soubor zadala do

M52014+I Osoba, ktora wprowadzita

8

příloha č. 3 — podrobný rozpočet mikroprojektu

Zalacznik 3 » szczegotowv budíet mikroprojektu

 

 

  _
L
ž
q
ú
—
L
—

 

 

Llik do MSZOlM-z RMPUSPAV

Datum vložení I Data wprowadxeniat 30. 10. 2017

Verze dokumentu / Wersja

_dokumentu: 0001 , _ ,

Příloha /Zalqcznik: přílohaĚLPodrobny rozpočet mikroprojektu.xlsx

low Kolejnošč :
 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu

9 %

opraveno příloha - plná moc

 

Název dokumentu PI. I Nazwa

poprawione przywiazanie - pelngmocníctwo _

  
dokumentu Pl:

Osoba, která soubor zadala do

MS2014+ / Osoba, ktora wprowadxila

  

 
  
   
  

 

plik do M52014+z NHJURSIM __ _ *

Datum vložení I Data wprowadzenla: 23. 11. 2017 ___ “__

Verle dokumentu / Wersja

|dokumentu: __ 0001
„_

ÍLPříloha I Zalacznik: plná mocgif

miadi/ Kolelnos'č ; 10 __
 

Název dokumentu I Nazwa dokumentu Prohlášení o nedoplňova'ni

 

Název dokumentu PL I Nazwa

dokumentu PL:
Ošwiadczeníe o nieuzupetnienii
  

Osoba, která soubor ladala do

MSZOIM / Osoba, która wprowadzlla  
 

 
 

pllk (Lo mslqua NHJURSIM .

Étum vloženl/ Data wprowadzenia: 23. 11. 2017 _
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arte dokumentu [Wersja

 

 
 

 

dokumentu: 0001 ,

floha / Zalqcznik: osvědčení o nedoolřňova'njrnog _pfilohagif

Pořadl/ Koleinošč : 11 _

 

Název dokumentu / Narwa dokumentu

Nálev dokumentu PL I Nazwa

dokumentu PL:

Čestné prohlášení českého žadatele - oprava

Šwiadectwo Czeskieg) wnioskodawcy - naprawa
 

Osoba, která soubor zadala do

MS2014+ / Osoba, ktora wprowadzlla

 
 

 
  
pllk do M52014+2 NHJUVRSIM

Datum vložení / Data w... * ia. 23. 11, 2017 '

Verze dokumentu I Wersja _ .

dokumentu: 0001
 

Příloha I lataczník:

 

čestné prohlášení českého žadatele - opravapdf

  

 

Pořadí / Kolejnošc' : 12

 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu Podrobný rozpočet mikroprolektu_oprava

 

Název dokumentu PL/ Nalwa

dokumentu PL: Suzególowy budiet na mikroprojektu-naprawar

 

Osoba, která soubor zadala do

M5201“ / Osoba, która wprowadzila

 

 

plik do MSZOIJH: RMPUSPAV

Datum vložení I Data wprowadzenla: 24. 11. 2017

Verze dokumentu I Wersja — "— _

dokumentu: 0001
    Příloha / Zatqunlk:  Podrubny_rozpocet_mikroprojektu_euroregion_opr. xlsx

 

Frondi I Kolejnos'c' :

Nálev .4. ' INazwa dokumentu

18

Prohlášení o nedoplňování žádosti

 

  

Název dokumentu PL/ Nazwa

dokumentu PL: Deklaracja w sprauvie wniosku bez uzupetníanía

 

Osoba, která soubor zadala do

M52014+ / Osoba, ktora wprowadzlla

 

 

pllk do MSZDIM: RMPUSPAV

Datum vloienl/ Data wprowadxenia: 28. 3. 2018

Verze dokumentu I Wersja _ _

dokumentu: 0001
  Příloha I Zalqcznlk:    Příloha:—Prohlášení o nedoplňovánipdf

 

| Pořadí / Kolelnošf ;
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Název dokumentu / Nazwa dokumentu Podrobný rolpočet proiektu po změně
 

Nálev dokumentu PI. / Nazwa

dokumentu PI.. Szczególowy budiet projektu po zmianie
 

Osoba, která soubor zadala do

M52014+ / Osoba, ktora wprowadxila

 

Uniwersytet Slaskl w Katowlcach

„Šaría / kolegum:: : 4

 

  

 

 

Polltechníka Czestochowska

Název dokumentu / Nazwa dokumentu

příloha č, l - čestné prohlášení PL pannera Univerzita

Slezska v Katovicích
 

Název dokumentu PL / Nazwa

dokumentu PL:

Zalacznrk 1 - Os'wwdczeníe partnera PL . Uniwersytet Slask:

w Katowicach
   

plik do M52014+z RMPUSPAV __ - _ __ _ _

Datum vložení/ Dítayprowaótenla: 28. 312018 \

Verze dokumentu / Wersja

dokumentu: 0001

Podrobný rozpočet míkroproiektu (po EŘVI , po změně č.

Úloha /Zatac1nik: _, , £3951”
 

 

Pořadí/ Kolejnošč : 5
 

Název dokuQentu / Nazína'gokumentu

příloha č. 1 — prohlášení PL partnera — Politechnika

Czestochowa
 

Nálev dokumentu PL/ Nazwa

dokumentu PL:

Zalacznik 1 - Os'wiadczenie partnera PL — Politechnlka

Czestochowa

Osoba, která soubor zadala do

M5201“ / Osoba, ktora wprowadzlla

 

 

pllk do MSZOiM: __ R_MPUSPAl/__

Datum vložení / Data wprowadzenia; 27. 10. 2017 _;

Verze dokumentu / Wersja

dokumentu: 0001
 

 Příloha / Zatqcznlk' _  čestné prohlášení PL panneranl-J-nEHmtet Slaski w "NH

Katowicachpdf   

 

Osoba, která soubor zadala do

M5201“ / Osoba, ktora wprowadzlla

 

 

 

 

pllk do M5201“; RMPUSPAV

Datum vložení ] Data wprowadlenia: 27, 10. 2017

Verze dokumentu /Wersla

dokumentu: 0001

čestné prohlášeni PL partnera - Politechnlka

Biloba / Zalqcznlk: „„ Czesiochowa‘pdf   

GLóWNY msmur GORNICTWA

 

Pořadí / Koleinoší; * 3
 

Název dokumentu lNazwa dokumentu příloha č, I ~ čestné prohlášení PL partnera - GIG _ \ v
   

Název dokumentu PL / Naxwa

dokumentu PL: Zalacznlk 1 - Os‘wiadczenie partnera PL - GIG
 

Osoba, která soubor zadala do

M5201“ / Osoba, która wprowadxlla

  

 

   

plik do M$2014+r __ __ RMPUSEAV , , ,

Datum vložení / Data wprowadteníat 27. 10, 2017 '—

Verze dokumentu /Wers]a

dokumentu: 0001

Lříloha l Zalacznlk: Čestné prohlášení PL partnera GlG.pdf    
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Prohlášení žadatele

Prohlašuji, že předložený projekt, pro který žádám finanční dotaci, je neziskovým projektem, je určen

výhradně k plnění veřejných učelů;

prohlašujiže na výdaje uvedené v předložené projektové žádosti — s výjimkou výdajů do vyše

spolufinancováni a s výjimkou nezpůsobilých výdajů - nebyl přiznán žádný jiný finanční příspěvek

: národních veřejných zdrojů;

prohlašuji, že projekt, pro který žádám dotaci, je v souladu s příslušnými právními předpisy České

republiky, Polské republiky, Evropského společenství a pravidly stanovenými Řídicím/Národnim

orgánem Programu;

prohlašuji, že prolektoví partneři uvedení v projektové žadosti jsou připraveni podílet se na

uvedených aktivitách a zajistit jejich financova‘ni;

prohlašuji, že jsem se seznámil s dokumentací Programu a budu během realizace projektu

postupovat v souladu s ni /

Os’wiadczenie wnioskodawcv

Oéwiaduam, ie zložony projekt, w drodze którego wnioskuje o dofinansowanie, jest prajektem non-

profit przeznaczonym wylacznic do realizacji celow publicznvch;

ošwiadclam, ze na wydatki ujete w zložonym wniosku projektowym — za wyjatkiem wydatkow do

wysokos'ci wkladu wlasnego i za wyjatkíem wydatkow niekwalifikowalnych _ nie przyznano žadnego

innego finansowania z krajowvch srodków publicznych;

ošwladczam, že projekt, na którego realizacje wnioskuje o dofinansowanie, zgodnyjest 2 przepisami

prawa Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki Czeskiej, Wspólnoty Europejskiej izasadami okrešlonymi

przez Instytucje Zarzadzajaca/Krajowa Programu;

ošwiadclam, že partnerzy projektu wskazani we wniosku projektowvm sa przygotowanl do

uczestniczenia we wskazanych dzialamach | zapewnienia ich finansowania;

ošwiadczam, iz zapoznalem sie : dokumentacja Programu iw trakcie realizacji projektu bede jej

przestrzegal.

 

lme'no a příjmení oprávněné osoby (hůlkave

pisma] Arnie i nazwisko osoby uprawnionej

(písmem drukowanym)

 

Funkce / Funkcja:

  

Razítko a datum / Pieczqtka i data

Podpis / Podpis:
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Zaiacznik nr 1.h do zaiacznika nr 13 Wylycznvch dla Wnioskod'awców

Fundusz Mikmpro‘ektfiw 2014-2020 w Euroregionie Si|e5Ia

INTERREG V-A Republika Czeska—Polska ,

 

 

 

 

 

 

 

  

 

   
  

 
 

  

 

 

  
 

  

 

 

 

 

 

  
 

       

 

    
 

 

. 01 U vyplň re bile podbarvené pote v

Celkow_ r počet projet! tabulce / naIez'y wypelm‘c' brute Hisrorie a současnost zpracování nerostných Surovr'n a jejich využití v ČR a PL

Catkownty budžet proje tu pola „ „berce

Způnowb výtah Kapltoly rozpočtu Cocker/ý mapou! Kubovi may Cdlwvy' rozpočet

"""" , "“""" mmm—rr. m" “ "R" MPH: „mem. Budu!Mom ozna-nu mum Budil! cnlkowlty

McNM!wmnwm 13 719,30 c 11 661,83 € 85.00% Rozpočet celkem / Budtet razem: 13 719,80 € mm 13 719,80 €

WIPW Nazev VPI Nazwa PW - C
0 - €

, . , ,
I01 Hmna mršinami

m1 Vysoka škola banska-Technrcka unrverzrra Ostrava 13 719,80 € 11 GSI 836 05.00% 6 832,00 € 1 7 856,30 €

Kouty panama:

.' 5 = 02 Kancelářské a administrativní We!
sz Na IN nne - f , . _ 1 024,80 € 2 1 726,00 €

zev partnera azwa pa ra G G _ _ _ , u l i . _ admin|

, * __ , , " 'iosumnamlawmmim3 Nazev pannera / Nazwa partnera — € - € _ um.—ul _ . 1 006,00 € 3 1 869,00 €
Kosztypodrmyuamatermia

„ ' 04 Náklady na externi poradenství a služby /Pmrl Nazev partnera r Nazwa partnera - € - G
2 988,00 € 4 2 038,00 €

, __ mf“‘Wl "smcW

05 Wdale na MamiPamars Nazev annera! Nazwa annera - € - € 1 869.00 € 5 » €
p p

_ Wydaťclnawyposazania

, _ ' 06 Puma“Wma stavebni práce

Mars Název pannera I Nazwa pannera . C - € * Mind—' _ Wyddldmmmim - € 6 100,00 €

_, _ _ _ „07Výdajenapňprampmísktovéžádosti

Pamet? Název partnera I Nazwa pannera - € - € ' MMM—úhyn“ " Wydaiki na przygommle vmiosku - € 7 130,00 €

Puma Nazev partnera r Nazwa partnera - (E
8 - €

, '“ Nuposoblu výdaje všech partnerů!PMD Naze ann IN annera - € * - G 9 - €V ° 9'8 am “ . "mmmwydatkl wszystkich partnefów

Paflrw 10 Název partnera) Nazwa partnera - €
10 - €

PrmorHINázev pannera! Nazwa pannera - €
13 719,80 € 11 ~ €

annlazl 15.12018]
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INTERREG V-A česká republika - Polsko

Fond mikroprojektů 2014-2020 v Euroregionu Silesia

IDENTIFIKACE BANKOVNÍHO ÚČTU KONEČNÉHO UŽIVATELE

Údaie o maiiteli účtu

Název: Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava

Adresa: 17. listopadu 15/2172, 708 33 Ostrava-Poruba

Bankovní spoiení

Název banky: Českosiovenská obchodní banka, a.s.

Adresa pobočky: Hollarova 5, Ostrava, 702 00

Ména účtu: CZK

as“ “W=_ Kód bankv: 0300

IBAN*=—

BIC/SWIFTl: CEKOCZPP

Datum: 11 III,.. 2919

  
pISS a u arm 0 zastupce

 

1 Nutno vyplnit v případě účtu v EUR.

  



Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu

Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia

Program INTERREG V-A ČR _ Polsko

Tabulka odvodů

I. STANOVENi FINANČNÍCH OPRAV PŘI ZADÁVÁNÍ ZAKÁZEK MALÉ HODNOTY A ZAKÁZEK wšší HODNOTY NESPADAJÍCÍCH POD
PÚSOBNOST ZÁKONA č. 137/2006 SB., o VEŘEJNÝCH ZAKÁZKÁCH, OD 01. 10. 2016 ZÁKONA č. 134/2016 SB., o ZADÁVÁNÍ VEŘEJNÝCH
ZAKÁZEK'

Výše finanční opravy

Výše finanční opravy se vypočítá z částky, která byla poskytovatelem dotace poskytnuta v souvislosti s výběrovým řízením, u kterého se porušení pravidla
vyskytlo.

Výše finanční opravy je stanovena podle ROZHODNUTÍ KOMISE C(2013) 9527, ze dne 19. 12. 2013, kterým se stanoví a schvalují pokyny ke stanovení
finančních Oprav, jež má Komise provést u výdajů financovaných Unií v rámci sdíleného řízení v případě nedodržení pravidel pro zadávání veřejných zakázek.
Sazby níže uvedené se použijí v případech, kdy není možné přesně vyčíslit finanční důsledky pro danou zakázku.

Závažnost porušení pravidel se posuzuje s ohledem na následující faktory: úroveň hOSpodářské soutěže, transparentnost a rovné zacházení. Má-li dotčené
nedodržení pravidel odrazujícl účinek na potenciální uchazeče nebo vede-Ii toto nedodržení k zadání zakázky jinému uchazeči, než kterému měla být zadána,

je to silný ukazatel, že jde o porušení závažné.

Je—Ii porušení pravidel pouze formální povahy bez skutečného nebo potenciálního finančního dopadu, nebude provedena žádná oprava.

Vyskytne-Ií se v jednom výběrovém řízení více porušení pravidel zde uvedených, sazby oprav se nesčítají. ale zohlední se při rozhodování o sazbě opravy
(5 %, 10 %, 25 % nebo 100 %) nejzávažnější porušení? Finanční Opravu ve výši 100 % je možné uplatnit v nejzávažnějších případech, kdy porušení
zvýhodňuje určité uchazeče / zájemce nebo kdy se porušení týká podvodu, jak určí příslušný soud.

Oznámení o zakázce a zadávací podmínk

Typ porušení

   

   

  

Popis porušení

  

Sazba finanční opravy

     

 

 

1. Neuveřejnění nebo neodeslání Zakázka byla zadána, aniž by bylo uveřejněno nebo 100 %, nebo
oznámení výběrového řízení odesláno oznámení O zahájení výběrového řízení. min. 25 %, pokud byla dodržena určitá míra

uveřejnění

2. Umělé rozdělení předmětu zakázky Předmět zakázky je rozdělen tak, aby došlo ke snížení 100 %, nebo

předpokládané hodnoty zakázky pod stanovené limity a jeji min. 25 %, pokud byla dodržena určitá míra
zadání proběhlo v mírnějším režimu, než je stanoveno pro uveřejnění

zakázku před jejím rozdělením,    
 

 

1 Vychází z Metodického pokynu pro oblast zadávání veřejných zakázek pro programové období 2014—2020 (MMR — NOK)

2 Za jednotlivý případ podle § 44a odst. 4 písm. b) zákona č. 218/2000 Sb., se považuje jednotlivě výběrové řízení, nikoli jednotlivé porušení v dále uvedených tabulkách.  
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Nedodržení minimální delky lhůty pro

podání nabídek

Lhůty pro podání nabídek byly kratší než lhůty uvedené

v bodu 7.3.2 Metodického pokynu pro oblast zadávání

zakázek pro programově období 2014-2020 (dále „MP“).

min. 25 %, pokud je délka lhůty kratší

alespoň o 50 % její delky stanovene MP,

min. 10 %, pokud je délka lhůty kratší

alespoň o 30 % její délky stanovené MP,

2—5 %, v případě jiného zkrácení lhůty pro

podání nabidek

 

Nedostatečná doba k opatření

zadávaci dokumentace

Doba k tomu, aby si dodavatelé opatřili zadávací

dokumentaci, je příliš krátká a vytváří tak neodůvodněnou

překážku pro otevření veřejné zakázky hospodářské soutěži.

min. 25 %, je-li doba, do kdy si dodavatele

musí opatřit zadávací dokumentaci, kratší

než 50 % lhůty pro doručení nabídek.

min. 10 %, je-li doba, do kdy si dodavatele

musí opatřit zadávací dokumentaci, kratší

než 60 % lhůty pro doručení nabídek

min. 5 %, je-li doba, do kdy si dodavatelé

musi opatřit zadávací dokumentaci, kratší

než 80 % lhůty pro doručení nabídek

 

Neuveřejněni informaci o

prodloužení lhůty pro podání nabídek

Došlo k prodloužení lhůty pro podání nabídek, ale toto

prodloužení nebylo uveřejněno stejným způsobem, jakým

bylo zahájeno výběrové řízení.

min. 10 %, nebo

min. 5 % s ohledem na závažnost porušení

 

Neuvedení hodnotících kriterií

v zadávacích podmínkách

Hodnotící kriteria, případně jejich podrobná specifikace

nejsou uvedeny v zadávacích podmínkách.

min. 25 %, nebo

min. 10 %, nebo 5 %, pokud byla hodnoticí

kriteria v zadávacích podmínkách uvedena,

ale nedostatečně podrobně popsána

 

Diskriminačnl kvalifikační požadavky Stanovení diskriminačních kvalifikačních požadavků.

Například:

- Povinnost mít provozovnu nebo zástupce v dané zemi nebo

regionu;

- Povinnost uchazečů mít zkušenosti v dané zemi nebo

regionu;

- Stanovení kvalifikačních předpokladů, které neodpovídají

předmětu zadávané veřejné zakázky.

min. 25 %, nebo

min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na

závažnost porušení

 

Hodnotící kritéria stanovená

v rozporu se zásadami bodu 6.1.1

Stanovení hodnotících kriterií, která nevyjadřují vztah užitné

hodnoty a ceny.

min. 25 %, nebo

min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na

závažnost porušení

   Diskriminační vymezeni předmětu

zakázky  Předmět zakázky je v zadávacích podmínkách vymezen přiliš

konkrétně tak, že není zajištěn rovný přístup k jednotlivým

dodavatelům, resp. někteří dodavatelé jsou takto vymezeným

předmětem zakázky zvýhodnění  min. 25 %, nebo

min, 10 %, nebo 5 % s ohledem na

závažnost porušení
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10.

  

Nedostatečně vymezení předmětu

zakázky

informace podstatně pro zpracování nabidky.

 

Předmět zakázky je v zadávacích podmínkách vymezen

nedostatečně tak, že zadávací podmínky neobsahují veškeré

min. 10 %, nebo

min. 5 % s ohledem na závažnost porušení

   

   

Posouzení a hodnocení nabídek

  

  

    

  

 

 

 

 

 

 

   

C. Typ porušení Popis porušení Sazba finanční opravy

11. Změna kvalifikačních požadavků po Kvalifikační požadavky byly změněny ve fázi posouzení min. 25 %, nebo

otevření obálek s nabídkami kvalifikace, což má vliv na splnění kvalifikace jednotlivými min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na

dodavateli (nesplnění kvalifikace dodavateli, kteří byji dle závažnost porušení

zadávacích podminek splňovali nebo splnění kvalifikace

dodavateli, kteří by ji dle zadávacích podmínek nesplňovali).

12. Hodnocení nabidek podlejiných Při hodnocení nabídek byla použita jiná hodnotící kritéria min. 25 %, nebo

hodnotících kritérií, než byla (případně sub-kritéria nebo jejich váhy), než byla uvedena min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na

uvedena v zadávacích podmínkách v zadávacích podmínkách a tato skutečnost měla vliv na výběr závažnost porušení

nejvhodnější nabídky.

13. Netransparentní posouzení a/nebo Protokol o posouzení a hodnocení nabídek neexistuje nebo min. 25 %, nebo

hodnocení nabídek neobsahuje všechny náležitosti vyžadované MP min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na

závažnost porušení

14. Podstatná změna zadávacích Zadavatel v rámci jednání o nabídkách podstatně změní min. 25 %, nebo

podmínek zadávací podmínky. min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na

závažnost porušení

15. Zvýhodnění některého dodavatele V průběhu lhůty pro podání nabídek nebo při jednání min. 25 %, nebo

nebo některých dodavatelů s dodavateli jsou některému dodavateli nebo některým min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na

dodavatelům poskytnuty informace, které nejsou poskytnuty závažnost porušení

jiným, případně je některý dodavatel nebo někteří dodavatelé

jiným způsobem zvýhodnění a tyto skutečnosti mají vliv /

mohou mít vliv na výběr nejvhodnější nabídky.

16. Změna nabídky během hodnocení Zadavatel umožní uchazeči izájemci, aby upravil svou min. 25 %, nebo

nabídku během hodnocení nabídek. min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na

závažnost porušení

17. Odmitnuti mimořádně nízkých Nabídková cena se zdá být mimořádně nízká v poměru min. 25 %

nabídek k výrobkům, stavebním pracím nebo službám, zadavatel však

tyto nabídky vyřadí, aniž by nejdříve písemně požádal o

upřesnění základních prvků nabidky, které považuje za

důležité.

18, Střet zájmů Zadání zakázky v rozporu s bodem 8.4.2 MP. 100 %    



Plnění zakázk

Č. Typ porušení

19. Podstatná změna smlouvy na

plnění zakázky

Popis porušení

Podstatná změna smlouvy na plnění zakázky, která by mohla

mít vliv na výběr nejvhodnější nabídky.

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu
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Sazba finanční opravy

100 % z hodnoty dodatečných zakázek

vyplývajících z podstatné změny smlouvy a

min. 25 % ze smluvní ceny původni zakázky

 

20. Snížení rozsahu smlouvy na plnění

zakázky

Snížení rozsahu smlouvy na plnění zakázky, které by mohlo

mít vliv na výběr nejvhodnější nabídky.

min. 25 % ze smluvní ceny po jejím snížení

 

21. Zadání dodatečných stavebních

prací ! služeb / dodavek bez

důvodu dle MP

Původní zakázka byla zadána v souladu 5 MP, ale dodatečně

zakázky byly zadány bez důvodu dle MP.

100 % z hodnoty dodatečných zakázek

min. 25 % v případě, kdy dodatečně zakázky

nepřekročí 50% hodnoty původní zakázky

 

22. Zadání dodatečných stavebních

prací nebo služeb ve vyšším

rozsahu než 50 % původní zakázky

Původní zakázka byla zadána v souladu 5 MP, ale dodatečně

stavební práce nebo služby byly zadany v objemu vyšším než

50 % původní zakázky.

100 % z částky přesahující 50 % ceny

původni zakázky

 

Jiné porušení

 

23. Jiné porušení výše neuvedené

   
Jine porušení MP výše neuvedené. které mělo nebo mohlo mít

vliv na výběr nejvhodnější nabídky.  
min. 25 %, nebo

min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na

závažnost porušení

 

 

 



  

HLAVNÍ DRUHY NESROVNALOSTÍ A QDPOVÍDAJÍCÍ SAZBY FINANČNÍCH _ORRAV PODLE ROZH_ODNL_lTÍ KOMISE ZE 0st 19. 12, 2013,

KTERYM SE STANOVi A'SCHVALyJI ‘POKYNY KE STANOYENI FINANCNICH OPRAV —'Vl_ER'EJN_E ZAkAZKY \! REZIMU ZAKONA

č. 137/2006 SB., o VEŘEJNYCH ZAKAZKACH, co 01. 10. 2016 ZAKONA č. 134/2016 se., o ZADAVANI VEREJNYCH ZAKAZEK

Druh nesrovnalostí

Nezveřejnění oznámení o zakázce

 

Použitelné právní předpisy l

referenční dokument

* |. 35 a 58 směrnice

2004/18/ES.

Čl. 42 směrnice 2004/17/ES,

Oddíl 2.1 interpretačního

sdělení Komise

o 2006/0179/02

 

Popis nesrovnalosti

Oznámení o zakázce nebylo zveřejněno

v souladu s příslušnými právními předpisy

(např. zveřejnění v Uřednim věstníku).

 

Sazba opravy

 

100%

25 %, pokud zveřejnění

oznámení o zakázce vyžadují

směrnice a oznámení o

zakázce nebylo zveřejněno

v Úředním věstníku Evropské

unie, ale bylo zveřejněno

takovým způsobem, aby bylo

zajištěno. že podnik

nacházející se na území

jiného členského státu měl

přístup k příslušným

informacím týkajícím se

zakázky ještě před tím, než

byla udělena tak. aby mohl

podat nabidku nebo dát

najevo svůj zájem o získání

této zakázky. V praxi to

znamená, že buď bylo

oznámení o zakázce

zveřejněno na vnitrostátní

úrovni (podle vnitrostátních

právních předpisů nebo

pravidel v tomto ohledu). nebo

byly dodrženy základni normy

pro zveřejňování oznámení o

zakázkách. Další podrobnosti

o těchto normách obsahuje

oddíl 2.1 interpretačního

sdělení Komise

č. 2006/C179/02
 

 



 

  

Uměle rozdělení zakázek na stavební

práce / služby / dodávky

 

Čl 9 odst 3 směrnice

2004/18/ES,

Cl. 17 odst. 2 směrnice

2004/17/ES

 

Předmět stavebních prací nebo navrhovaný

nákup určitého množství dodávek nebo

služeb je dále rozdělen, následkem čehož

se dostane mimo oblast působnosti směrnic,

takže celý soubor dotčených stavebních

prací , služeb nebo dodávek není zveřejněn

v Úředním věstníku EU.

 

100 %

25 %, pokud zveřejnění

oznámení o zakázce vyžadují

směrnice a oznámení o

zakázce nebylo zveřejněno

v Úředním věstníku Evropské

unie, ale bylo zveřejněno

takovým způsobem, aby bylo

zajištěno, že podnik

nacházející se na území

jiného členského státu měl

přístup k příslušným

informacím týkajícím se

zakázky ještě před tím, než

byla udělena tak. aby mohl

podat nabídku nebo dát

najevo svůj zájem o získání

této zakázky. V praxi to

znamená, že buď bylo

oznámení o zakázce

zveřejněno na vnitrostátní

úrovni (podle vnitrostátních

právních předpisů nebo

pravidel v tomto ohledu), nebo

byly dodrženy základni normy

pro zveřejňování oznámení o

zakázkách. Další podrobnosti

o těchto normách obsahuje

oddíl 2.1 interpretačního

sdělení Komise

č. 2006/0179/02
  



 

Nedodržení lhůt pro doručení

nabídek, nebo lhůt pro doručení

žádosti o účast

Článek 38 směrnice

2004/17/ES, Článek 45

smérnice 2004/17/ES

Lhůty pro doručení nabídek (nebo doručení

žádosti o účast) byly kratší než lhůty

stanovené ve smérnicích.

25 %, pokud zkrácení lhůt

2 50 %

10 %, pokud krácení lhůt

z 30 %

5 % v případě jakehokoli

jiného krácení lhůt (tuto sazbu

opravy lze snížit na 2 % až

5 %, pokud povaha a

závažnost nedostatku

neodůvodňuje 5% sazbu

opravy)

 

  

Nedostatečná doba k tomu, aby si

potenciální uchazeči nebo zájemci

opatřili zadávací dokumentaci

 

Čl, 39 odst. 1 směrnice

2004/18/ES,

Čl. 46 odst. 1 směrnice

2004/1 WES

Doba k tomu, aby si potenciální uchazeči

nebo zájemci opatřili zadávací dokumentaci,

je příliš krátká, a vytváří tak neodůvodnenou

překážku pro otevření veřejné zakázky

hospodářské soutěži.

25 %, je-li doba, do kdy si

potenciální uchazeči nebo

zájemci musi opatřit zadávací

dokumentaci kratší než 50 %

lhůt pro doručení nabídek

(v souladu s příslušnými

předpisy).
 

 

Opravy se uplatňují na individuálním

základě. Při určování výše opravy se

zohlední případné polehčující faktory

vztahující se k specifičnosti a složitosti

zakázky, zejmena možná administrativní

zátěž nebo obtíže s poskytováním zadávací

dokumentace.

10 %, je-li doba, do kdy si

potenciální uchazeči nebo

zájemci musí opatřit zadávací

dokumentaci kratší než 60 %

lhůt pro doručení nabidek

(v souladu s příslušnými

předpisy).

5 %, je-li doba, do kdy si

potenciální uchazeči nebo

zájemci musi opatřit zadávací

dokumentaci kratší než 80 %

lhůt pro doručení nabídek

(v souladu s příslušnými

předpisy). 
 

 

 



 

Nezveřejnění prodloužených lhůt pro

doručení nabídek, nebo

prodloužených lhůt pro doručení

žádosti o účast

Čl. 2 a čl. 38 odst, 7 směrnice

2004/18/ES,

Čl. 10 a čl. 45 odst. 9 směrnice

2004/17/ES

Lhůty pro doručení nabídek (nebo doručení

žádosti o účast) byly prodlouženy bez

zveřejnění v souladu s příslušnými právními

předpisy (tj. zveřejnění v Úředním věstníku

EU, jestliže se na veřejnou zakázku vztahují

směrnice).

10%

Oprava může být snížena na

5 % podle závažnosti daně

nesrovnalosti.

 

Případy, které neodůvodňuji použití Čl. 30 odst. 1 směrnice Zadavatel zadává veřejnou zakázku ve 25%

 

vyjednávacího řízení s předchozím 2004/18/ES vyjednávacim řízení po zveřejnění oznámení

zveřejněním oznámení o zakázce o zakázce, ale takový postup není podle Oprava může být snížena na

příslušných ustanovení odůvodněný. 10 %, nebo 5 % podle

závažnosti dané

nesrovnalosti.

Zvláště u zadávání zakázek v oblasti Směrnice 2009/81/ES Zadavatel zadává veřejnou zakázku 100 %

obrany a bezpečnosti, na něž se

vztahuje směrnice 2009/81/ES,

nedostatečně zdůvodněné

nezveřejnění oznámení o zakázce

v oblasti obrany a bezpečnosti

prostřednictvím soutěžního dialogu nebo

vyjednávacího řízení bez zveřejnění

oznámení o zakázce, ovšem okolnosti

použití takoveho řízení neodůvodňují.

Oprava může být snížena na

25 %, 10 %, nebo 5 % podle

závažnosti daně nesrovnalosti

 

Neuvedení kritérií pro výběr

v oznámení o zakázce, a/nebo kritérií

pro zadání zakázky (a jejich váhu)

v oznámení o zakázce nebo

v zadávací dokumentaci

články 36, 44, 45 až 50 a 53

směrnice 2004/18/ES a její

přílohy VII A (oznámení o

veřejné zakázce: body 17 a 23)

a VII B (oznámení o koncesi na

stavební práce: bod 5).

Články 42, 54 a 55 a příloha

Xíll směrnice 2004/17/ES

Oznámení o zakázce nestanoví kritéria pro

výběr a/nebo pokud ani oznámení o

zakázce, ani zadávací podminky nepopisují

dostatečně podrobné kritéria pro zadání

zakázky a jejich váhu.

25 %

Oprava může být snížena na

10 %, nebo 5 %, jestliže byla

kritéria pro výběr nebo kritéria

pro zadání zakázky uvedena

v oznámení o zakázce (nebo

v zadávacích podmínkách,

pokud jde o kritéria pro zadání

zakázky), avšak nikoli

dostatečně podrobně.
 

  
Protiprávni a/nebo diskriminační

kritéria pro výběr a/nebo kritéria pro

zadání zakázky stanovená

v oznámení o zakázce nebo

v zadávací dokumentaci  
Čl. 45 až 50 a 53 směrnice

2004/18/ES

ČI. 54 a 55 směrnice

2004/17/ES  
Případy, kdy byly hospodářské subjekty

odrazeny od podání nabídky v důsledku

nezákonných kritérií pro výběr a/nebo kritérií

pro zadání zakázky stanovených

v oznámeni o zakázce nebo v zadávací

dokumentaci. Například: povinnostjiž mít

provozovnu nebo zástupce v zemi nebo

regionu, již nabyté zkušenosti uchazečů

v dané zemi nebo regionu.  
25%

Oprava může být snížena na

10 %. nebo 5 % podle

závažnosti daně

nesrovnalosti.

  



 

10. Kritéria pro výběr se nevztahují

k předmětu zakázky a nejsou mu

úměrná

Čl. 44 odst. 2 směrnice

2004/18/ES

Cl. 54 odst. 2 směrnice

2004/17/ES

Pokud lze doložit, že minimální úrovně

způsobilosti pro konkrétní zakázku se

nevztahují kjejímu předmětu a nejsou mu

úměrná, a není tedy pro zájemce zajištěn

rovný přístup, nebo to má za následek

vytváření neodůvodnéných překážek pro

otevření veřejné zakázky hospodářské

soutěži.

25 %

Oprava může být snížena na

10 %, nebo 5 % podle

závažnosti dané

nesrovnalosti.

 

11. Diskriminační technické specifikace Čl. 23 odst. 2 směrnice

2004/18/ES

Čl. 34 odst 2 směrnice

2004/17/ES

Stanovení technických norem, které jsou

příliš specifické, a není tedy pro zájemce

zajištěn rovný přístup, nebo to má za

následek vytváření neodůvodněných

překážek pro otevření veřejné zakázky

hospodářské soutěži.

25%

Oprava může být snížena na

10%, nebo 5% podle

závažnosti daně

nesrovnalosti.
 

12. Nedostatečná definice předmětu

zakázky

   

Článek 2 smérnice 2004/18/ES

Článek 10 směrnice

2004/17/ES

Věci C-340/02 (Komise

v. Francie) a 0-299/08 (Komise

v. Francie)  

Popis v oznámení o zakázce nebo

v zadávacích podmínkách nestačí

potenciálním uchazečům lzájemcům

k určení předmětu zakázky.

 

10%

Oprava může být snížena na

5 % podle závažnosti daně

nesrovnalostí.

V případě, že provedené

práce nebyly zveřejněny, se

na odpovídající částku uplatní

oprava ve výši 100 %
 

Hodnoceni nabídek

 

13. Změna kritérií pro výběr po otevření

nabídek, jež vede k neSprávnému

přijetí uchazečů.

   

Čl. 2 a čl. 44 odst. 1 směrnice

2004/18/ES

Čl. 10 a čl. 54 odst. 2 směrnice

2004/17/ES

 

Kritéria pro výběr byla upravena během fáze

výběru, což vedlo k přijetí uchazečů, kteří by

podle kritérií pro výběr, jež byla zveřejněna,

přijati nebyli.

 

25 %

Oprava může být snížena na

10 %, nebo 5 % podle

závažnosti dané

nesrovnalosti.
 

 

 



 

 

 

 

 

 

14. Změna kritérií pro výběr po otevření Čl. 2 a čl. 44 odst. 1 směrnice Kritéria pro výběr byla upravena během fáze 25 %

nabídek, jež vede k nesprávnému 2004/18/ES výběru, což vedlo k odmítnutí uchazečů,

odmítnutí uchazečů. kteří by podle kritérií pro výběr, jež byla Oprava může být snížena na

Čl. 10 a čl. 54 odst. 2 směrnice zveřejněna, byli přijati. 10 %, nebo 5 % podle

2004/ 1 7/ES závažnosti dané

nesrovnalosti.

15. Hodnocení uchazečů lzájemců podle Čl. 53 směrnice 2004118/ES V průběhu hodnocení uchazečů / zájemců 25 %

nezákonných kritérií pro výběr nebo byla kritéria pro výběr použita jako kritéria

zadání zakázky Čl. 55 směrnice 2004/17/ES pro zadání zakázky, nebo se nepostupovalo Oprava může být snížena na

podle kritérií pro zadání zakázky (nebo 10 %, nebo 5 % podle

příslušných dílčích kriterií nebo vah) závažnosti daně

uvedených v oznámení o zakázce nebo nesrovnalosti.

zadávacích podmínkách. což vedlo k použití

nezákonných kritérií pro výběr nebo zadání

zakázky.

16. Nedostatek transparentnosti nebo Čl. 2 a 43 směrnice 2004/18/ES Auditní stopa týkající se zejména bodového 25 %

rovného zacházení při hodnocení hodnoceni uděleného každé nabídce je

Čl. 10 směrnice 2004/17/ES nejasná / neodůvodněná / nedostatečně Oprava může být snížena na

transparentní nebo vůbec neexistuje a/nebo 1O %, nebo 5 % podle

hodnotící zpráva neexistuje nebo závažnosti daně

neobsahuje všechny prvky požadované nesrovnalostí

příslušnými přgpisy.

17. Změna nabídky během hodnocení Čl. 2 směrnice 2004/18/ES Zadavatel umožní uchazeči / zájemci, aby 25 %

upravil svou nabidku během hodnoceni

Čl. 10 směrnice 2004/17/ES nabídek. Oprava může být snížena na

10 %, nebo 5 % podle

závažnosti daně

nesrovnalosti.

18. Jednání během řízení o udělení Čl, 2 směrnice 2004/18/ES V rámci otevřeného nebo zůženěho řízení 25 %

zakázky zadavatel během fáze hodnocení jedná

Čl. 10 směrnice 2004/17/ES s účastníky nabídkového řízeni. což vede Oprava může být snížena na   k významné změně původních podmínek

uvedených v oznámení o zakázce nebo

zadávacích podmínkách.  10 %, nebo 5 % podle

závažnosti daně

nesrovnalosti.

 

 



 

 

 

     

19. Vyjednávací řízení s předchozím Čl. 30 směrnice 2004/18/ES V rámci vyjednávacího řízení s předchozím 25 %

zveřejněním oznámení o zakázce se zveřejněním oznámení o zakázce se

zásadními změnami podmínek původní podmínky zakázky podstatně měni, Oprava může být snížena na

uvedených v oznámení o zakázce což odůvodňuje zveřejnění nového 10 %, nebo 5 % podle

nebo zadávacích podmínkách nabídkového řízení. závažnosti dané

nesrovnalosti.

20. Odmítnutí mimořádně nízkých Čl. 55 směrnice 2004/18/ES Nabídky se zdají být mimořádně nízké 25 %

nabidek v poměru k výrobkům, stavebním pracím

Cl. 57 směrnice 2004/17/ES nebo službám, zadavatel však tyto nabídky

odmítne, aniž by nejdříve písemně požádal

o upřesnění základních prvků nabídky, které

považuje za důležité

21. Střet zájmů Čl. 2 směrnice 2004/18/ES Zjistí-li příslušný soudní nebo správní orgán, 100 %

že došlo ke střetu zájmů, a to buď u

Čl. 10 směrnice 2004/17/ES příjemce příspěvku poskytovaného Unií,

nebo u zadavatele.
 

Realizace zakázky
 

22. Podstatná změna prvků zakázky

uvedených v oznámeni o zakázce

nebo zadávacích podmínkách

Čl. 2 směrnice 2004/18/ES

Čl. 10 směrnice 2004/17/ES

Judikatura: Věc C—496/99 P.

CAS Succhi di frutta SpA, Sb.

Rozh. 2004, s. I-3801, body

116 a 118, Věc C-340/02,

Komise v. Francie, Sb. Rozh.

2004, s. |-9845, Věc C-91/08

Wall AG Sb. Rozh. 2010.

s. I-2815

Základní prvky zadání zakázky mimojiné

zahrnují cenu. povahu prací, lhůtu pro

dokončení, platební podmínky a použité

materiály. Pokud jde o to, co představuje

základní prvek, je vždy nezbytné provést

analýzu na základě posouzení jednotlivých

případů.

25 % výše zakázky plus výše

dodatečně částky zakázky

vyplývající z podstatných

změn prvků zakázky.

 

 
23.

 
Omezení rozsahu zakázky

 
Čl. 2 směrnice 2004/18/ES

Čl. 10 směrnice 2004/17/ES

 
Zakázka byla zadána v souladu se

směrnicemi, ale následovalo omezení jejího

rozsahu.

 
Hodnota omezení rozsahu

plus 25 % celkové hodnoty

konečného rozsahu (pouze je-

Ii uvedené omezení rozsahu

zakázky významné).
 

 

 

 



 

24. Zadávání zakázek na dodatecne

stavební práce / služby / dodávky

(pokud taková zdání představuje

významnou změnu původních

podmínek zakázky) bez hospodářské

soutěže. aniž je Splněna jedna

z následujících podminek - krajní

naléhavost způsobena

nepředvídatelnými událostmi,

nepředvídaná okolnost pro dodatečné

stavební práce, služby, dodávky.

Čl. 31 odst. 1 pism. c) a odst. 4

a) směrnice 2004/18/ES

Hlavní zakázka byla zadána v souladu

s příslušnými předpisy, ale následovalo

zadání jedné nebo více zakázek na

dodatečné stavební práce / služby / dodávky

(at' už formalizované písemnou formou, či

nikoli) v rozporu s ustanoveními uvedených

směrnic, jmenovitě s ustanoveními týkajícími

se vyjednávacího řízení bez uveřejnění

z důvodů krajni naléhavosti způsobené

nepředvídatelnými událostmi nebo zadání

dodatečných dodávek, stavebních prací

nebo služeb

100 % hodnoty doplňkových

zakázek

Pokud celková hodnota

dodatečných stavebních

prací / služeb / dodávek (ať už

formalizovaná písemnou

formou, či nikoli) zadaná

v rozporu s ustanoveními

směrnic nepřesahuje prahové

hodnoty stanovené v těchto

směrnicich a 50 % hodnoty

původní zakázky, může být

oprava snížena na 25 %
 

 
25.

 
Dodatečné práce nebo služby

překračující limit stanovený

v příslušných ustanoveních

 
Čl. 31 odst. 4 písm. a) poslední

pododstavec směrnice

2004/18/ES

 
Hlavní zakázka byla zadána v souladu

s ustanoveními směrnic, ale následovalo

zadání jedné nebo více doplňkových

zakázek, které překračují hodnotu původni

zakázky o vice než 50 %.  
100 % částky přesahující

50 % hodnoty původní

zakázky

 
 



|||. PŘEHLED SANKCÍ ZA PORUŠENÍ PRAVIDEL PUBLICITY

Odpovědnost příjemců Pochybeni

Pokud je

náprava možná

Postih příjemce, pokud se

neřídil napomenutím nebo

pokud náprava není možná v %

Základ pro stanovení

sankce

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

úplné chybí napomenutí 5

Splnění povinností příjemců dle čl. 2.2. Přílohy XII _

Nařízení EU 1303/2013 a povinnosti stanovených RO _ _ _ o . .

na výstupech projektu (publikace, mapy,...) Je nekompletnl napomenutl 3 sanlgcfiznfavyéctijjina

vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro p y p

' nální rozvo', to o ro ramu _ , _

regio J 9 p g je nepředpisové* napomenutí 1

. _ , .. _, , úplně chybí napomenutí 50

Splnění povrnnostl příjemcu dle čl 2.2. Přílohy XII

Nařízení EU 130312013 a povinností stanovených ŘO sankce v % výdaje na

na nosičích publicity (plakáty, pozvánky,... ) je nekompletní napomenutí 25 pořízení nosiče

vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro publicity
. I , . I

regioná m rozv0j ' ogo programu je nepředpisové * napomenutí 15

, _ _ „_ ., , úplné chybi napomenutí 100

Splnénl povmnostl příjemcu dle čl 22. Přílohy XII

Nařízení EU 1303/2013 a povinnosti stanovených ŘO sankce v % výdaje na

na propagačních předmětech je nekompletní napomenutí 50 pořízení propagačního

vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro předmětu

regionální rozvoj, logo programu . _ . .

je nepredplsové" napomenutl 25     
* Provedení neodpovídá Kap. ll Technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacím a pokyny pro vytvoření znaku unie a vymezení

standardních barev Prováděcího nařízení EK č. 821/2014 a Příloze || Grafické normy pro vytvoření znaku Unie a vymezení barev Prováděcího nařízení EK

Č. 821/2014

Výpočet sankce: při porušení více povinností se sankce nesčítají. stanoví se sankce za nejzávažnější porušení povinnosti (v tabulce nejvyšší sankce).

 


